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SADRŽAJ: 
 
 UVOD 

 

I.   UPOZORAVANJE 
 

1.  Organizacija sustava ranog upozoravanja 

2.  Izvori informacija i mogućnosti ranog upozoravanja 

3.  Organizacija upozoravanja na području općine Borovo  

 

Prilozi: 

Prilog 1. Pregled ustanova i institucija   

Prilog 2. Shema prijenosa informacija od značaja za sustav ZIS-a  

Prilog 3. Znakovi za uzbunjivanje   

 

II.  PRIPRAVNOST OPERATIVNIH SNAGA 
 

1.   Uputa o načinu prijama i prenošenja mjera pripravnosti 

2.   Prioriteti za uvođenje mjera pripravnosti 

3.   Pregled mjera pripravnosti s popisom izvršitelja mjera pripravnosti 

 

Prilozi: 

Prilog 4.  Shematski prikaz- kada gradonačelnik prenosi mjere pripravnosti 

Prilog 5.  Shematski prikaz -kada župan prenosi mjere pripravnosti    

Prilog 6.  Shematski prikaz -kada Ravnatelj DUZS prenosi mjere pripravnosti 

Prilog 7.  Pregled prioriteta za uvođenje mjera pripravnosti            

Prilog 8.  Pregled izvršitelja mjera pripravnosti operativnih snaga ZIS  

Prilog 9.  Pregled izvršitelja mjera pripravnosti pravnih osoba od interesa za ZIS-  Prilog 

10.Knjiga dežurstva    

  

 

III.  MOBILIZACIJA (AKTIVIRANJE) – NARASTANJE OPERATIVNIH  
            SNAGA 
 

1.  Mobilizacija, aktiviranje i narastanje operativnih snaga zaštite i spašavanja 

    1.1. Mobilizacija Stožera zaštite i spašavanja općine Borovo    

    1.2. Mobilizacija povjerenika civilne zaštite 

    1.3. Mobilizacija tima civilne zaštite opće namjene općine Borovo     

    1.4. Aktiviranje operativnih snaga zaštite i spašavanja i pravnih osoba od 

           interesa  za zaštitu i spašavanje općine Borovo    

 

2. Prenošenje, priopćavanje i objava zapovjedi za mobilizaciju operativnih 

 snaga   zaštite i spašavanja 

   

3. Izvršitelji mobilizacije i nositelji aktiviranja 

3.1.  Izvršitelji mobilizacije(aktiviranja) operativnih snaga zaštite i spašavanja  
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3.2.  Nositelji aktiviranja pravnih osoba od interesa za zaštitu i spašavanje 

 

4. Pozivanje obveznika civilne zaštite i davatelja materijalno–tehničkih sredstava. 

 

5. Popuna i opskrba operativnih snaga zaštite i spašavanja obveznicima, osobnom i 

    skupnom opremom (materijalno-tehničkim sredstvima). 

 

6. Sigurnosne i zaštitne mjere tijekom provođenja mobilizacije operativnih snaga zaštite 

     i spašavanja. 

  

7. Osiguranje mobilizacije 

    7.1. Materijalno osiguranje mobilizacije 

    7.2. Zdravstveno osiguranje mobilizacije 

    7.3. Smještaj i prehrana 

 

8. Izvješćivanje o tijeku mobilizacije operativnih snaga 

 

 

9. Prilozi: 

 

Prilog 11.  Odluka o pripremi i načinu provođenja mobilizacije Stožera zaštite 

                  i spašavanja i Zapovjedništva civilne zaštite, tima civilne zaštite opće 

                  namjene, te načinu aktiviranja operativnih snaga zaštite i spašavanja  

                  općine Borovo     

Prilog 12.   Shema prenošenja zapovijedi za mobilizaciju. 

Prilog 13.   Podsjetnik za izvršitelje mobilizacije.                                                                      

Prilog 14.   Rješenje o imenovanju Stožera zaštite i spašavanja. 
Prilog 15.   Odluka o sustavu pozivanja Stožera zaštite i spašavanja općine Borovo     

Prilog 16.   Shema međusobnog pozivanja  članova stožera. 

Prilog 17.   Popis članova stožera zaštite i spašavanja 

Prilog 18.   Rješenje o imenovanju povjerenika civilne zaštite. 

Prilog 19.   Odluka o sustavu pozivanja povjerenika civilne zaštite 

Prilog 20.   Shema međusobnog pozivanja povjerenika civilne zaštite 

Prilog 21.   Odluka o formiranju tima civilne zaštite opće namjene 

Prilog 22.   Odluka o sustavu pozivanja tima civilne zaštite opće namjene 

Prilog 23.   Shema međusobnog pozivanja članova tima CZ opće namjene 

Prilog 24.   Ustroj tima civilne zaštite – osobni 
Prilog 25.   Ustroj tima civilne zaštite – materijalni 

Prilog 26.   Odluka o određivanju operativnih snaga zaštite i spašavanja i pravnih osoba od 

interesa za zaštitu i spašavanje na području općine Borovo     
Prilog 27.   Popis davatelja materijalno-tehničkih sredstava za potrebe zaštite i spašavanja u 

općini Borovo     
Prilog 28.   Pregled popunjenosti i opremljenosti vatrogasnih postrojbi općine 

 

IV.  MJERE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 
 

Zaštita i spašavanje od poplava 
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1. Standardni operativni postupak  

2. Shema postupanja u slučaju poplave 

    2.1. Prioriteti angažiranja raspoloživih snaga zaštite i spašavanja 

    2.2. Operativne snage ZIS-a  

    2.3. Pravne osobe od interesa za ZIS 

    2.4. Pregled snage 

3. Organizacija provođenja obveza iz Državnog plana obrane od poplave  

    3.1. Zadaće Hrvatskih voda      

    3.1.1. Popis dionica na kojima Hrvatske vode izvode obranu od poplava 

    3.1.2. Rukovoditelji obrane od poplava  i pravne osobe za obranu od poplava na 

              branjenom području po teritorijalnim jedinicama 

    3.2. Zadaće općine Borovo     

    3.2.1. Kritična mjesta na području grada ugrožena visokom razinom 

        podzemnih voda 

4. Spašavanje iz vode – zadaće snaga civilne zaštite 

5. Organizacija uspostavljanja funkcija objekata kritične infrastrukture 

     5.1. Organizacija uspostavljenja funkcija objekata kritične infrastrukture koji su u 

             nadležnosti taktičke i više razine zapovijedanja 

     5.2.  Organizacija uspostavljenja funkcija objekata kritične infrastrukture koji su u  

             nadležnosti općine Borovo (operativna razina) 

6. Organizacija pružanja prve medicinske pomoći 

     6.1. Pregled mogućih lokacija za pružanje prve medicinske pomoći 

7. Organizacija pružanja veterinarske pomoći 

     7.1. Pregled mogućih lokacija za pružanje veterinarske pomoći 

8. Organizacija provođenja asanacije 

     8.1. Lokacije za prihvat  poginulih 

     8.2. Pregled mjesta ukopa 

9. Organizacija higijensko epidemiološke zaštite 

10. Organizacija osiguranja hrane i vode za piće 

11. Organizacija prihvata pomoći 

12. Organizacija reguliranja prometa i osiguranja tijekom intervencija  

13. Organizacija obavješćivanja o pojavi opasnosti 

       13.1. Popis pravnih osoba za javno priopćavanje 

14. Troškovnik angažiranja pravnih osoba i redovnih službi 

 

Zaštita i spašavanje od potresa 
             

Uvod - značajke zaštite i spašavanja u potresima  

1. Standardni operativni postupak 

2. Shema postupanja u slučaju potresa 

    2.1. Prioriteti angažiranja raspoloživih snaga zaštite i spašavanja 

    2.2. Operativne snage ZIS-a  

 2.3. Pravne osobe od interesa za ZIS 

       2.4. Pregled snage 

3. Najugroženiji dijelovi naselja općine Borovo     

4. Organizacija spašavanja iz ruševina 

5. Organizacija uspostavljanja funkcija objekata kritične infrastrukture 

     5.1. Organizacija uspostavljenja funkcija objekata kritične infrastrukture koji su u 
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             nadležnosti taktičke i više razine zapovijedanja 

     5.2.  Organizacija uspostavljenja funkcija objekata kritične infrastrukture koji su u  

             nadležnosti općine Borovo (operativna razina) 

6. Organizacija gašenja požara 

7. Organizacija reguliranja prometa i osiguranja tijekom intervencija  

8. Organizacija pružanja prve medicinske pomoći 

    8.1. Pregled mogućih lokacija za pružanje prve medicinske pomoći 

9. Organizacija pružanja veterinarske pomoći 

 9.1. Pregled mogućih lokacija za pružanje veterinarske pomoći 

10. Organizacija humane i animalne asanacije 

10.1. Lokacije za prihvat  poginulih 

10.2. Pregled mjesta ukopa 

11. Organizacija higijensko-epidemiološke zaštite 

12. Organizacija osiguravanja hrane i vode za piće 

13. Organizacija prihvata pomoći 

14. Organizacija raščišćavanja ruševina 

15. Organizacija obavješćivanja o pojavi opasnosti 

       15.1. Popis pravnih osoba za javno priopćavanje 

16. Troškovnik angažiranja pravnih osoba i redovnih službi 

 

 

 

Zaštita i spašavanje od ostalih prirodnih uzroka 
 

Uvod  

1. Standardni operativni postupak 

2. Shema postupanja u slučaju ostalih prirodnih uzroka 

    2.1. Prioriteti angažiranja raspoloživih snaga zaštite i spašavanja 

    2.2. Operativne snage ZIS-a  

    2.3. Pravne osobe od interesa za ZIS 

    2.4. Pregled snage 

3. Organizacija obavješćivanja o pojavi opasnosti 

     3.1. Popis pravnih osoba za javno priopćavanje 

4. Organizacija mjera zaštite i spašavanja od posljedica ekstremnih vremenskih 

     uvjeta 

5. Organizacija spašavanja iz ruševina 

6. Organizacija uspostavljanja funkcija objekata kritične infrastrukture 

    6.1. Organizacija uspostavljenja funkcija objekata kritične infrastrukture koji su u 

             nadležnosti taktičke i više razine zapovijedanja 

    6.2.  Organizacija uspostavljenja funkcija objekata kritične infrastrukture koji su u  

             nadležnosti općine Borovo (operativna razina) 

7. Organizacija pružanja prve medicinske pomoći 

    7.1. Pregled mogućih lokacija za pružanje prve medicinske pomoći 

8.  Organizacija pružanja veterinarske pomoći 

8.1. Pregled mogućih lokacija za pružanje veterinarske pomoći 

9. Organizacija raščišćavanja ruševina 

10. Organizacija provođenja asanacije 

      10.1. Lokacije za prihvat  poginulih 
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      10.2. Pregled mjesta ukopa 

11.  Organizacija reguliranja prometa i osiguranja tijekom intervencija 

12.  Troškovnik angažiranja pravnih osoba i redovnih službi 

 

 
 
 
Zaštita od tehničko-tehnoloških nesreća s opasnim tvarima u stacionarnim  
objektima u gospodarstvu i u prometu 

  

1. Standardni operativni postupak 

2. Shema postupanja u slučaju tehničko-tehnoloških nesreća 

    2.1. Prioriteti angažiranja raspoloživih snaga zaštite i spašavanja 

    2.2. Operativne snage ZIS-a  

    2.3. Pravne osobe od interesa za ZIS 

    2.4. Pregled snage 

3. Obveze pravne osobe u kojoj je došlo do nesreće 

    3.1. Popis rukovoditelja 

    3.2. Pregled sposobnosti 

4. Pregled gospodarskih subjekata s popisom opasnih tvari, mjerama zaštite i 

     izvršiteljima 

    4.1.Pregled ugroženog stanovništva 

    4.2. Pregled ugroženih materijalnih dobara 

    4.3. Pregled ugrožene stoke 

    4.4. Pregled ugroženih objekata kritične infrastrukture 

5. Pregled pravnih osoba, redovnih službi i djelatnosti za provođenje aktivnosti za 

    zaštitu 

6. Organizacija reguliranja prometa i osiguranja za vrijeme intervencija 

7. Organizacija gašenja požara 

8. Organizacija pružanja prve medicinske pomoći i dekontaminacije 

     8.1.  Pregled mogućih lokacija za pružanje prve medicinske pomoći i 

             dekontaminacije 

9.  Organizacija pružanja veterinarske pomoći i dekontaminacije 

     9.1. Pregled mogućih lokacija za pružanje veterinarske pomoći i dekontaminacije 

10. Pregled lokacija za dekontaminaciju materijalnih dobara 

11. Organizacija provođenja asanacije terena 

      11.1. Lokacije za prihvat poginulih 

      11.2. Pregled mjesta ukopa  

                        12.Pregled prometnica po kojima je dozvoljen prijevoz opasnih tvari 

      12.1. Pregled ugroženih naselja i kritične infrastrukture, promet 

13. Organizacija obavješćivanja o pojavi opasnosti 

14. Troškovnik angažiranja pravnih osoba i redovnih službi 

 

Zaštita i spašavanje od nuklearnih i radioloških nesreće 
 

1. Standardni operativni postupak 

2. Shema postupanja u slučaju nuklearnih i radioloških nesreća 

    2.1. Prioriteti angažiranja raspoloživih snaga zaštite i spašavanja 
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    2.2. Operativne snage ZIS-a  

    2.3. Pravne osobe od interesa za ZIS 

    2.4. Pregled snage 

3. Shema aktiviranja sustava pripravnosti 

4. Upravljanje u kriznim situacijama 

5. Zadaće snaga civilne zaštite za RKBN zaštitu 

6. Zadaće operativnih snaga u provođenju mjera zaštite i spašavanja 

7. Organizacija upozoravanja građana o preventivnim mjerama, osobnoj 

   i uzajamnoj zaštiti, nastaloj opasnosti i o postupanju 

  7.1. Popis pravnih osoba za javno priopćavanje 

8.  Organizacija  pružanja prve medicinske pomoći i dekontaminacije 

       8.1. Pregled mogućih lokacija za pružanje prve medicinske pomoći i 

             dekontaminacije 

               9.  Organizacija pružanja veterinarske pomoći i dekontaminacije 

      9.1. Pregled mogućih lokacija za pružanje veterinarske pomoći i dekontaminacije 

10. Pregled lokacija za dekontaminaciju materijalnih dobara 

               11. Troškovnik angažiranja pravnih osoba i redovnih službi  

 

 

Zaštita i spašavanje od epidemija, sanitarnih opasnosti, nesreća na odlagalištima 
otpada, te asanacija 

 
1. Standardni operativni postupak 

2. Shema postupanja u slučaju epidemija i sanitarne opasnosti 

    2.1. Prioriteti angažiranja raspoloživih snaga zaštite i spašavanja 

    2.2. Operativne snage ZIS-a  

    2.3. Pravne osobe od interesa za ZIS 

    2.4. Pregled snage 

3. Organizacija preventivnih mjera za slučajeve epidemija, epizotija i biljnih bolesti 

4. Organizacija provođenja kurativnih mjera u slučaju epidemija, epizotija i biljnih 

     bolesti 

5. Organizacija sudjelovanja - uključivanja dodatnih operativnih snaga i nositelja 

6. Organizacija provođenja asanacije 

    6.1. Lokacije za prihvat poginulih 

    6.2. Pregled mjesta ukopa 

7. Organizacija obavješćivanja o pojavi opasnosti 

     7.1. Popis pravnih osoba za javno priopćavanje 

8. Troškovnik angažiranja pravnih osoba i redovnih službi 

 

Zaštita od požara 
 

1. Standardni operativni postupak 

2. Shema postupanja u slučaju požara 

    2.1. Prioriteti angažiranja raspoloživih snaga zaštite i spašavanja 

    2.2. Operativne snage ZIS-a  

    2.3. Pravne osobe od interesa za ZIS 

    2.4. Pregled snage 

3. Pregled pravnih osoba, redovnih službi i djelatnosti za provođenje aktivnosti za 
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    zaštitu 

4. Važniji brojevi telefona pravnih i fizičkih osoba koje se uključuju u akciju 

    gašenja požara 

5. Građevine i otvoreni prostori na kojima se može očekivati požar većih razmjera 

6. Pregled ugroženog stanovništva, materijalnih dobara, stoke i objekata kritične 

    infrastrukture 

7. Troškovi angažiranja pravnih osoba i redovnih službi 

 
 
 
 
V. GRAFIČKI DIO 
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UVOD: 
 

 
Plan zaštite i spašavanja za područje Općine Borovo izrađuje se i donosi poradi utvrđivanja:  

 

- organizacije aktiviranja i djelovanja sustava zaštite i spašavanja u svim procijenjenim 

situacijama i opasnostima po ljude i materijalna dobra, 

- organizacije provođenja preventivnih mjera i postupaka, 

- zadaća i nadležnosti ljudskih snaga i potrebitih materijalno-tehničkih sredstava, 

- provođenja mjera i postupaka u zaštiti, spašavanju i otklanjaju posljedica katastrofa, 

velikih nesreća, te ratnih djelovanja i terorizma. 

 

Plan se temelji na Procjeni ugroženosti stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša 

od opasnosti i posljedica prirodnih i tehničko-tehnoloških katastrofa i velikih nesreća za 

područje općine Borovo, a sastoji se od: 

 

 

I. UPOZORAVANJA, 
 

II. PRIPRAVNOSTI 
 

III. MOBILIZACIJE (AKTIVIRANJA) I NARASTANJA 
OPERATIVNIH SNAGA, 

 
IV. MJERA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

 
V. GRAFIČKI DIO 

 

 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



1. STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 

 
 

POSTUPAK AKTIVNOSTI IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

 
Pojava epidemije ili sanitarne opasnosti 
 
 
 

  
Hitno sazvati sjednicu stožera ZiS-a 
- prikupiti informacije 
- procijeniti situaciju 
- pripremiti upute za stanovništvo 

 
Načelnik općine 
Načelnik Stožera ZiS-a 
 

 
ZZJZ VSŽ  sa svojim službama 
glavni je nositelj mjera zaštite i 
spašavanja. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Po Planu Pripravnosti 
 
 
 
Temeljem procijene situacije i 
prognoze razvoja epidemije 
(mišljenja nadležni službi) 

 
Obavješćivanje 
 
 
 
 

 
Izvijestiti: 
- ŽC 112 
- Dežurna epidemiološka služba 
- Stanovništvo 
- MUP – nadležnu policijsku postaju 

 
 
Načelnik Stožera ZiS-a 
 

 
Pripravnost  
 
 

 
Po potrebi uvesti pripravnost: 
- Ambulanta doma zdravlja 
- Veterinarska ambulanta (stanica) 

 
Načelnik općine 
Načelnik Stožera ZiS-a 
- liječnik 
- veterinar 
 

 
Mobilizacija - aktiviranje 

 
Mobilizirati – aktivirati Operativne snage ZiS-a 
sukladno prioritetima  

 
Načelnik općine 
Načelnik Stožera ZiS-a 

 
Provođenje preventivnih mjera 

 
Organizacija i provođenje preventivnih mjera 
(navedenih pod točkom 3. mjere) 

 
- sanitarna inspekcija 
- veterinarska inspekcija 
- inspekcija zaštite okoliša 



1. STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 

 
 

POSTUPAK AKTIVNOSTI IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

 
Provođenje kurativnih mjera 

 
Provođenje posebnih mjera za sprječavanje i 
suzbijanje zaraznih bolesti (navedenih pod točkom 4. 
mjere) 
 

 
-  Higijensko-epidemiološka 
   služba 
-  veterinarska služba 
-  agrarna služba 

 

 
Provođenje mjera zaštite i spašavanja  

 
- obavješćivanje stanovništva 
- asanacija terena 

 
 
Po Planu civilne zaštite 

 
Aktiviranje dodatnih snaga 

 
Po potrebi zatražiti angažiranje dodatnih snaga sa 
županijske razine 

 
Načelnik općine 

 
Osiguranje reda i sigurnosti na području 
odgovornosti 

 
Kontrola provođenja naređenih mjera 
- osiguranje prometnica za evakuaciju, zbrinjavanje 
  i djelovanje operativnih snaga  

 
Policijska postaja Vukovar 

 
Provođenje ostalih mjera Ostale mjere i aktivnosti naložene od strane nadležnih 

službi (navedenih pod točkom 5. mjere) 

 
Načelnik Stožera ZiS-a 
 

 
Izvješćivanje 
Procjena štete 

 
 

 
Načelnik općine 
Načelnik Stožera ZiS-a 
 



2. SHEMA POSTUPANJA U SLUČAJU KATASTROFE I VELIKE NESREĆE  

 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ŽUPAN 

DRŽAVNA 
UPRAVA ZA ZiS 

PODRUČNI URED 
ZA ZiS VUKOVAR 

NAČELNIK 
OPĆINE 

Stožer ZiS 

Zapovjedništvo 
CZ 

Odjel 
za PPN 

ŽC 112 

RASPOLOŽIVE OPERATIVNE SNAGE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA OPĆINE 
BOROVO 

 

VUKOVARSKO-SRIJEMSKA 
ŽUPANIJA 

- ŽUPAN 
- STOŽER ZiS 

   UKOLIKO 
OPERATIVNE 
SNAGE NISU  
DOSTATNE 

 TRAŽI 
POMOĆ 

2 

3 

4 

   obavješćivanje 

A
N

G
A

Ž
IR

A
N

JE
 

1 

 1

DOJAVA 
GRAĐANA I/ILI  
SPOZNAJA O  
UGROZI 

2. Pravne osobe od interesa za 
zaštitu i spašavanje 

 
 
Točka 2.3. mjere 
 

3. Pravne i fizičke osobe - 
davatelji materijalno- tehničkih 

sredstava koje se po potrebi 
mogu uključiti u zaštitu i 

spašavanje 
 

Plan mobilizacije - prilog 27.  
 

EPIDEMIJA I 
SANITARNA OPASNOST 

1. Operativne snage ZIS-a 
 
Stožer ZiS-a  
Tim CZ ON 
Povjerenici CZ 
DVD Borovo 
Zdravstvena ambulanta Borovo 
Stomatološka ambulanta Borovo 
 
Točka 2.2. mjere 
 
 



2.1. PRIORITETI ANGAŽIRANJA RAPOLOŽIVIH SNAGA  
ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

 

EPIDEMIJA 

I PRIORITET 

STOŽER ZIS 
POVJERENICI CZ  
ZDRAVSTVENA AMBULANTA BOROVO 
STOMATOLOŠKA AMBULANTA BOROVO 
LJEKARNA „KOJIN” 
PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO, 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
KRSTONOŠIĆ D.O.O.- MEĐUNARODNI TRANSPORT 

II PRIORITET 

DVD BOROVO 
EKO FLOR  
DAVATELJI MTS 
OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
TO „ĐURĐEVAK” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA DJELATNOST 

TO „OLIMP” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. SALA ZA SVATOVE 

III PRIORITET 

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I VULKANIZERSKI OBRT 
„NEŠO”- AUTOMEHANIČAR I VULKANIZER 
PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO TRGOVAČKI OBRT 
PEKARNA „AGITA” – PRODAJA PEKARSKIH PROIZVIODA 
„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO PRERAĐIVAČKI OBRT 
STROJOREMONT D.O.O. – REMONT STROJEVA 
POLJOPRIVREDNA APOTEKA „PROTEIN” BOBOTA 
LOVAČKO DRUŠTVO 
SRD „SLOGA” – RIBOLOVNO DRUŠTVO 

                                 
 
 



2.2. OPERATIVNE SNAGE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

STOŽER ZIS-A BOROVO, GLAVNA 3 439-255 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439-255 099/439 59 88 

TIM CZ ON-ZAPOVJEDNIK BOROVO, GLAVNA 3 439-598 JEREMIĆ SRĐAN 
BOROVO 
GAJIĆEVA 17  

438-535 098/677101 

DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB 091/4502519 
MIROLJUB 
MLADENOVIĆ  

BOROVO, 
B.RADIČEVIĆA3 

 091/4502519 

ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438-399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  BOROVO, GLAVNA 3 438-382  VESNA OBRADOVIĆ   BOROVO, T.P.BORACA 440-828  

 
 
 

 POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE 
 

DUŽNOST ZADUŽEN ZA NASELJE IME I PREZIME ADRESA STANOVANJA 
BROJEVI TELEFONA 

FIKSNI MOBILNI 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od vukovara do 

centra 
LATAS DUŠAN BOROVO, RATARSKA 23C 438-616 091/585 14 22 

ZAMJENIK POVJERENIKA CZ BOSIĆ GORAN BOROVO, RATARSKA 50 493-165 098/653246 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od centra MARINKOVIĆ VLADIMIR BOROVO, GROBLJANSKA 4 438-457 098/167 75 75 
ZAMJENIK POVJERENIKA CZ LAZIĆ SLAVOLJUB BOROVO, I.L.RIBARA 27 439-468  
 



2.3. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 
   
  

  

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

LJEKARNA „KOJIN” 
BOROVO,  
GLAVNA  23 

438-992 LJILJANA KOJIN BOROVO, GLAVNA  23 438-993  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439-133 SAVIČIĆ PERO 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439-133  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

098/270-621 KUŽETA 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

 098/270-621 

PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO 
BOROVO 
BULIĆEVA 31A 

440-844 BRANKO PERIŠIĆ 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 28 

438-032 098/980 71 36 

PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO 
TRGOVAČKI OBRT 

BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 34 

438-240  

PEKARNA „AGITA” – PRODAJA 
PEKARSKIH PROIZVIODA 

BOROVO 
GLAVNA 37 

 
MUHARDI 
ARMEND 

TENJA 
SVETE ANE 25 

290-505 098/304-976 

„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO 
PRERAĐIVAČKI OBRT 

BOROVO, 
ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467 098/1959111 
 



2.3. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 
   

 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA 
DJELATNOST 

BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 29 

438-019  

OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
BOROVO,TRG  
PALIH BORACA 32 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

LOVAČKO DRUŠTVO BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

438-973 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973 098/9225275 

SPORTSKO RIBOLOVNO  
DRUŠTVO „SLOGA” 

BOROVO 
T.P.BORACA 6 

 SENDIĆ MIROSLAV 
BOROVO 
GLAVNA 51 

438-983 098/346731 

UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. 
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO, OSJEČKA 5 438-130 MILOVAN BORIĆ BOROVO,OSJEČKA 5 438-130  

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I 
VULKANIZERSKI OBRT 

BOROVO,GLAVNA 24 438-099 
ALEKSANDAR 
MILINKOVIĆ 

BOROVO, GLAVNA 24 438-140 091/9012294 

POLJOPRIVREDNA APOTEKA 
„PROTEIN” BOBOTA 

BOROVO 
GLAVNA 1 

560-900 
DRAGO 
RUSMIROVIĆ 

BOBOTA 
ĆIRIĆEVA BB 

560-022 
098/253813 
098/246306 



2.4. PREGLED SNAGE 
 

Autobus 
Radni stroj  
(svih vrsta) 

Teretno vozilo (svih 
vrsta) 

Cisterna 
 (sve vrste) 

Traktor s 
prikolicom 

Agregat  Pumpa Prostor za zbrinjavanje  

0 2 8 1 173 0 3 1350 osoba 

Pravne i fizičke osobe – davatelji materijalno-tehničkih sredstava prikazani su u Planu mobilizacije – prilog 27. 
 
 
 

Pregled snage vatrogasne postrojbe 
 

NAZIV 
VATROGASNE 

POSTROJBE 

Ukupan  
broj 

pripadnika 

Broj pripadnika 
s liječničkim 
pregledom 

Broj 
osposobljenih 

pripadnika 

O P R E M L J E N O S T 

Zaštitni 
komplet 

Kemijsko 
odijelo 

VATROGASNA TEHNIKA 

Navalno 
vozilo 

Kombinirano 
vozilo 

Vatrogasna 
cisterna 

Traktor 
cisterna 

Kombi 
vozilo 

40 24 24 0 0 1 0 0 0 1  

40 24 24 0 0 1 0 0 0 1  

 

Detaljan pregled broja pripadnika  DVD-a Općine, njihove osposobljenosti i opremljenosti osobnom  
i skupnom vatrogasnom opremom prikazan je u Prilogu 28. Plana mobilizacije. 

 
 
 
 



3. ORGANIZACIJA PREVENTIVNIH MJERA ZA SLUČAJEVE EPIDEMIJA, EPIZOTIJA I BILJNIH BOLESTI 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Osiguranje zdravstveno ispravnih namirnica i promet istih. 
 
Provođenje sanitarne zaštite izvorišta i objekata za opskrbu vodom. 
 
Osiguranje sanitarno-tehničkih i higijenskih uvjeta odvodnje  
otpadnih voda i drugih otpadnih tvari. 
 
Laboratorijsko istraživanje uzročnika bolesti. 
 
Prijavljivanje i praćenje kretanja zarazne bolesti i izrada izvješća. 
 
Osiguranje prijevoza, izolacije i liječenja oboljelih od zarazne bolesti. 
 
Provođenje imunizacije, seroprofilakse i kemoprofilakse protiv pojave zarazne 
bolesti. 
 
Provođenje preventivne i obvezne preventivne DDD mjere. 
 
Provođenje redovitog zdravstvenog nadzora nad kliconošama. 
 
Osiguranje zalihe lijekova i cjepiva. 
 
Provođenje zdravstvene edukacije 
 
Suradnja s nadležnim ŽC 112. 

 
ZZJZ Vukovar 
 
Dežurni epidemiolog 
 
Služba za mikrob. 
Ispostava Vukovar 
 
Opća bolnica Vukovar 
 
Dom zdravlja Vukovar 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
Veterinarska ambulanta 
Vukovar 
Veterinarski inspektor 
 
Sanitarni inspektor 
 
Poljoprivredni inspektor,  
 
Stožer ZiS-a 
 
PP Vukovar 
 
Tim CZ ON 
 

 
091/532 87 29 
414-914 
091/370 42 90 
 
452-089 
452-089 (fax) 
 
091/452 11 60 
452-111 
098/194 10 44 
413-391 
439-399,  
439-313 
450999 
 
098/908 28 22 
422-753 
098/588-740,  
492-070 (fax) 
098/595-364 
492-069,              
 
099/439 59 88 
439-255 
098/470-664 
342-002 
095/817 47 31 
438-513 

 
ZZJZ VSŽ glavni je 
nositelj mjera zaštite 
i spašavanja. 
 
Ostali nositelji: 
Veterinarski zavod 
Sanitarna inspekcija 
Veterinarska 
inspekcija 
Biljna inspekcija 
Inspekcija zaštite 
okoliša 
 
Dežurni epidemiolog 
na razini županije 
povezan je sa ostalim 
inspekcijama i 
službama i ŽC 112. 
 
U provođenju 
preventivnih mjera 
sudjeluje stanovništvo 
i vlasnici stoke i Tim 
CZ ON. 

 



4. ORGANIZACIJA PROVOĐENJA KURATIVNIH MJERA U SLUČAJU EPIDEMIJA,  
EPIZOTIJA I BILJNIH BOLESTI 

 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Sprečavanje širenja zaraznih bolesti provedbom DDD postupaka u stambenim 
objektima, javnim prostorijama sredstvima javnog prijevoza i prijevoza 
namirnica. 
 
Izolacija kliconoša. 
 
Prijavljivanje zarazne bolesti. 
 
Laboratorijsko ispitivanje uzročnika zarazne bolesti. 
 
Određivanje mjesta za karantenu za slučaj epidemije i epizotije. 
 
Stavljanje pod nadzor zdravlja zdravstvenih djelatnika koji skrbe za oboljele i 
koji rade u proizvodnji i distribuciji lijekova. 
 
Provjera zdravstvenog stanja osoba koje rade u školama, predškolskim i drugim 
ustanovama u kojima borave djeca. 
 
Nadzor zdravstvenog stanja osoba koje posluju s namirnicama i koje se bave 
poslovima osobnih usluga. 
 
Provođenje vakcinacije. 
 
Određivanje mjesta za higijensko odlaganje otpada. 
 
Provođenje humane asanacije. 
 

 
ZZJZ Vukovar 
 
Dežurni epidemiolog 
 
Služba za 
mikrobiologiju 
Ispostava Vukovar 
 
Opća bolnica Vukovar 
 
Dom zdravlja Vukovar 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
 
Stožer ZiS-a 
 
 
Tim CZ  
 

 
091/532 87 29 
414-914 
091/370 42 90 
 
452-089 
452-089 (fax) 
 
 
091/452 11 60 
452-111 
098/194 10 44 
413-391 
439-399,  
439-313 
           
099/439 59 88 
439-255 
 
095/817 47 31 
438-513 
 

 
Provođenje zadaća u 
isključivoj nadležnosti 
tijela u sastavu kojih 
djeluju higijensko-
epidemiološka, 
veterinarska i agrarna 
služba 
 
 
 



5. ORGANIZACIJA SUDJELOVANJA – UKLJUČIVANJA DODATNIH OPERATIVNIH SNAGA I NOSITELJA 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Ograničavanje (ili zabrana) kretanja životinja i prometa životinja. 
 
Zabrana održavanja stočnih sajmova i izložbi. 
 
Zabrana ispaše, kupanja i napajanja životinja na rijekama i 
potocima 
 
Zabrana klanja . 
 
Dezinfekcija osoba koje su bile u dodiru sa zaraženim životinjama. 
 
Dezinsekcija i deratizacija prostora i objekata za smještaj stoke i 
preradu i čuvanje bilja. 
 
Zabrana uzgoja pojedinih vrsta bilja za određeno vrijeme i na 
određenom području. 
 
Zabrana stavljanja u promet kontaminiranog bilja i biljnih 
proizvoda. 
 
Sterilizacija predmeta koji su bili u dodiru sa uzročnikom zarazne 
Bolesti. 
 
Uništavanje zaraženog bilja. 
 
Ostale zadaće po nalogu nadležnih službi. 
 

 
Načelnik općine 
 
Stožer ZiS-a 
 
 
PP Vukovar 
 
Poljoprivredni inspektor 
 
 
Veterinarski  inspektor 
 
Veterinarska ambulanta 
Vukovar 
 
Tim CZ ON 
 
 
Povjerenici CZ 
 
 
Stanovništvo  
 
Vlasnici stoke 

 
099/2644492 
 
099/439 59 88 
439-255 
 
098/470-664 
342-002 
098/595-364 
492-069,              
 
098/908 28 22 
422-753 
450999 
 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 

 
 

 
 
 



5.1. PREGLED OBITELJSKO POLJOPRIVREDNIH GOSPODARSTAVA 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
(grla) Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

OPG KOSIĆ 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372 KOSIĆ ŽARKO 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372  30 krava i junadi,  

OPG ILIĆ 
BOROVO,  
PARTIZANSKA 37 

438-641 
ILIĆ SLOBODAN 
JOVAN 

BOROVO  
PARTIZANSKA 37 

438-641  80 krava i junadi,  

OPG MRĐANOVIĆ 
BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509 
MRĐANOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509  20 krava i junadi,  

OPG MAKRIĆ 
BOROVO  
ŠKOLSKA 117 

439-326 
MAKRIĆ 
RADOSLAV 

BOROVO 
ŠKOLSKA 117 

439-326  30 krava i junadi,  

OPG KRSTONOŠIĆ 
BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

 
KRSTONOŠIĆ 
MITAR 

BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

  40 junadi,  

OPG LUKIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138 LUKIĆ NEDELJKO 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138  60 krava i junadi,  

OPG KURTEŠANIN 
BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867 
KURTEŠANIN 
RADOVAN 

BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867  150 krava i junadi,  

OPG BOĐIRKOVIĆ 
BOROVO 
 ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467  2000 svinja, 

OPG KIŠVALUBAC,  
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 KIŠAVALUBAC 
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 
 Prazna farma 



6. ORGANIZACIJA PROVOĐENJA ASANACIJE 

 ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 
H

U
M

A
N

A
 A

SA
N

A
C

IJ
A

 

 
Prikupljanje informacija o stanju uporabljivosti prostora za prihvat i 
identifikaciju poginulih. 
Prijevoz i prihvat poginulih-točka 6.1. – pregled mjesta prihvata i ukopa 
Identifikacija poginulih-točka 6.1.1. – popis mrtvozornika  
Sahranjivanje poginulih na mjesnim grobljima po mjestu 
prebivališta 
Osiguranje logističke potpore 
          - izrada ili nabavka mrtvačkih sanduka 
          - iskop grobnih jama 
Sanitarni nadzor nad ukapanjem umrlih   
Karantena 
Osiguranje područja, fizička zaštita i zabrana kretanja 
Koordinacija sa predstavnicima vjerskih zajednica 

 
Stožer ZiS-a 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Sanitarni inspektor 
 
Općinski sud  Vukovar 
 
PP Vukovar 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
 
Tim CZ ON 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
091/532 87 29 
414-914 
098/588-740,  
492-070 (fax) 
451-602 

 
098/470-664 
342-002 
439-399, 439-
313 
 
095/817 47 31 
438-513 

 
Uključiti: 
 
Vatrogasne postrojbe 
Povjerenike CZ 
Tim CZ i druge 
Operativne snage ZiS-
točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 31. Plana 
mobilizacije 
 
 

A
N

IM
A

L
N

A
 A

SA
N

A
C

IJ
A

 

 
Po prijedlogu veterinarske struke: 
 
Način zbrinjavanja lešina   
- odvoz u kafileriju 
- privremeno ukapanje (u slučaju većeg broja lešina koje se ne mogu  
  zbrinuti u adekvatnom vremenu) 
Lokacija za privremeno ukapanje lešina: točka 6.2. – pregled mjesta 
ukapanja lešina 
  
Vršiti sanitarni nadzor nad ukapanjem lešina 
Neškodljivo uklanjanje ranjenih, ozlijeđenih ili bolesnih životinja 
Pratiti stanje i provoditi aktivnosti na sprječavanju nastanka ili  
širenja  zaraznih bolesti životinja 

 
Veterinarska ambulanta 
Vukovar  
Veterinarski inspektor 
 
Stožer ZiS-a 
 
Tim CZ ON 
 
 

 
410061 
 
098/908 28 22 
422-753 
099/439 59 88 
439-255 
095/817 47 31 
438-513 

 
Uključiti: 
Povjerenike CZ 
Točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 31. Plana 
mobilizacije 
 
OPG-i 
Vlasnici stoke 
Stanovništvo 



6. ORGANIZACIJA PROVOĐENJA ASANACIJE 

 ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 
B

IL
JN

A
 A

SA
N

A
C

IJ
A

 

 
Praćenje stanja i uočavanje pojave biljnih bolesti 
  
Suzbijanje i iskorjenjivanje biljnih bolesti i štetočina. 
 
Zabrana uzgajanja za određeno vrijeme i na određenom području 
pojedine vrste bilja radi sprečavanja biljnih bolesti i štetočina.  
      
Uništavanje zaraženog bilja i ambalaže u skladištima biljnih  
proizvoda. 
Provođenje dekontaminacije biljaka i biljnih proizvoda. 
 
Utvrđivanje obima posljedica na bilju nastalih djelovanjem biljnih   
bolesti  i štetočina. 
Ponovno zasijavanje zemljišta poljoprivrednim kulturama s  
ciljem ublažavanja biljnih bolesti. 

 
Stožer ZiS-a 
 
Poljoprivredni inspektor 
 
 
Sanitarni inspektor 
 
 
Posjednici obradivog 
zemljišta 

 
099/439 59 88 
439-255 
098/595-364 
492-069,              
 
098/588 740, 
492-070 (fax) 
 
 
 

 
U provođenje zadaća 
uključiti: 
 
Poljoprivredno 
savjetodavnu službu 
 
Obiteljsko 
poljoprivredna 
gospodarstva 
 
Povjerenici CZ – 
točka 2.2.mjere 
 
Stanovništvo 
 

A
SA

N
A

C
IJ

A
 T

E
R

E
N

A
 

 
Stalno praćenje stanja na području općine s ciljem blagovremenog 
otkrivanja mogućih izvora opasnosti po stanovništvo i životinje 
 
Saniranje potencijalnih izvora ugroze na području općine koje bi se 
mogle negativno odraziti na provođenje mjera osobne i kolektivne 
zaštite stanovništva  
 
Mjere higijensko-epidemiološke zaštite 
 
Obavljanje dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije. 
 
Čišćenje javnih površina 

 
Stožer ZiS-a 
 
Inspektori  zaštite 
okoliša za područje 
županije 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Vet.  zavod Vinkovci 
 
Eko Flor  
 
Vodovod Grada 
Vukovara 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
091/187 70 74 
091/287 72 14 
091/287 72 74 
 
091/532 87 29 
414-914 
098/424-744 
331-288 
099/3172-924 
 
098/442-422 
331-979 

 
U provođenje zadaća 
uključiti: 
Vatrogasne postrojbe 
Povjerenike CZ  
Tim CZ ON 
Operativne snage ZiS-
točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 31. Plana 
mobilizacije 
 
Stanovništvo 

 



6.1. PREGLED MJESTA PRIHVATA I UKOPA 
  

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
MJESNO GROBLJE 
BOROVO 

BOROVO 
RATARSKA BB 

SINIŠA SREMAC 
BOROVO 
GROBLJANSKA 21 

438257 0981819365 200 

 
 

6.1.1. POPIS MRTVOZORNIKA 
 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
LADISLAV NADAŠ VUKOVAR   

 
U slučaju velikog broja poginulih,  zatražiti aktiviranje dodatnih mrtvozornika. 
Ako postoji potreba utvrđivanja identiteta ili postoji sumnja na uzrok smrti aktivirati Policijsku postaju Vukovar i Općinski sud Vukovar. 
Aktiviranje navedenih snaga provesti putem ŽC 112 Vukovar ili stožera ZIS Županije Vukovarsko srijemske.  
 



6.2. LOKACIJE ZA PRIVREMENO UKAPANJE ŽIVOTINJSKIH LEŠINA 
 

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
STOČNO GROBLJE 
BALENICA 

K.Č. 2113 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439255 099/4395988  

 
 
 
 
 
 

6.3. LOKACIJE ZA DEPONIRANJE GRAĐEVINSKOG ŠUTA 
 

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

LOKACIJA GAJIĆEVA K.Č. 615/1 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439255 099/4395988  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 

7. ORGANIZACIJA OBAVJEŠĆIVANJA O POJAVI OPASNOSTI 
   

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Stanovništvo osobito informirati o: 
 
- nadolazećoj opasnosti 
- stanju na pogođenom području 
- mjerama koje se poduzimaju 
- opasnostima za ljude, materijalna dobra i okoliš 
- putovima evakuacije, mjestima zbrinjavanja i pružanja prve medicinske 
  pomoći 
- kakvu pomoć i kada mogu  očekivati 
- kako provoditi osobnu i uzajamnu zaštitu 
- način sudjelovanja i o suradnji s operativnim snagama zaštite i spašavanja u  
  otklanjanju posljedica 
- službena objava podataka o žrtvama 
- pristup dodatnim informacijama 
- ostalim činjenicama u vezi sa specifičnim okolnostima događaja. 
 

 
Načelnik Općine 
 
Načelnik Stožera ZiS-a 
 
ŽC 112 
 
Povjerenici CZ   
 
 
Hrvatski radio Vukovar 
 
Vinkovačka televizija 
 
PP Vukovar 
 
Radio Borovo 

 
099/2644492 
 
099/439 59 88 
439-255 
 
 
 
 
 
091/506 48 05 
450-454 
098/270-311 
491-111 
098/470-664 
342-002 
099/246-0660 
440-833 

 
Način prijenosa 
informacija: 
-sustavom javnog 
 priopćavanja putem 
 medija 
-sustav javnog 
 uzbunjivanja ( po 
 odluci ŽC 112) 
 
 
Popis pravnih osoba 
za javno priopćavanje 
Točka 7.1. 

 
 



7.1. POPIS PRAVNIH OSOBA ZA JAVNO PRIOPĆAVANJE 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A E-MAIL FAX 
ODGOVORNA OSOBA 

Telefon 
fiksni mobilni 

VINKOVAČKA 
TELEVIZIJA  

VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2 

redakcija@vtv.hr 424-129 491-111 098/270-311 

HR RADIO VUKOVAR 
VUKOVAR 
DR. F. TUĐMANA 13 

hrv@hrv.hr 450-465 450-454 091/506 4805 

RADIO VFM 
VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2  

vfm@vfm.hr 339-054 339-052 098/269-340 

RADIO VINKOVCI 
VINKOVCI 
J.DALMATINCA 29 

Novosti-vk@vk.tel.hr 332-620 332-250 098/270-398 

RADIO ŽUPANJA 
ŽUPANJA 
VELIKI KRAJ 66 

rezija@radiozupanja.hr 831-095 831-538 098/904- 0155 

VINKOVAČKE NOVOSTI 
VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2 

Novosti-vk@vk.tel.hr 332-620 332-250 098/269-340 

RADIO ILOK 
ILOK TRG 
NIKOLE ILOČKOG 13 

redakcija@radio-ilok.hr 592-929 592-930 091/532- 4907 

RADIO DIFUZIJA 
BOROVO 
GLAVNA 45 

info@radio-borovo.hr 438-239 440-833 098/924-8356 

RADIO DUNAV 
VUKOVAR 
TRI RUŽE 20 

redakcija@radio-dunav.hr 414-706 414-706  

VUKOVARSKE NOVINE 
VUKOVAR 
DR. F. TUĐMANA 13 

hrv@hrv.hr 450-472 450-460 091/506-4805 



8. Troškovnik angažiranja pravnih osoba i redovnih službi 
 
Zahtjevi za naknadu troškova angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vrše se  
od strane davatelja usluga odnosno angažiranih pravnih osoba i redovnih službi  

prema Općini Borovo. 
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UKUPNO:      

 
*Troškovi angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vršiti će se prema stvarno  izvršenim 
        zadaćama i poslovima, i prema važećim tržišnim cijenama u trenutku   izvršenja 

 



Dokument III. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



OPĆE ODREDBE 
 
Ovim se planom utvrđuju pripreme i način provođenja mobilizacije-aktiviranja operativnih 
snaga zaštite i spašavanja Općine Borovo kao i druga pitanja značajna za provođenje 
mobilizacije u slučaju izvanrednih okolnosti, elementarnih nepogoda, tehničko-tehnoloških i 
drugih nesreća te ratnih razaranja i terorizma. 
 
Plan mobilizacije je usklađen sa Planom mobilizacije operativnih snaga zaštite i spašavanja na 
razini Vukovarsko-srijemske županije te planovima mobilizacije operativnih snaga zaštite i 
spašavanja na razinama ostalih općina i gradova u dijelu koji se odnosi na planiranje popune 
obveznicima i osiguranje mobilizacije. 
 
PRIPREMANJE MOBILIZACIJE 
 
Odluka o pripremi i načinu provođenja mobilizacije Stožera zaštite i spašavanja, tima 
civilne zaštite opće namjene te načinu aktiviranja operativnih snaga zaštite i spašavanja 
Općine Borovo  sastavni je dio plana (prilog 11.) 
 
Ovom Odlukom normativno je uređen način, priprema i provođenje mobilizacije - aktiviranja 
operativnih snaga zaštite i spašavanja Općine Borovo.  
 
Stožer zaštite i spašavanja Općine Borovo, u suradnji s nadležnim tijelima općine,  provode 
pripreme za provođenje mobilizacije izvršavanjem slijedećih aktivnosti : 

-  izrada, usklađivanje i donošenje Plana Mobilizacije  
-  ažuriranje Plana mobilizacije 
-  osposobljavanje izvršitelja mobilizacije 
-  osposobljavanje članova Stožera, povjerenika CZ, čelnika operativnih snaga i 
    pravnih osoba na području  općine i teklića za provođenje mobilizacije, 
-  osposobljavanje davatelja materijalnih sredstava za provođenje zadaća. 

 
 

1. MOBILIZACIJA, AKTIVIRANJE I NARASTANJE OPERATIVNIH 
SNAGA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

 
U slučaju prijetnje nastanka katastrofe i velike nesreće na području općine  mobilizaciju 
zapovijeda načelnik Općine Borovo  na način da u svoj ured pozove načelnika Stožera 
zaštite i spašavanja i priopći mu zapovijed za mobilizaciju. (Prilog 12. - shema prenošenja 
zapovjedi za mobilizaciju). 
 
U sklopu priprema za provođenje mobilizacije načelnik općine donio je potrebite odluke o 
sustavu pozivanja stožera zaštite i spašavanja, povjerenika civilne zaštite i tima civilne zaštite, 
te načinu aktiviranja drugih pravnih osoba od interesa za zaštitu i spašavanje.   
 
Kad se stvori potreba za provođenjem mobilizacije (aktiviranja) ovih snaga, načelnik općine, 
će: 
 
- definirati koje gotove operativne snage i druge pravne osobe od interesa za zaštitu i 
  spašavanje  (sukladno trenutnoj procijeni) će aktivirati i prioritet kojim će ih aktivirati, 



  te će dati nalog za  aktiviranje na način kako je definirano u točkama 1.1. do 1.4. Plana  
  mobilizacije. 
- odlučiti koji sustav pozivanja će koristit u provođenju mobilizacije, 
- o svemu obavijestiti predsjednika općinskog vijeća i PU ZIS-a Vukovar putem ŽC 112 
  kako bi dobio blagovremenu i učinkovitu pomoć u provođenju mobilizacije. 
 
Mobilizacija završava dolaskom pozvanih obveznika na planirana mjesta okupljanja i 
uručivanjem poziva za mobilizaciju. 
 
Ukoliko načelnik općine samostalno ne reagira i pokrene mobilizaciju operativnih snaga na 
području općine, a isto ne poduzme niti Župan Vukovarsko-srijemske županije, zapovijed 
izdaje Državna uprava za zaštitu i spašavanje, putem Područnog ureda za zaštitu i spašavanje 
Vukovar.  
 
Operativno dežurstvo Područnog ureda (ŽC 112), po prijemu naloga-signala za mobilizaciju, 
uzbunjuje gotove operativne snage, tim CZ, povjerenike, voditelje prostora za sklanjanje, 
članove  Stožera zaštite i spašavanja općine, pročelnika Područnog ureda i načelnika za 
preventivu, planiranje i nadzor. 
 
Mobilizacija započinje primitkom naloga - signala za njeno provođenje, a završava najkasnije 
u M+2 od trenutka dobivanja naloga – signala. 
 
U sjedištu općine postoji razrađen sustav veza (telefonskih fiksnih i mobilnih) koji će se 
koristiti u svim fazama provođenju mobilizacije-aktiviranja.  
 
Podsjetnik za izvršitelja mobilizacije (Prilog 13.) 
 
 

1.1. MOBILIZACIJA STOŽERA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA OPĆINE 
BOROVO 

 
Rješenje o imenovanju Stožera zaštite i spašavanja sastavni je dio Plana (Prilog 14.)   
Odluka o sustavu pozivanja stožera zaštite i spašavanja Općine Borovo sastavni je dio 
Plana (Prilog 15.) 
 
Pozivanje i aktiviranje Stožera zaštite i spašavanja Općine Borovo  izvršit će se u skladu s 
navedenom Odlukom. Odlukom su definirani načini pozivanja i obveze pojedinih sudionika u 
sustavu pozivanja. 
 

Ako članovi stožera budu pozivani sustavom međusobnog pozivanja postupati po shemi 
međusobnog pozivanja (Prilog 16.Izvršitelj mobilizacije je načelnik stožera zaštite i 
spašavanja. 
 
Vrijeme trajanja mobilizacije je 30 minuta 
Popis članova Stožera zaštite i spašavanja  (prilog 17.) 
  
 
 
 



Mjesto prikupljanja i rada  Stožera zaštite i spašavanja je  
 

NAZIV USTANOVE ADRESA LOKACIJE 
ODGOVORNA 

OSOBA 
TELEFON MOBILTEL 

MJESTO PRIKUPLJANJA I RADA  

OPĆINA BOROVO 
BOROVO 
GLAVNA 3 

DUŠKO 
DROBIĆ 

439255 099/4395988 

PRIČUVNA LOKACIJA ZA RAD  

DVD BOROVO 
BOROVO 
GLAVNA 3 

DUŠKO 
DROBIĆ 

439255 099/4395988 

 
Na mjestu prikupljanja osigurati osnove uvjete za rad Stožera (prostor, računalna oprema, 
energija, sustav veza i sl). Fizičko osiguranje mjesta rada stožera provodi Policijska postaja 
Vukovar. 
 
Odmah po okupljanju načelnik stožera upoznaje članove stožera sa zapovjedi i razlogom za 
mobilizaciju. Primarna zadaća stožera  je: 

- početna procjena posljedica izazvanih štetnim događajem u najkraćem vremenu 
- pružanje stručne potpore načelniku općine u sprečavanju, ublažavanju i otklanjanju  

posljedica štetnog događaja 
- sukladno procijeni, predlaganje načelniku općine mobilizaciju-aktiviranje dijela ili 

svih operativnih snaga (ukoliko imenovani do tog trenutka nije donio odluku o 
mobilizaciji- aktiviranju ostalih operativnih snaga) 

 
 

1.2. MOBILIZACIJA POVJERENIKA CIVILNE ZAŠTITE 
 
Rješenje o imenovanju povjerenika civilne zaštite Općine Borovo  sastavni je dio Plana 
(Prilog 18.) 
Odluka o sustavu pozivanja povjerenika civilne zaštite sastavni je dio Plana (Prilog 19.) 
 
Pozivanje povjerenika civilne zaštite izvršit će se u skladu s navedenom Odlukom. Odlukom 
su definirani načini pozivanja i obveze pojedinih sudionika u sustavu pozivanja. 
 
Ako povjerenici civilne zaštite budu pozivani sustavom međusobnog pozivanja postupati po 
shemi međusobnog pozivanja (Prilog 20.) 
 
Izvršitelj mobilizacije je Načelnik stožera zaštite i spašavanja. 
Vrijeme trajanja mobilizacije je 30 minuta  
Popis povjerenika civilne zaštite (Točka  3.1.) 
 
Odmah po dobivanju zapovjedi za mobilizaciju načelnik stožera upoznaje povjerenike civilne 
zaštite sa novonastalom situacijom te im daje smjernice za poduzimanje neophodnih mjera 
zaštite i spašavanja stanovništva na područjima njihove odgovornosti. 
 
Povjerenici civilne zaštite koriste osobna prijevozna sredstva, sustav veza, pribor za rad kao i 
opremu i materijalno – tehnička sredstva građana u mjestu djelovanja. 
 
 



 MOBILIZACIJA TIMA CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE  
OPĆINE BOROVO 

 
Odluka o formiranju tima civilne zaštite opće namjene Općine Borovo  sastavni je dio 
Plana (Prilog 21.) 
Odluka o sustavu pozivanja tima civilne zaštite Općine Borovo sastavni je dio Plana 
(prilog 22.) 
 
Pozivanje pripadnika tima civilne zaštite opće namjene Općine Borovo vršiti će se u skladu s 
navedenom Odlukom. Odlukom su definirani načini pozivanja i obveze pojedinih sudionika u 
sustavu pozivanja. 
 
Ako članovi tima civilne zaštite budu pozivani sustavom međusobnog pozivanja postupati po 
shemi međusobnog pozivanja (Prilog 23.) 
 
Izvršitelj mobilizacije je zapovjednik tima civilne zaštite opće namjene. 
Vrijeme trajanja mobilizacije je dva sata. 
Osobni ustroj tima civilne zaštite opće namjene  (Prilog 24.) 
 
Zapovjednik tima civilne zaštite i njegov zamjenik (zamjenik izvršitelja mobilizacije) 
prioritetno se pozivaju. Načelnik stožera ZiS-a općine uručit će zapovjedniku tima CZ 
opće namjene dokumente za provođenje mobilizacije i to Prilog 21. Prilog 22. Prilog 23. 
Prilog 24. i Prilog 25. 
 
Tek nakon njih pozivaju se obveznici raspoređeni u tim civilne zaštite. Ako se pozivanje 
obveznika vrši teklićima, do dolaska istih zamjenik zapovjednika tima civilne zaštite izuzima 
mobilizacijske pozive iz kase radne prostorije općine, sravnjuje iste sa ažuriranim spiskom i 
potom uručuje teklićima. 
 
Mjesto prikupljanja tima civilne zaštite opće namjene je   
 

NAZIV USTANOVE ADRESA LOKACIJE 
ODGOVORNA 

OSOBA 
TELEFON MOBILTEL 

MJESTO PRIKUPLJANJA I RADA  

OPĆINA BOROVO 
BOROVO 
GLAVNA 3 

DUŠKO 
DROBIĆ 

439255 099/4395988 

PRIČUVNA LOKACIJA ZA RAD  

DVD BOROVO 
BOROVO 
GLAVNA 3 

DUŠKO 
DROBIĆ 

439255 099/4395988 

 
 

1.4. AKTIVIRANJE  OPERATIVNIH SNAGA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA I 
PRAVNIH   OSOBA OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 

OPĆINE BOROVO 
 
Odluka o određivanju operativnih snaga zašite i spašavanja i pravnih osoba od interesa 
za zaštitu i spašavanje na području Općine Borovo sastavni je dio Plana (prilog 26.) 
 



Operativne snage aktiviraju se ovisno o vrsti ugroze, na način da se pozovu rukovodeći 
djelatnici istih te im se priopći zapovijed o aktiviranju i konkretne zadaće. Pozivaju se 
telefonom/mobitelom, ili im se zapovijed dostavlja fax-om. U slučaju nemogućnosti stupanja 
u kontakt, zapovijed o aktiviranju dostavlja se putem djelatnika općinskih službi-teklića. 
 
Popis nositelja aktiviranja operativnih snaga sa adresama, imenima rukovoditelja i kontakt 
telefonima (Točka 3.1.) 
Popis nositelja aktiviranja pravnih osoba od interesa za  zaštitu i spašavanje sa 
adresama, imenima rukovoditelja i kontakt telefonima (Točka 3.2.) 
Vrijeme aktiviranja dijela ovih snaga (koje se nalaze u stalnom dežurstvu) je trenutno, a 
ostalog osoblja sukladno odluci rukovoditelja. 
Izvršitelji aktiviranja su rukovodni djelatnici operativnih snaga i pravnih osoba od interesa 
za ZIS. 
Mjesta prikupljanja su mirnodopske lokacije navedenih operativnih snaga. 
 
 

2. PRENOŠENJE, PRIOPĆAVANJE I OBJAVA ZAPOVJEDI ZA 
MOBILIZACIJU OPERATIVNIH SNAGA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

 
2.1. Prenošenje zapovijedi za mobilizaciju  
 
Zapovijed za mobilizaciju načelnik Općine Borovo prenosi načelniku stožera zaštite i 
spašavanja neposredno i to pozivom u Ured načelnika. 
 
2.2. Priopćavanje zapovijedi za mobilizaciju 
 
Nakon primitka zapovijedi, načelnik Stožera zaštite i spašavanja općine, poziva članove 
stožera zaštite i spašavanja i priopćuje im zapovijed za mobilizaciju. 
 
2.3. Objava zapovijedi za mobilizaciju 
 
Zapovijed za mobilizaciju (opću) objavljuje se i preko sredstava javnog informiranja (radio, 
TV), ili sustavom za uzbunjivanje (neposredna opasnost), dok u slučajevima djelomične i 
pojedinačne mobilizacije se isto ne prakticira zbog mogućih negativnih posljedica (strah, 
panika). 
 
2.4. Potvrda primitka zapovijedi za mobilizaciju 

 
Primitak zapovijedi za mobilizaciju potvrđuje se onomu tko je zapovijed izdao (prenio). 
 
Ukoliko se zapovijed prenosi telefonom (uz upotrebu signala), primitak se potvrđuje na način 
da se provjeri vjerodostojnost signala (signal određuje onaj tko prenosi /izdaje/ zapovijed, pa 
tek onda potvrđuje prijem zapovijedi za mobilizaciju /aktiviranje/). 
 
Ukoliko se zapovijed prenosi fax-om ili teklićem, prvo se provjeri telefax veza, te se tada 
pristupa potvrdi prijema, odnosno, po tekliću se nazad donositelju (prenositelju) pošalje pisani 
odrezak (dostavnica) potvrđen potpisom načelnika općine i ovjeren službenim pečatom 
općine. 



3. IZVRŠITELJI  MOBILIAZCIJE (AKTIVIRANJA) 
 

3.1. IZVRŠITELJI MOBILIZACIJE OPERATIVNIH SNAGA ZIS  
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
NAČELNIK OPĆINE  BOROVO, GLAVNA 3 439-598 ZORAN BAĆANOVIĆ BULIĆEVA 21 438-155 099/2644492 

STOŽER ZIS-A BOROVO, GLAVNA 3 439-255 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439-255 099/439 59 88 

TIM CZ ON-ZAPOVJEDNIK BOROVO, GLAVNA 3 439-255 SRĐAN JEREMIĆ GAJIĆEVA 17, BOROVO 438-535 098677101 

TIM CZ ON ZAMJENIK ZAP. BOROVO, GLAVNA 3 439-255  MILAN RAKIĆ 
N.KOVAČEVIĆA 27, 
BOROVO 

439-533 0989007896 

DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB  
MIROLJUB 
MLADENOVIĆ 

BOROVO, 
B.RADIČEVIĆA 3 

 091/4502519 

ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  BOROVO, GLAVNA 3 438382  VESNA OBRADOVIĆ   BOROVO, T.P.BORACA 440828  

 
 



POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE 
 

DUŽNOST ZADUŽEN ZA NASELJE IME I PREZIME ADRESA STANOVANJA 
BROJEVI TELEFONA 

FIKSNI MOBILNI 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od vukovara do 

centra 
LATAS DUŠAN BOROVO, RATARSKA 23C 438-616 091/585 14 22 

ZAMJENIK POVJERENIKA CZ BOSIĆ GORAN BOROVO, RATARSKA 50 493-165 098/653246 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od centra MARINKOVIĆ VLADIMIR BOROVO, GROBLJANSKA 4 438-457 098/167 75 75 
ZAMJENIK POVJERENIKA CZ LAZIĆ SLAVOLJUB BOROVO, I.L.RIBARA 27 439-468  

 
 

 TEKLIĆI 
 

DUŽNOST 
ZADUŽEN ZA 

NASELJE 
IME I PREZIME ADRESA STANOVANJA 

BROJEVI TELEFONA 

FIKSNI MOBILNI 
TEKLIĆ Teklići izvršavaju 

zadaće na području 
općine borovo 

RADULOVIĆ BOJAN BOROVO, ŠKOLSKA 9 493-196 0958186463 
TEKLIĆ ROMIĆ BOJAN BOROVO, BULIĆEVA 20 438-220 095/9040376 
TEKLIĆ SREMAC SINIŠA BOROVO, GROBLJANSKA 21 438-257 098/181 93 65 

 



 
3.2.  IZVRŠITELJI  AKTIVIRANJA PRAVNIH OSOBA OD INTERESA ZA ZIS 

        

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

LJEKARNA „KOJIN” 
BOROVO,  
GLAVNA  23 

438992 LJILJANA KOJIN BOROVO, GLAVNA  23 438993  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439133 SAVIČIĆ PERO 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439133  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

098 270-621 KUŽETA 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

 098 270-621 

STROJOREMONT D.O.O. – 
REMONT STROJEVA 

BOROVO 
GLAVNA  113 

427-823 NJEŽIĆ RATKO 
BOROVO 
GLAVNA  113 

427-823 098269624 

PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO 
BOROVO 
BULIĆEVA 31A 

440844 BRANKO PERIŠIĆ 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 28 

438032 098/980 71 36 

PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO 
TRGOVAČKI OBRT 

BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 34 

438240  

PEKARNA „AGITA” – PRODAJA 
PEKARSKIH PROIZVIODA 

BOROVO 
GLAVNA 37 

 
MUHARDI 
ARMEND 

TENJA 
SVETE ANE 25 

290-505 098/304-976 

„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO 
PRERAĐIVAČKI OBRT 

BOROVO, 
ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467 098 1959111 

  



3.2.  IZVRŠITELJI  AKTIVIRANJA PRAVNIH OSOBA OD INTERESA ZA ZIS 
        

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA 
DJELATNOST 

BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 29 

438-019  

OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
BOROVO,TRG PALIH 
BORACA 32 

439636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438494 099/314 87 76 

LOVAČKO DRUŠTVO BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

438973 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438973 098/9225275 

SPORTSKO RIBOLOVNO  
DRUŠTVO „SLOGA” 

BOROVO 
T.P.BORACA 6 

 SENDIĆ MIROSLAV 
BOROVO 
GLAVNA 51 

438983 098/346731 

UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. 
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO, OSJEČKA 5 438130 MILOVAN BORIĆ BOROVO,OSJEČKA 5 438-130  

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I 
VULKANIZERSKI OBRT 

BOROVO,GLAVNA 24 438099 
ALEKSANDAR 
MILINKOVIĆ 

BOROVO, GLAVNA 24 438140 091/9012294 

 
 



4. POZIVANJE OBVEZNIKA CIVILNE ZAŠTITE I  DAVATELJA 
MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 

 
4.1. Pozivanje obveznika CZ  
 
Prioritet u pozivanju imaju: zapovjednik tima civilne zaštite opće namjene (izvršitelj 
mobilizacije) i zamjenik zapovjednika (ujedno i zamjenik izvršitelja mobilizacije) te 
povjerenici CZ. 
 
Obveznici civilne zaštite raspoređeni u tim civilne zaštite opće namjene, pozivaju se 
mobilizacijskim pozivima. 
 
Mobilizacijski pozivi moraju biti istovjetni sa popisom pripadnika Tima, dobivenim od 
Odsjeka za poslove obrane Vukovar, koji je iste rasporedio u postrojbu CZ (s točnim 
adresama stanovanja). 
 
Mjesto čuvanja mobilizacijskih poziva: 
 

NAZIV USTANOVE 
ADRESA LOKACIJE 

I BROJ SOBE 
ODGOVORNA 

OSOBA 
TELEFON MOBILTEL 

OPĆINA BOROVO 
BOROVO 
GLAVNA 3 

ZORAN 
BAĆANOVIĆ 

438-155 099/2644492 

 
Mobilizacijske pozive načelnik stožera uručuje teklićima, koji iste raznose raspoređenim 
obveznicima civilne zaštite (prilog 24.  osobni  ustroj tima civilne zaštite opće namjene  
Teklići vraćaju potpisane dostavnice uručenih poziva, kao i neuručene pozive (s napisanim 
razlogom neuručivanja) načelniku stožera, na daljnji postupak. 
 
Načelnik Stožera izvješćuje Područni ured za zaštitu i spašavanje (telefonom preko ŽC 112 
Vukovar) o broju uručenih i neuručenih poziva. 
 
Nakon isteka vremena mobilizacije (2 sata) načelnik stožera dostavlja Područnom uredu za 
zaštitu i spašavanje Vukovar pismeno izvješće o provedenoj mobilizaciji (broj upućenih 
poziva, broj uručenih, broj odazvanih, broj neuručenih poziva s razlozima neuručivanja 
svakog pojedinačnog poziva) 
 
4.2. Pozivanje davatelja materijalno-tehničkih sredstava (MTS) 
 
Ukoliko su u Tim CZ opće namjene općine raspoređena materijalno-tehnička sredstva pravnih 
osoba sa područja općine (izvan potreba ustroja - jer ih materijalni ustroj ne propisuje, a 
nužna su za uspješno izvršenje zadaća zaštite i spašavanja) davatelji tih sredstava se 
prioritetno pozivaju na način kako se pozivaju i obveznici civilne zaštite. Načelnik 
općine u suradnji s načelnikom stožera utvrdit će koja materijalna sredstva i kojim 
prioritetom je potrebito aktivirati. Prilog 27. – popis davatelja materijalno-tehničkih 
sredstava općine 
 



5. POPUNA OPERATIVNIH SNAGA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 
OBVEZNICIMA, OSOBNOM I SKUPNOM OPREMOM 

 
5.1. Popuna tima CZ opće namjene obveznicima civilne zaštite 
 
Zapovjednik i zamjenik zapovjednika tima civilne zaštite opće namjene, nakon završetka 
mobilizacije, utvrđuju odaziv obveznika raspoređenih u tim, 

 
Broj odazvanih pripadnika tima (uključujući do 5% pričuve) sravnjuju sa ustrojnim potrebama 
i utvrđuju broj nedostajućeg ljudstva  po dužnostima, te izvješćuju  načelnika stožera 
zaštite i spašavanja, 
 
Utvrđeni broj nedostajućih obveznika CZ, po dužnostima, načelnik stožera zaštite i 
spašavanja pismenim putem, u obliku zahtjeva za popunu (teklićem) upućuje nadležnom 
Odsjeku za poslove obrane Vukovar preko Područnog ureda za zaštitu i spašavanje Vukovar, 
 
Djelatnik Područnog ureda za zaštitu i spašavanje Vukovar zahtjev prosljeđuje nadležnom  
Odsjeku za poslove obrane Vukovar koji vrši popunu iz dijela slobodnoga i neraspoređenoga 
ljudstva nakon čega se pišu mobilizacijski pozivi za iste (u suradnji sa Područnim uredom).  
 
Mobilizacijski pozivi se uručuju tekliću koji iste odnosi u Stožer zaštite i spašavanja općine. 
 
Dalje se postupa po odredbama utvrđenim u točki 4. mobilizacijskog plana. 
 
5.2 Opskrba osobnom i skupnom opremom (MTS-a) 
 
U slučaju da pravne osobe, od kojih je tražena popuna tima civilne zaštite opće namjene 
sredstvima koja nisu propisana ustrojem, nisu iz bilo kojih razloga izvršile svoju obvezu, 
stožer zaštite i spašavanja općine, nakon utvrđenih nedostataka, predlaže načelniku općine 
donošenje naloga za privremeno oduzimanje pokretnine od pravnih i fizičkih osoba, sukladno 
čl. 30. stavka 1. Zakona o zaštiti i spašavanju („NN“ broj 174/04, 79/07, 38/09 i 127/10.) i 
Uredbi  o načinu utvrđivanja naknade za privremeno oduzete pokretnine radi provedbe mjera 
zaštite i spašavanja („NN“ broj 85/06). 



6. SIGURNOSNE I ZAŠTITNE MJERE TIJEKOM PROVOĐENJA 
MOBILIZACIJE OPERATIVNIH SNAGA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

 

MJERE 
I AKTIVNOSTI 

IZVRŠITELJ SURAĐUJE 
VRIJEME 

(ROK 
IZVRŠENJA) 

KONTROLA 

PROCJENA UVJETA za  
izvršenje mobilizacije, 
PROVOĐENJE MJERA 
sigurnosti  i zaštite 
mobilizacijskih lokacija. 

 
Načelnik stožera  
ZiS-a 
 

 
Članovi  
Stožera ZiS-a  
 

 
TIJEKOM 

PRIPREMA 
MOBILIZACIJE 

Pročelnik PUZS 
Vukovar 

Zapovjednik 
PP Vukovar 

ČUVANJE I NADZOR NAD 
PODACIMA do kojih se 
došlo uvidom dokumenta 
mobilizacijskih priprema i 
izvršenja mobilizacije. 

 
Članovi  
stožera ZiS-a 
 

 
Djelatnici 
PUZS Vukovar 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

STALNA 
ZADAĆA 

 
 
 

Pročelnik PUZS 
Vukovar 
Načelnik 

stožera  ZiS-a 

SPREČAVANJE 
NEKOTNROLIRANOG 
KRETANJA u rajonu 
priprema i izvršenja 
mobilizacije (mob. 
lokacijama). 

Zapovjednik 
PP Vukovar 

Zapovjednik 
Tima CZ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Načelnik 
stožera ZiS-a 

Stalno PROCJENJIVATI 
situaciju na terenu, a probleme 
i poteškoće rješavati selektivno 
upornim radom, osloncem na 
vlastite snage. Načelnik stožera  

ZiS-a 
 

Zapovjednik  
tima CZ opće 
namjene općine 
 

U timu CZ ON RAZVIJATI 
SVIJEST o pravovaljanom 
poduzimanju svih propisanih 
mjera osobne i uzajamne 
zaštite. 

NOVOPRIDOŠLE obveznike 
CZ u tim CZ ON 
INFORMIRATI o 
novonastaloj situaciji u općini  

Zapovjednik  
tima CZ opće 
namjene općine 
 
 

Obveznici 
raspoređeni u 
tim CZ 

Članovi stožera 
za zaštitu i 
spašavanje 

DO ISTEKA 
VREMENA 
TRAJANJA 

MOBILIZACIJE 

Odlučno poduzimati mjere u 
SUZBIJANJU 
NEDISCIPLINE, a pojedince 
udaljiti iz postrojbe i protiv 
njih poduzeti zakonske mjere. 

Obveznici 
raspoređeni u 
tim CZ 

 
 
 
 

STALNA 
ZADAĆA Provoditi mjere zaštite, te 

surađivati na RAZMJENI 
INFORMACIJA sa 
nadležnim općinskim 
organima.  

Stožer 
ZiS-a  

Općinske 
službe 

 
Načelnik 
stožera 
ZiS-a 



7. OSIGURANJE MOBILIZACIJE 
 
7.1 Materijalno osiguranje mobilizacije 

 

NAZIV SREDSTVA* 
KOLIČINA 

PRIPOMENA 
Potrebito Ima Nedostaje 

Mobilizacijski pozivi 
(obrazac PCZ) 
 

100 
 
 

- 
 
 

100 
 
 

Tiskati u tiskari potreban br. 
obrazaca poziva 

Koverte (velike) 5 5 - Iz tekuće rezerve 

Koverte (srednje) 10 10 - Iz tekuće rezerve 
Fascikl (papirnati) 2 2 - Za čl. Stožera i Zapovjednika CZ 

Fascikl (plastični) 10 10 - Za čl. Stožera i Zapovjednika CZ 

Kemijske olovke 15 15 - Za čl. Stožera i Zapovjednika CZ 
Notes (rokovnik) 15 - 15 Za čl. Stožera i Zapovjednika CZ 
Štambilj (pečat) 1 1 - Iz tekuće rezerve 
Računalo s opremom 1 1 - Iz tekuće rezerve 
Telefon 1 1 - Iz tekuće rezerve 
Telefax 1 1 - Iz tekuće rezerve 
Aparat za fotokopiranje 1 1 - Iz tekuće rezerve 

Kasa (čelični ormar) 1 ? ?  

* sredstva (najnužnija i predvidivo dostatna) za funkcioniranje i rad stožera 
 
 

7.2 Zdravstveno osiguranje mobilizacije 
 
Zdravstveno zbrinjavanje svih sudionika u mobilizaciji vršiti u  zdravstvenoj ambulanti 
Borovo. 

 
7.3 Smještaj i prehrana 
 
Odmor  mobiliziranih pripadnika CZ  vršiti puštanjem obiteljskim kućama, uz definiranje 
obveze povratka u postrojbu, a prehranu osigurati podjelom suhih obroka ili pak toplih obroka 
u čiju svrhu treba osigurati uvijete za rad pučke kuhinje u općini. 

 
 
 



7. IZVJEŠĆIVANJE O TIJEKU MOBILIZACIJE OPERATIVNIH SNAGA 
 
Zapovjednik tima civilne zaštite opće namjene, ujedno  izvršitelj mobilizacije,  izvješćuje 
(telefonom)  načelnika stožera ZiS-a općine o tijeku mobilizacije svaki sat i po potrebi.  
Završni izvještaj, o provedenoj mobilizaciji, dostavlja se, na navedeni način, u pisanom 
obliku, Stožeru za zaštitu i spašavanje, po isteku predviđenog vremena za izvršenje 
mobilizacije (na obrascu *). 
 
Stožer za zaštitu i spašavanje, po mjeri pristizanja izvješća o tijeku mobilizacije sa terena 
(svaki sat tijeka mobilizacije – telefonom, a  završno izvješće nakon provedene mobilizacije – 
pismenim putem na obrascu), dostavlja isto Područnom uredu za zaštitu i spašavanje (Odjelu 
za preventivne, planske i inspekcijske poslove) koje sačinjava zbirni izvještaj za sve 
operativne snage civilne zaštite na ugroženom području i isti, u pisanom obliku, dostavlja 
Državnoj upravi za zaštitu i spašavanje. 
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STOŽER ZIS-A OPĆINE            
TIM CZ OPĆE NAMJENE            
POVJERENICI CZ            
DVD BOROVO            
ZDRAVSTVENA 
AMBULANTA BOROVO 

  
         

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  
         

LJEKARNA „KOJIN“            
OŠ BOROVO            
PRIJEVOZNIČKI OBRT 
SAVIČIĆ 

  
         

PRIJEVOZNIČKI OBRT 
„KUŽETA“ 

  
         

KRSTONOŠIĆ D.O.O.            
«NEŠO»              

«SAŠA»            

«STROJOREMONT» D.O.O.            

PZ BRESTOVE MEĐE            

„PROTEIN“ BOBOTA            

PTO SOTORIVA            

PEKARNA „AGITA“            

BOĐIRKOVIĆ            

TO ĐURĐEVAK            

TO BAJA            

TO OLIMP            

TO BIJELI LABUD            

LD BOROVO            

SRD „SLOGA“            

UKUPNO            

 



POPUNA OBRASCA MOB.1 
 
- obrazac umnožiti u dovoljnom broju primjeraka za načelnika stožera ZiS-a, zapovjednika 
tima civilne zaštite opće namjene, a neuporabljene obrasce vratiti načelniku stožera ZiS-a 

 
* - po isteku svakog sata od primitka zapovjedi za mobilizaciju (M+1 do M+2) zapovjednik 
tima civilne zaštite opće namjene šalje, na obrascu, izvješće o broju pristiglih obveznika do 
tog vremena načelniku stožera ZiS-a općine.  
Načelnik Stožera zaštite i spašavanja na svoj primjerak obrasca unosi te iste podatke i 
objedinjene sa podacima dobivenim od rukovoditelja ostalih operativnih snaga, dostavlja ih 
načelniku općine i  PU ZiS-a Vukovar. 

 
**- za stožer zaštite i spašavanja općine, i tim civilne zaštite opće namjene  unijeti broj 
obveznika po utvrđenom osobnom ustroju. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Prilog 11. ODLUKA O PRIPREMI I PROVOĐENJU MOBILIZACIJE 
 



Prilog 12.- SHEMA PRENOŠENJA ZAPOVIJEDI ZA MOBILIZACIJU 
 
 

  
 
 
 
 
 
 

 
 
 

STOŽER ZiS-a OPĆINE 
 Načelnik 

 

OPERATIVNE SNAGE 
Rukovoditelji 

 

PRAVNE OSOBE OD 
INTERESA ZA ZiS 

Rukovoditelji 
 

UDRUGE GRAĐANA 

STANOVNIŠTVO 

TIM CIVILNE ZAŠTITE ON 
Zapovjednik 

 

POVJERENICI CIVILNE 
 ZAŠTITE 

 

 

OPĆINA BOROVO 
Načelnik 

 

PODRUČNI URED VUKOVAR 
PROČELNIK 

ŽUPAN VUKOVARSKO 
SRIJEMSKE ŽUPANIJE 

 



Prilog 13.- PODSJETNIK ZA IZVRŠITELJA MOBILIZACIJE 
(Načelnik stožera ZiS) 

 
 

VRIJEME 
(u satima) 
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Pozivanje članova Stožera  ZiS i telefonom  
(prilog 17.) Načelnik stožera ZiS 

(zamjenik načelnika 
općine) 

M+0,30 
do 

M+0,45 

Prenošenje zapovjedi za mobilizaciju članovima 
Stožera ZiS  te aktiviranje operativnih snaga 

M+0,45 
 

do M+1 

Preko zapovjednika tima CZ opće namjene  
provjeriti da li se pristupilo pozivanju obveznika 
CZ i sredstava raspoređenih (po potrebi) u  tim 

Načelnik stožera ZiS 
(zamjenik načelnika 

općine) 

M+1 
do M+2 

Prijem izvješća rukovoditelja operativnih snaga, 
zatim zapovjednika  tima CZ o broju pristiglog 
ljudstva i sredstava na mob. Zborište,  te 
izvješćivanje  Područnog ureda za ZiS (načelnika 
Odjela za preventivu, planiranje i nadzor) o istome 

Načelnik stožera ZiS 
(zamjenik načelnika 

općine) 

M+1 
do 

M+2 

Mob. 
zborište 

Zaduženje pristiglog ljudstva sredstvima i 
opremom CZ (po potrebi) 

Zamjenik 
zapovjednika tima CZ 

Od M+2 
Sjedište 
stožera ZiS 

Upoznavanje članova stožera ZiS i  zapovjednika 
tima CZ sa konkretnim zadaćama koje slijede 
nakon provedene mobilizacije 

Načelnik stožera ZiS 
(zamjenik načelnika 

općine) 

Od M+2,30 
U 
ugroženom 
području 

Pristiglim snagama poduzeti prioritetne mjere u 
zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara 

Zapovjednik tima sa 
raspoloživim snagama 

M+3 
Sjedište 
stožera ZiS 

Konačno izvješće o mobiliziranom ljudstvu i 
sredstvima (po potrebi) te poduzimanje mjera za 
100%-nu popunu (eventualno) 

Načelnik stožera ZiS 
(zamjenik načelnika 

općine) 



Prilog 14. RJEŠENJE O IMENOVANJU STOŽERA ZIS-A 



Prilog 15. ODLUKA O POZIVANJU STOŽERA ZiS-a 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PUZS VUKOVAR 
 
 

ŽC 112 Vukovar 

NAČELNIK 
OPĆINE 

ZORAN BAĆANOVIĆ 
438-155 

099/2644492  

Član stožera 
Dušan Todorović 

439-454  

Član stožera 
Željko Vicković  

 

Član stožera 
Dušan Vuković 

095/ 817 47 31 
438-513 

Član stožera 
Janoš Pinter 

438-834 

Član stožera 
Bogoljub Bančić 

439-313 

NAČELNIK 
STOŽERA ZiS-a 

DUŠKO DROBIĆ 
439-255 

099/439 59 88 

Član stožera 
Miroslav 

Maljenović 
439-499 

098 703577 

Član stožera 
Siniša Rakazović 

438-598 
098/662-745 

Član stožera 
Dušan Suzić 

438-261 
098/192 23 38 

Prilog 16 .SHEMA MEĐUSOBNOG POZIVANJA ČLANOVA 
STOŽERA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

 
 



Prilog 17. - POPIS ČLANOVA STOŽERA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 
 

OPER. 
SNAGA 

IME I PREZIME 

D U Ž N O S T 

ODGOVORAN ZA: 
ADRESA 

STANOVANJA 

TELEFON 

U 
STOŽRU 

U GRAĐANSTVU ILI 
STRUKTURAMA  ZiS KUĆNI MOBILNI 

S
T

O
Ž

E
R

 
Z

A
Š

T
IT

E
 I

 S
P

A
Š

A
V

A
N

JA
 

Duško Drobić Načelnik Zamjenik načelnika općine 
Zaštitu i spašavanje na području 
Općine  

Ozrenska 119,  
Borovo 439-255 099/439 59 88 

Dušan Suzić  
Član 

Djelatnik Odjela za ZiS  
Grobljanjska 31, 
Borovo 

438-261 098/192 23 38 

Dušan Todorović  
Član 

Zapovjednik vatrogasne 
postrojbe u općini 

Zaštita od poplava 
Vinogradska 1a 
Borovo 

439454  

Željko Vicković 
 

Član Predstavnik PU ili postaje 
Zaštita od tehničko-tehnoloških 
nesreća u prometu(opasne tvari) 

 
  

Dušan Vuković 
 

Član Zapovjednik tima CZ ON 
Zaštita od epidemija i sanitarnih 
opasnosti 

Trg Palih Boraca 
19, Borovo 

438-513 095/ 817 47 31 

Janoš Pinter 
 

Član 
Član zadužen za mjeru CZ 

evakuacija 
Zaštita od tehničko-tehnoloških 
nesreća u gospodarstvu 

Ratarska 72 
Borovo 

438-834  

Bogoljub Bančić 
 

Član 
Član zadužen za mjeru CZ 

sklanjanja 
Zaštita od opasnosti ostalih 
prirodnih uzroka 

Školska 127 
Borovo 

439-313  

Miroslav Maljenović Član 
Član zadužen za mjeru CZ 

zbrinjavanja 
Zaštita od potresa 

Đorđa Sremca 9 
Borovo 

439-499 098 703577 

Siniša Rakazović Član 
Član zadužen za mjeru CZ 

ZBRINJAVANJA 
 Glavna 52 Borovo 

438-598 098/662-745 

 

 

 



Prilog 18. RJEŠENJE O IMENOVANJU POVJERENIKA CIVILNE ZAŠTITE 

 



Prilog 19. ODLUKA O SUSTAVU POZIVANJA POVJERENIKA CIVILNE ZAŠTITE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

PUZS VUKOVAR 
 
 

ŽC 112 Vukovar 

NAČELNIK 
OPĆINE 

ZORAN BAĆANOVIĆ 
438-155 

099/2644492  

 

POVJERENIK CZ 
LATAS DUŠAN  

438-616 
091/585 14 22 

POVJERENIK CZ 
MARINKOVIĆ VLADIMIR 

438-457 
098/167 75 75 

 

NAČELNIK 
STOŽERA ZiS-a 

DUŠKO DROBIĆ 
439-255 

099/439 59 88 

 

Prilog 20. SHEMA MEĐUSOBNOG POZIVANJA POVJERENIKA CZ 
 

 
 



Prilog 21. ODLUKA O FORMIRANJU TIMA CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE 

 
 

 

 



Prilog 22. ODLUKA O SUSTAVU POZIVANJA TIMA CIVILNE 
ZAŠTITE OPĆE NAMJENE 



Prilog 23. SHEMA MEĐUSOBNOG POZIVANJA ČLANOVA 
TIMA CZ OPĆE NAMJENE 

 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Prilog 23. SHEMA MEĐUSOBNOG POZIVANJA ČLANOVATIMA CZ OPĆE NAMJENE 
 

 

NAČELNIK OPĆINE 

NAČELNIK STOŽERA 

ZAPOVJEDNIK TIMA 

ZAMJENIK ZAPOVJEDNIKA TIMA 
STEVAN PETROVIĆ 

BOLNIČAR 

ZAPOVJ. 1. SKUPINE ZAPOVJ. 2. SKUPINE 

 
ZAPOVJ. 3. SKUPINE 

VOĐA 1. EKIPE 
Miloš Galijaš 

VOĐA 1. EKIPE 
Slavko Nedić 

VOĐA 2. EKIPE 
Boro Nedić 

VOĐA 2. EKIPE 
Siniša Sremac 

1. ČLAN EKIPE 

2. ČLAN EKIPE 

3. ČLAN EKIPE 3. ČLAN EKIPE 
 

2. ČLAN EKIPE 
 

1. ČLAN EKIPE 

VOĐA 3. EKIPE 
StevanKaman 

VOĐA 2. EKIPE 
Srđan Jeremić 

1. ČLAN EKIPE 
Srđan Erić 

2. ČLAN EKIPE 
 

VOĐA 3. EKIPE 
Igor Mijatović 

VOĐA 1. EKIPE 
Borislav Pantelić 

1. ČLAN EKIPE 

 

2. ČLAN EKIPE 

3. ČLAN EKIPE 

1. ČLAN EKIPE 

2. ČLAN EKIPE 

3. ČLAN EKIPE 

1. ČLAN EKIPE  

2. ČLAN EKIPE 

3. ČLAN EKIPE 
Cetina 

1. ČLAN EKIPE 

2. ČLAN EKIPE 

3. ČLAN EKIPE 

1. ČLAN EKIPE 

2. ČLAN EKIPE 

1. ČLAN EKIPE 

3. ČLAN EKIPE 

2. ČLAN EKIPE 

VOĐA 3. EKIPE 
Borislav Vuković 

3. ČLAN EKIPE 
Marković 

3. ČLAN EKIPE 



Prilog 24.  TIM CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE – OSOBNI USTROJ 
 
 

RED. 
BR. 

SASTAV 
TIMA 

IME I PREZIME 
(Ime oca) 

ADRESA 
TELEFON 

GOD. 
ROĐ. 

STR. 
SPREM

A FIKSNI MOBILNI 

1. Zapovjednik Tima SRĐAN JEREMIĆ GAJIĆEVA 17, BOROVO 438-535 098677101 1976. VS 
2. Zamjenik zapovjednika  MILAN RAKIĆ N.KOVAČEVIĆA 27, BOROVO 439-533  0989007896 0981. SSS 
3. Bolničar  MILADINKA MORAVAC PARTIZANSKA 65, BOROVO  438-660 098/9485294 1972. VSS 

I. SKUPINA 
4. Zapovjednik skupine BRANKO PERIŠIĆ B. MASLARIĆA 60, BOROVO  098/980 71 36 1979. VSS 

1. EKIPA 
5. Vođa ekipe SLAVKO NEDIĆ B. MASLARIĆA 60, BOROVO 438-025 098/604 583 1957. SSS 
6. 

Članovi 
NEMANJA TODORČIĆ PARTIZANSKA 27, BOROVO 438-686 099/7951630 1980 SSS 

7. GORAN ČELAR V. NAZORA 18, BOROVO  098/922 17 73 1981. SSS 
8. SLAVIŠA BOSIĆ ŠKOLSKA 107, BOROVO 439-311 098/398331 1982. SSS 

2. EKIPA 
9. Vođa ekipe MILOŠ MAKSIMOVIĆ PARTIZANSKA 41, BOROVO 438-479 099/6801541 1985. VS 
10. 

Članovi 
SRĐAN ERIĆ GLAVNA 75, BOROVO 438-984 095/5979842 1987 SSS 

11. SINIŠA POPOVIĆ SREMSKA 5, BOROVO 438-883 098/9412639 1979. SSS 
12. NENAD BLAGOJEVIĆ PARTIZANSKA 28, BOROVO 438-623  1984. SSS 

3. EKIPA 
13. Vođa ekipe STEVAN KAMAN PARTIZANSKA 31, BOROVO 438-647 098/463355 1965. SSS 
14. 

Članovi 
SRĐAN SPASOJEVIĆ OZRENSKA 103, BOROVO 439-176  1980 SSS 

15. SRĐAN VASILJEVIĆ PARTIZANSKA 59 438-688 098/605 79 1983 VSS 
16. SAŠA MITROVIĆ OZRENSKA 84 439-203 098/1789744 1972  



Prilog 24. - TIM CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE – OSOBNI USTROJ 
 

RED. 
BR. 

SASTAV 
TIMA 

IME I PREZIME 
(Ime oca) 

ADRESA 
TELEFON GOD. 

ROĐ. 
STR. 

SPREMA FIKSNI MOBILNI 

II. SKUPINA 

17. 
Zapovjednik 
Skupine 

MILOŠ ERIĆ V. STOJAKOVIĆA 11 A, BOROVO 
 099/2730266 

1973. SSS 

1. EKIPA 
18. Vođa ekipe MILOŠ GALIJAŠ BULIĆEVA 110, BOROVO 438-172 092/1121927 1978.  
19.  

Članovi 
BOJAN ROMIĆ BULIĆEVA 20, BOROVO 438-220 095/9024100 1981. SSS 

20. DARKO KRNJAJIĆ I. L. RIBARA 2, BOROVO  098/760080 1979. SSS 
21. ŽARKO ALEKSIĆ ŽELJEZNIČKA 45, BOROVO 438-303 098/1361979 1985. SSS 

2. EKIPA 
22. Vođa ekipe BORO NEDIĆ Đ. PUCARA 8, BOROVO  095/8183147 1974. SSS 
23.  

Članovi 
MIRKO GALIJAŠ BULIĆEVA 110, BOROVO  098/957 81 96 1978. SSS 

24. DRAŽEN JEROTIĆ V. NAZORA 32, BOROVO 439-570 098/9936444 1980. SSS 
25. DEJAN ILIĆ RATARSKA 68 A, BOROVO 438-813    

3. EKIPA 
26. Vođa ekipe IGOR MIJATOVIĆ BULIĆEVA 43, BOROVO 438-777 099/5172579 1981. SSS 
27.  

Članovi 
BOJAN MIROSAVLJEVIĆ T. P. BORACA 1, BOROVO 538-504 098/9220943 1980. SSS 

28. SLOBODAN MOĆIĆ ŽELJEZNIČKA 71 A, BOROVO 438-361 098/ 922 09 43 1987. SSS 
29. ALEKSANDAR CETINA J. ZMAJA 4, BOROVO  097/7945593 1977 SSS 



Prilog 24. - TIM CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE – OSOBNI USTROJ 
 
  
            

 
RED. 
BR. 

 
SASTAV 

TIMA 

 
IME I PREZIME 

(Ime oca) 

 
ADRESA 

TELEFON  
GOD.  
ROĐ. 

 
STR. 

SPREMA FIKSNI MOBILNI 

III. SKUPINA 

30. 
Zapovjednik 
Skupine 

Bedić Velibor A Cesarca 14 439-307  1970 SSS 

1. EKIPA 
31. Vođa ekipe ARANĐEL TRIPUNOVIĆ A.CESARCA 27, BOROVO 439-626  1978. SSS 
32.  

Članovi 
BOJAN RADULOVIĆ ŠKOLSKA 9, BOROVO 438-381 095/8186463 1987. SSS 

33. DARKO RAVKIĆ ŠKOLSKA 81, BOROVO 438-483 098/463289 1979. SSS 
34. MILAN SAVIČIĆ OZRENSKA 21, BOROVO 439-116 098/9090393 1984 SSS 

2. EKIPA 
35. Vođa ekipe ZORAN NIKOLIĆ BULIĆEVA 65, BOROVO   1977. OS.ŠK. 
36.  

Članovi 
VASILIJE ŠARČEVIĆ GLAVNA 70, BOROVO 438-607 097/7502957 1981. SSS 

37. MILAN ŠAULA SREMSKA 30, BOROVO 438-902 099/5132814 1985. SSS 
38. DEJAN JANUS N. TESLE 7, BOROVO  098/604 129 1979. SSS 

3. EKIPA 
39. Vođa ekipe BORISLAV VUKOVIĆ T. P. BORACA 19, BOROVO 438-513  1971. SSS 
40.  

Članovi 
NEBOJŠA GAJIĆ GAJIĆEVA 30, BOROVO  098/ 262 989 1979. SSS 

41. PETAR JOVIČIĆ GLAVNA 12, BOROVO 300-318  1978 SSS 
42. NEBOJŠA MARKOVIĆ OZRENSKA 75, BOROVO  099/ 502 62 57 1986. SSS 

UKUPNO:  42 pripadnika 
               

 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 

Prilog 25. - TIM CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE – MATERIJALNO-TEHNIČKI USTROJ 
 

RED. 
BROJ 

NAZIV MATERIJALNO- TEHNIČKIH 
SREDSTAVA 

JEDINICA 
MJERE 

POTREBITA KOLIČINA 

PRIPOMENA PO 
USTROJU 

 
IMA 

 

 
NEDOSTAJE 

 
OSOBNA OPREMA 

1. Radno odijelo (odora CZ) Kplt.     
2. Cipele s gumenim đonom Pari     
3. Zimske rukavice (5 prstiju) Pari     
4. Reflektirajući prsluk Kom. 42 42   

SKUPNA OPREMA 
1. Užad raznog profila i dužine Kom.     
2. Lopata Kom.     
3. Kramp Kom.     
4. Ćuskija Kom.     
5. Pila (ručna) Kom.     
6. Pila (motorna) Kom.     
7. Čekići (razne težine) Kom.     
8. Špice za beton Kom.     
9. Ljestve rastegače (dvodijelne) Kom.     

10. Ljestve savijače Kom.     
11. Nosila (sklopiva) Kom.     
12. Torbica (komplet prve pomoći) Kom.  2   
13. Prijevozno sredstvo (traktor s prikolicom) Kplt.     



 

 
Prilog 26. Odluka 

o određivanju operativnih snaga zaštite i spašavanja i pravnih osoba od 
interesa za zaštitu i spašavanje na  području Općine Borovo 

 
  
 
 
                                               
 
 
 
 
 



                Prilog 27. - POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 
  

 

 POPIS KOMBI VOZILA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. 

MARKA 
VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

ROMIĆ BOROVO BULIĆEVA 31  KOMBI  9 SJEDEĆIH MJESTA 
DVD BOROVO BOROVO BULIĆEVA 31  KOMBI  9 SJEDEĆIH MJESTA 
ERIĆ BOROVO ŠKOLSKA  KOMBI  9 SJEDEĆIH MJESTA 
PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO BOROVO BULIĆEVA 31  KOMBI  9 SJEDEĆIH MJESTA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Prilog 27. - POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA  

 

 
                 POPIS TERETNIH VOZILA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. 

MARKA 
VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

ŽIVKOVIĆ LAZAR BOROVO BULIĆEVA 34 
 

FAP VU353CO 
OTVORENO S 
CERADOM 

DOBROVOLJNO VATROGASNO 
DRUŠTVO BOROVO BOROVO BOROVO GLAVNA 003 

 

MAGIRUS VU721CE 

CISTERNA ZA 
VATROGASNE 
 POTREBE 

KRSTONOŠIĆ D.O.O. BOROVO IVE LOLE RIBARA 022  MAN VU635AR TEGLJAČ 
KRSTONOŠIĆ D.O.O. BOROVO IVE LOLE RIBARA 022  SCANIA VU282AZ TEGLJAČ 
SAVIČIĆ PERO BOROVO OZRENSKA 78  SCANIA VU246AZ TEGLJAČ 
PRIJEVOZNIČKI OBRT 'SAVIČIĆ' 
VL.PERO SAVIČIĆ BOROVO OZRENSKA 000 

 
MAN VU903CB TEGLJAČ 

PRIJEVOZNIČKI OBRT 'SAVIČIĆ' 
VL.PERO SAVIČIĆ BOROVO OZRENSKA 000 

 
MAN VU301BD TEGLJAČ 

ŠPANOVIĆ MIRA BOROVO VESELINA STOJAKOVIĆA 23 
 

MAN VU508T 
OTVORENO S 
CERADOM 

SAMARDŽIJA PETAR BOROVO ŽELJEZNIČKA 100  DAF VU794CI TEGLJAČ 

 



Prilog 27. - POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 
  
 

 POPIS RADNIH STROJEVA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

LUBURIĆ DUŠAN BOROVO DUNAVSKA 1 
 

LABINPROGRES 140MD VU138AD 
MOTOKULTIVATOR S 
PRIKLJUČKOM 

DRAGIČEVIĆ PERO BOROVO GAJIĆEVA 72 
 

LABINPROGRES 140D VU139AM 
MOTOKULTIVATOR S 
PRIKLJUČKOM 

NEDIĆ RANKO BOROVO OZRENSKA 23  SCHAEFF HML VU226CJ BAGER 
ILIĆ SLOBODAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 37  JOHN DEERE W650 VU252CG KOMBAJN 
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  DEUTZ-FAHR 3580 VU300CJ KOMBAJN 
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  ZTS D 9031 VU274CG VILIČAR 

 



Prilog 27. POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 
 

                 POPIS TRAKTORA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

TRIPUNOVIĆ PETAR BOROVO AUGUSTA CESARCA 27  VLADIMIREC T25 VU936CL  
TODORČIĆ LJUBOMIR BOROVO BOŽIDARA MASLARIĆA 26  IMT 549 VU297CG  
LONČAR JOVO BOROVO BOŽIDARA MASLARIĆA 29  UNIVERZAL 445 VU348AD  
MITROVIĆ MILOVAN BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 1  IMT 533 VU183AK  
LONČAREVIĆ NIKOLA BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 2  IMT 539 VU321AD  
NOVAKOVIĆ BORIVOJ BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 6  IMT 533 VU622AP  
KLJAKO BOGDAN BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 7  IMT 560 VU904AD  
KLJAKO BOGDAN BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 7  IMT 539 VU708AC  
BOŽIĆ LAZAR BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 10  IMT 560 VU943AC  
CVIJOVIĆ-GORŠA VESELJKO BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 11  IMT 539 VU646AP  
MRĐANOVIĆ ŽIVOJIN BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 13  IMT 587 VU369AS  
STOJAKOVIĆ VESELIN BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 18  BELORUS 8270 VU161AM  
FILIPOVIĆ SRETO BOROVO BULIĆEVA 14  IMT 533 VU681AC  
VASIĆ SLOBODAN BOROVO BULIĆEVA 16  IMT 555 VU569AC  
ROMIĆ LJUBOMIR BOROVO BULIĆEVA 20  IMT 542 VU347AS  
BAĆANOVIĆ RADOVAN BOROVO BULIĆEVA 27  IMT 577 VU940CL  
BAĆANOVIĆ RADOVAN BOROVO BULIĆEVA 27  IMT 549 VU844AC  
BAĆANOVIĆ RADOVAN BOROVO BULIĆEVA 27  IMT 558 VU843AC  
VUKOSAVLJEVIĆ LJILJANA BOROVO BULIĆEVA 49  IMT 540 VU166AM  
PZ BRESTOVE MEĐE BOROVO BULIĆEVA 031  BELORUS MTZ VU522AG  

LUBURIĆ DUŠAN BOROVO DUNAVSKA 1 
 LABINPROGRES 

140MD VU138AD 
MOTOKULTIVATOR 
 S PRIKLJUČKOM 

NIKOLIĆ MILORAD BOROVO ĐORĐA SREMCA 7  IMT 540 VU597P  
ERIĆ MILENKO BOROVO ĐORĐA SREMCA 15  IMT 539 VU615AC  
TRIPUNOVIĆ ARANĐEL BOROVO ĐORĐA SREMCA 27  IMT 542 VU359AS  
DRAGIĆ SINIŠA BOROVO ĐURE PUCARA 1  IMT 533 VU666AC  
ZARIĆ DUŠKO BOROVO ĐURE PUCARA 18  IMT 565 VU181AK  

 



Prilog 27. - POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA  
 

                 POPIS TRAKTORA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

KOZARAC ILIJA BOROVO GAJIĆEVA 10  IMT  533 VU706AC  
STEVIĆ NEDELJKA BOROVO GAJIĆEVA 16  IMT 533 VU935AE  
GAJIĆ BOGDAN BOROVO GAJIĆEVA 22  IMT 539 VU714AC  
JOVIČIĆ RADOVAN BOROVO GAJIĆEVA 23  IMT 539 VU811AC  
LAZIĆ MILAN BOROVO GAJIĆEVA 26  IMT 542 VU756AC  
GAJIĆ LAZAR BOROVO GAJIĆEVA 30  IMT 533 VU351AD  
OBRADOVIĆ DAMIR BOROVO GAJIĆEVA 43  IMT 558 VU399AD  

DRAGIČEVIĆ PERO BOROVO GAJIĆEVA 72 
 LABINPROGRES 

140D VU139AM 
MOTOKULTIVATOR 
 S PRIKLJUČKOM 

ĐURIĆ BOŠKO BOROVO GLAVNA 4  IMT 540 VU679AC  
ĐURIĆ BOŠKO BOROVO GLAVNA 4  IMT 558 VU159AD  
POVAZSONY KARLO BOROVO GLAVNA 7  VLADIMIREC T25 VU683AD  
ŠOŠKOĆANIN SLOBODAN BOROVO GLAVNA 8  IMT 533 VU645AP  
AJDUKOVIĆ LJUBOMIR BOROVO GLAVNA 16  IMT 558 VU176AD  
AJDUKOVIĆ BOGDAN BOROVO GLAVNA 18  IMT 565 VU719AC  
AJDUKOVIĆ BOGDAN BOROVO GLAVNA 18  IMT 533 VU697AD  
KOJIN ANĐELKA BOROVO GLAVNA 23  IMT 577 VU746AH  
CIKOVAC MILAN BOROVO GLAVNA 26  URSUS C 355 VU577AC  
CIKOVAC MILAN BOROVO GLAVNA 26  BELORUS MTZ 82 VU576AC  
DIMITRIJEVIĆ DRAGAN BOROVO GLAVNA 27  IMT 560 VU556AC  
RAKAZOVIĆ SINIŠA BOROVO GLAVNA 52  IMT 560 VU587AC  
RAKAZOVIĆ MILAN BOROVO GLAVNA 52  URSUS 4514 VU706R  
JANKOV JOVAN BOROVO GLAVNA 67  IMT 549 VU679AD  
ILINČIĆ ZORAN BOROVO GLAVNA 72  IMT 542 VU986CO  
STEPANOVIĆ ALEKSANDAR BOROVO GLAVNA 98  URSUS C-355 VU160AM  
KRAJCAR VLADIMIR BOROVO GLAVNA 103  TOMO VINKOVIĆ 6A VU671AD  
KRSTONOŠIĆ NEBOJŠA BOROVO GROBLJANSKA ULICA 2  IMT 539 VU154AM  
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ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

PAVKOV MILAN BOROVO GROBLJANSKA ULICA 3  IMT 533 VU566AC  
PAVKOV MILAN BOROVO GROBLJANSKA ULICA 3  IMT 533 VU678AD  
MARINKOVIĆ GORDANA BOROVO GROBLJANSKA ULICA 4  IMT 540 VU713AC  
BOŽIĆ JOVAN BOROVO GROBLJANSKA ULICA 16  IMT 540 VU928AE  
BOŽIĆ JOVAN BOROVO GROBLJANSKA ULICA 16  IMT 577 VU486AN  
KOVAČIĆ BOŠKO BOROVO GROBLJANSKA ULICA 26  RAKOVICA 65 VU330AL  
KRNJAJIĆ PREDRAG BOROVO IVE LOLE RIBARA 2  IMT 533 VU179AK  

SIMIĆ MILENKO BOROVO IVE LOLE RIBARA 4 
 MASSEY FERGUSON 

MF 3065 VU625AZ  
LAZIĆ SLAVOLJUB BOROVO IVE LOLE RIBARA 9  IMT 533 VU941AE  
LAZIĆ SLAVOLJUB BOROVO IVE LOLE RIBARA 9  IMT 542 VU899CD  
KRSTONOŠIĆ MITAR BOROVO IVE LOLE RIBARA 22  FERGUSON MF4335 VU128AM  
KRSTONOŠIĆ MITAR BOROVO IVE LOLE RIBARA 22  JOHN DEERE 6620 VU993CB  
KOSIĆ BRANKO BOROVO IVE LOLE RIBARA 24  IMT 540 VU956CB  
KOSIĆ BRANKO BOROVO IVE LOLE RIBARA 24  JOHN DEERE 3040 S VU203AE  
CVIJANOVIĆ MILISAV BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 15  IMT 560 VU296AD  
MRĐANOV DEJAN BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 17  IMT 533 VU968AD  
POZNANOVIĆ BRANISLAV BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 19  IMT 577 VU333AS  
POZNANOVIĆ BOŽO BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 19  IMT 539 VU898CD  
POZNANOVIĆ BRANISLAV BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 19  IMT 549 VU705AC  
POZNANOVIĆ BOŽO BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 19  IMT 587.847 VU262CG  
ĐURIČIĆ MIROSLAV BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 35  URSUS 355 VU516AN  
MIĆANOVIĆ DRAGAN BOROVO NIKOLE TESLE 40  URSUS 360 VU740AH  
OSTOJIĆ MILOVAN BOROVO NOVA 10  IMT 539 VU640AC  
STANKOVIĆ ANĐELKO BOROVO OZRENSKA 15  URSUS C 355 VU627AC  
SAVIČIĆ DAMIR BOROVO OZRENSKA 21  IMT  533 VU973CB  
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ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 
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OZNAKA 

NAPOMENA 

SAVIČIĆ DAMIR BOROVO OZRENSKA 21  BELARUS 952 VU900CJ  
NEDIĆ RANKO BOROVO OZRENSKA 23  SCHAEFF HML VU226CJ BAGER 
MILANOVIĆ MIROSLAV BOROVO OZRENSKA 25  EUROWOLF 754 VU263CG  
SAVIČIĆ DRAGO BOROVO OZRENSKA 26  IMT 577 VU630AC  
MILIĆ BLAGOJE BOROVO OZRENSKA 42  IMT 542 VU573AC  
LUKIĆ NEDELJKO BOROVO OZRENSKA 56  IMT 577 VU629AC  
LUKIĆ NEDELJKO BOROVO OZRENSKA 56  IMT 542 VU985CO  
KUZMANOVIĆ MIRKO BOROVO OZRENSKA 70  IMT 577 VU938CL  
KUZMANOVIĆ MIRKO BOROVO OZRENSKA 70  IMT 542-094 VU238CJ  
SAVIČIĆ PERO BOROVO OZRENSKA 78  IMT 539 VU572AC  
RAKANOVIĆ ZORAN BOROVO OZRENSKA 83  IMT 540 VU649AP  
ĐURIĆ OZREN BOROVO OZRENSKA 92  IMT 560 VU159AM  
PETKOVIĆ MIROSLAV BOROVO OZRENSKA 97  IMT 539 VU703AC  
NIKOLIĆ RADOMIR BOROVO OZRENSKA 110  IMT 539 VU791AC  
MILOŠEVIĆ NEDO BOROVO OZRENSKA 112  IMT 542 VU639AC  
MARKOVIĆ SAVO BOROVO OZRENSKA 120  IMT 542 VU567AC  
KELEUVA MILAN BOROVO OZRENSKA 123  IMT 533 VU806AI  
OPG-ĐERMANOVIĆ MILAN BOROVO PARTIZANSKA 032  BELARUS MTZ VU999CO  
POPADIĆ MIODRAG BOROVO PARTIZANSKA ULICA 1  IMT 558 VU736AC  
BOGDANOVIĆ SRETO BOROVO PARTIZANSKA ULICA 3  IMT  539 VU171AD  
VUKOTIĆ MIRKO BOROVO PARTIZANSKA ULICA 11  IMT 533 VU652AP  
GAJIĆ VLADIMIR BOROVO PARTIZANSKA ULICA 12  URSUS 1234 VU276CG  
GAJIĆ VLADIMIR BOROVO PARTIZANSKA ULICA 12  ZETOR 6011 VU648AP  
TODORČIĆ BORIVOJ BOROVO PARTIZANSKA ULICA 16  IMT 558 VU653AC  
ČAOVIĆ JOVICA BOROVO PARTIZANSKA ULICA 17  IMT 533.020 VU879CD  
POPOVIĆ NEMANJA BOROVO PARTIZANSKA ULICA 22  IMT 565 VU710AC  
POPOVIĆ NEMANJA BOROVO PARTIZANSKA ULICA 22  IMT 539 VU923AT  

 



Prilog 27. POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 
 

                 POPIS TRAKTORA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 
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PUŠKAR SRĐAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 26  ZETOR 2011 VU751AH  
TODORČIĆ SLOBODAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 27  IMT 542 VU534CR  
ĐERMANOVIĆ RADOSLAV BOROVO PARTIZANSKA ULICA 32  IMT 540 VU729AC  
ILIĆ JOVAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 37  IMT 549 VU164AM  

ILIĆ SLOBODAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 37 
 MASSEY FERGUSON 

3635 VU237CJ  
ILIĆ SLOBODAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 37  JOHN DEERE 6210 VU316CJ  
ILIĆ SLOBODAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 37  JOHN DEERE W650 VU252CG KOMBAJN 
BOGDANOVIĆ MILENKO BOROVO PETRA KOČIĆA 4  IMT 533 VU513AF  
BOGDANOVIĆ SLAĐAN BOROVO PETRA KOČIĆA 4  IMT 540 VU227AF  
KOVAČIĆ OSTOJA BOROVO RATARSKA 34  URSUS C 355 VU682AC  
MITROVIĆ VELEMIR BOROVO RATARSKA 60  IMT 539 VU723AC  
CICVARA MIODRAG BOROVO SREMSKA 2  IMT 558 VU111AE  
JARČEVIĆ DUŠAN BOROVO SREMSKA 11  IMT 539 VU914AC  
VUKOTIĆ BRANISLAV BOROVO SREMSKA 23  IMT 539 VU568AC  
SENTIVANAC SLOBODAN BOROVO SREMSKA 24  IMT 558 VU790AC  
SENTIVANAC PETAR BOROVO ŠKOLSKA ULICA 4  IMT 560 VU694AD  
SENTIVANAC PETAR BOROVO ŠKOLSKA ULICA 4  IMT 577 VU941CL  
GAJIĆ MIRJANA BOROVO ŠKOLSKA ULICA 7  TORPEDO TD 4506 VU504CR  
JANKOV ISAK BOROVO ŠKOLSKA ULICA 13  URSUS C 360 VU611AC  
BOĐIRKOVIĆ ŽIVOJIN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 14  IMT 542 VU257AD  
MITROVIĆ DRAGAN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 22  IMT 558 VU247BB  
MITROVIĆ DUŠKO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 22  IMT 539 VU137AE  
SREMAC BRANISLAV BOROVO ŠKOLSKA ULICA 24  IMT 539 VU686AC  
MARKOVIĆ BOŠKO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 31  IMT 560 VU343AD  
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OZNAKA 

NAPOMENA 

SREMAC VOJISLAV BOROVO ŠKOLSKA ULICA 33  TORPEDO TD 4506 VU144AD  
KOVAČEVIĆ NIKOLA BOROVO ŠKOLSKA ULICA 34  IMT 540 VU651AC  
STOJŠIĆ NIKOLA BOROVO ŠKOLSKA ULICA 38  RAKOVICA 60 VU685AD  
KOLAREVIĆ DRAGAN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 48  IMT 558 VU627AZ  
ERIĆ ZORAN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 54  IMT 560 VU942CL  
SREMAC MILAN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 59  TORPEDO 4506 VU500AF  
MANDIĆ JOVAN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 76  IMT  578 VU239CJ  
PETKOVIĆ MLADEN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 101  IMT 533 VU743AH  
ROKNIĆ ŽELJKO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 112  BELORUS MTZ52 VU341AS  
RISTIĆ MILORAD BOROVO ŠKOLSKA ULICA 112  IMT 542 VU835AC  
MAKRIĆ MLADEN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 117  IMT 533 VU417AR  
MAKRIĆ MLADEN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 117  FERGUSON MF283A VU574AC  
MAKRIĆ RADOSLAV BOROVO ŠKOLSKA ULICA 117  IMT 549 VU951CB  
KOVAČEVIĆ PERO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 132  URSUS C VU910CJ  
DRAGIČEVIĆ MARKO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 141  ZETOR 5011 VU628AC  
ERIĆ MILENKO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 171  IMT 533 VU515AN  
ERIĆ MILENKO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 171  ZETOR 7011 VU982CO  
MIROSAVLJEVIĆ DRAGOMIR BOROVO TRG PALIH BORACA 1  IMT 539 VU585AC  
RADOJČIĆ PERICA BOROVO TRG PALIH BORACA 5  IMT 539 VU659AC  
PETROVIĆ MILAN BOROVO TRG PALIH BORACA 7  IMT 539 VU601AC  
PETROVIĆ DEJAN BOROVO TRG PALIH BORACA 7  FENDT 512/C VU583CN  
PETROVIĆ DEJAN BOROVO TRG PALIH BORACA 7  JOHN DEERE 1140 VU872CD  
JAKOVLJEVIĆ BORIVOJ BOROVO TRG PALIH BORACA 9  ZETOR 4511 VU997AD  
OBRADOVIĆ SLAVKO BOROVO TRG PALIH BORACA 16  IMT 549 VU669AC  
JAKOVLJEVIĆ DUŠAN BOROVO TRG PALIH BORACA 23  IMT 533 VU326AD  
ĆIRIĆ SAVO BOROVO TRG PALIH BORACA 25  IMT 533 VU623AC  
ĆIRIĆ SAVO BOROVO TRG PALIH BORACA 25  IMT 588 VU610AC  
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PETROVIĆ STEVAN BOROVO TRG PALIH BORACA 28  IMT 560 VU653CF  
PETROVIĆ STEVAN BOROVO TRG PALIH BORACA 28  BELORUS MTZ VU150AM  
JOVIĆ DANILO BOROVO VESELINA STOJAKOVIĆA 5  IMT 542 VU599AC  
ERIĆ RISTO BOROVO VESELINA STOJAKOVIĆA 7  IMT 539 VU662AC  
ERIĆ VLADO BOROVO VESELINA STOJAKOVIĆA 11  IMT 539 VU934CL  
GREBIĆ TOMISLAV BOROVO VINOGRADSKA 1  IMT 542 VU576CN  
TODOROVIĆ DUŠAN BOROVO VINOGRADSKA 1  IMT 539 VU165AM  
POZNANOVIĆ SIMO BOROVO VINOGRADSKA 11  IMT 539 VU646AC  
ŠULJAK IGOR BOROVO VLADIMIRA NAZORA 4  LTZ 60AB VU320AL  
ŠULJAK IGOR BOROVO VLADIMIRA NAZORA 4  FORD DEXTA VU874AC  
MILIĆ SIMO BOROVO VUKA KARADŽIĆA 14  BELARUS MTZ-82 VU412AR  
VUJKOVIĆ PAVLE BOROVO ŽELJEZNIČKA 3  IMT 539 VU750AU  
VUJKOVIĆ BRANISLAV BOROVO ŽELJEZNIČKA 3  IMT 560.458 VU935CL  
VUJKOVIĆ PAVLE BOROVO ŽELJEZNIČKA 3  IMT 539 VU626AC  
BOŽIĆ LJILJANA BOROVO ŽELJEZNIČKA 9  IMT 549 VU959AD  
BOŽIĆ LJILJANA BOROVO ŽELJEZNIČKA 9  IMT 549 VU881AT  
BOŽIĆ LJILJANA BOROVO ŽELJEZNIČKA 9  IMT 577 VU495AF  
KRNJAJIĆ JOVO BOROVO ŽELJEZNIČKA 9  YANMAR YM 1500 VU298CG  
ŠARKIĆ SINIŠA BOROVO ŽELJEZNIČKA 19  IMT 539 VU693AC  
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  DEUTZ-FAHR 3580 VU300CJ  
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  IMT 549 VU303CJ  
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  ZTS D 9031 VU274CG VILIČAR 
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  IMT 539 VU626AZ  
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  IMT 539 VU916CJ  
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  FENDT 312/2 VU921AT  
ĐUKIĆ VOJISLAV BOROVO ŽELJEZNIČKA 102  IMT 549 VU747AH  
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SJEDIŠTA 
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BROJ OSOBA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

BRKIĆ NENAD BOROVO ŽELJEZNIČKA 20   5,54/ 0,59/ 5 27-VK hrast 
LAPU STEVAN BOROVO TRG PALIH BORACA 10A 438-519 6,0/ 0,69/ 5 28-VK hrast 
LAPU STEVAN BOROVO TRG PALIH BORACA 10 438-519 4,9/ 0,52/ 4 53-VK Vodootporna šperploča 
OSTOJIĆ JOVICA BOROVO NOVA 10 438-788 4,96/ 0,47/ 4 41-VK aluminij 
VIDAKOVIĆ SAŠA BOROVO GAJIĆEVA 86   5,49/ 0,55/ 4 49-VK hrast 
POZNANOVIĆ BRANISLAV BOROVO N. KOVAČEVIĆA 19 439477 5,73/ 0,14/ 5 VK-42 hrast 
PANTIĆ DRAGOMIR BOROVO V. NAZORA 26/1   5,79/ 0,17/ 5 VK-56 hrast 
GROZDANIĆ SLOBODAN BOROVO B. MASLARIĆA 31   5,2/ 0,2/ 4 VK-57 hrast 
MRVALJEVIĆ MILIVOJE BOROVO K. MARKSA 28   5,75/ 0,22/ 5 VK-58 hrast 
POZNANOVIĆ MARKO BOROVO VINOGRADSKA 11   5,64/ 0,31/ 5 VK-61 hrast 
MITROVIĆ DUŠKO BOROVO ŠKOLSKA 22 438481 5,97/ 0,32/ 5 VK-62 hrast 
VUK RADOVAN BOROVO GLAVNA 104   3,3/ 0,2/ 4 VK-64 Plastika 
VUK STANKO BOROVO GLAVNA 104   5,97/ 0,3/ 5 VK-65 hrast 
BARTOLAC IVAN BOROVO GLAVNA 148   5,46/ 0,24/ 5 VK-78 hrast 
ŠOŠKOĆANIN 
ALEKSANDAR 

BOROVO GLAVNA 52A 438609 6,12/ 0,33/ 5 VK-81 hrast 

JURIŠIĆ SRETO BOROVO RADNIČKA 11 438917 5,76/ 0,81/ 6 VK-82 hrast 
JANJIĆ BORISLAV BOROVO V. NAZORA 7   6,16/ 0,33/ 6 VK-83 hrast 
BOĐIRKOVIĆ ŽIVOJIN BOROVO ŠKOLSKA 14 438467 4,78/ 0,08/ 4 VK-85 Vodootporna šperploča 
JAKOVLJEVIĆ BORIVOJE BOROVO TRG PALIH BORACA 9   5,98/ 0,26/ 5 VK-107 hrast 
ČAVIĆ LAZAR BOROVO DUNAVSKA 13 438973 5,85/ 0,41/ 6 VK-114 hrast 
DUJKOVIĆ ZLATKO BOROVO Đ. JAKŠIĆA 9/18   4,32/ 0,56/ 3 VK-119 jelovina 
OKOVAČKI MIRKO BOROVO DUNAVSKA 12   5,91/ 0,2/ 5 VK-124 hrast 

AJDUKOVIĆ BOJAN BOROVO GLAVNA 18 
438456 
098/9381326 

5,8/ 0,31/ 6 VK-132 hrast 

MIROSAVLJEVIĆ DRAGAN BOROVO TRG PALIH BORACA 1   3,0/ 0,2/ 4 VK-133 Impregrirano platno 
VIDIĆ DUŠAN BOROVO ŽELJEZNIČKA 50   4,95/ 0,12/ 5 VK-172 hrast 

 
 
 



Prilog 27. POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 

 

                 POPIS PLOVILA  S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. 

DULJINA/NOSIVOST U  t/  
BROJ OSOBA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

JAKOVLJEVIĆ ĐORĐE BOROVO ŽELJEZNIČKA 1 438163, 438430 5,46/ 0,38/ 5 VK-174 hrast 
URLOJEVIĆ LJUBOMIR BOROVO PARTIZANSKA 55   5,78/ 0,25/ 5 VK-177 jelovina 
KENDRIŠIĆ ŽELJKO BOROVO GROBLJANSKA 18   6,0/ 0,24/ 5 VK-189 hrast 
SEDLAR PETAR BOROVO SREMSKA 35   5,43/ 0,19/ 5 VK-196 hrast 
MANDIĆ NIKOLA BOROVO GLAVNA 25   5,5/ 0,29/ 5 VK-218 hrast 
PETROVIĆ DEJAN BOROVO TRG PALIH BORACA 7  098-576821 5,99/ 0,27/ 5 VK-221 hrast 
SEČUJAC SLOBODAN BOROVO GLAVNA 85 439053 5,9/ 0,18/ 5 VK-227 hrast 

SPASOJEVIĆ BRANKO BOROVO OZRENSKA 40 
439169 
099-7023881 

5,97/ 0,19/ 6 VK-233 hrast 

MARINKOVIĆ MILAN BOROVO PARTIZANSKA 52  098-9636771 5,98/ 0,36/ 5 VK-235 hrast 
PUŠKAR SRĐAN BOROVO PARTIZANSKA 26  098-9373478 6,45/ 0,69/ 10 VK-236 hrast 
VULETIĆ DANILO BOROVO RADNIČKA 3 438611 5,75/ 0,22/ 5 VK-240 hrast 
VULETIĆ SINIŠA BOROVO RADNIČKA 3 438959 5,95/ 0,21/ 6 VK-241 hrast 
KRSTIĆ ĐURICA BOROVO PARTIZANSKA 28   7,0/ 0,63/ 8 VK-243 hrast 
KRSTIĆ ĐURICA BOROVO PARTIZANSKA 28    5,85/ 0,2/ 5 VK-244 Limeni 
ZUBER MILORAD BOROVO SLOBODE 1   2,6/ 0,17/ 3 VK-245 Plastika 
OBRADOVIĆ SLAVKO BOROVO TRG PALIH BORACA 16 438505 3,91/ 0,45/ 4 VK-359 staklo-plastika 
BOŽUNOVIĆ DAMIR BOROVO RATARSKA 15 438701 5,83/ 0,64/ 5 VK-366 hrast 
ŠPANOVIĆ DRAGAN BOROVO N. KOVAČEVIĆA 3 098-301105 3,87/ 0,31/ 4 VK-369 jelovina 
MANDIĆ JOVAN BOROVO ŠKOLSKA 76 099-2418804 5,93/ 0,54/ 6 VK-373 Limeni 

ČUPIĆ JOVAN BOROVO GLAVNA 61 
439010 
098-332426   
099-8004830 

4,97/ 0,47/ 4 VK-391 hrast 

BANČIĆ ĐORĐE BOROVO GLAVNA 125   5,9/ 0,77/ 5 VK-392 jelovina 
BOŽUNOVIĆ VUKAŠIN BOROVO RATARSKA 15 438702 5,87/ 0,48/ 5 VK-393 hrast 
KURTEŠANIN MIRKO BOROVO SREMSKA 6 438-499 5,77/ 0,49/ 5 VK-400 hrast 
NEDIĆ VELIBOR BOROVO A. CESARCA 14  098-270687 4,44/ 0,63/ 5 VK-413 Vodootporna šperploča 
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BOSIĆ RADO BOROVO GLAVNA 83    3,73/ 0,51/ 4 VK-443 staklo-plastika 
DANILČEVIĆ BOŠKO BOROVO BULIĆEVA 30   5,49/ 0,47/ 5 VK-487 hrast 
SIČ STEVAN BOROVO ŽELJEZNIČKA 114 438-386 4,9/ 0,54/ 4 VK-541 hrast 
ANDREJEV NIKOLAJ BOROVO MASLARIĆEVA 46A 438001 3,5/ 0,44/ 4 VK-545 gumirano platno 
POZNANOVIĆ ŽIVOJIN BOROVO VINOGRADSKA 11  099-6925683 4,7/ 0,49/ 4 VK-695 hrast 
RADOŠ MARKO BOROVO V. KARADŽIĆA 14   3,72/    /4 VK-696 staklo-plastika 
ARSENOVIĆ LAZAR BOROVO ŠKOLSKA 39 438283 5,5/ 0,55/ 5 VK-746 hrast 
POZNANOVIĆ BRANISLAV BOROVO N. KOVAČEVIĆA 19 439477 4,73/ 0,48/ 4 VK-767 hrast 
POVAZSONY KARLO BOROVO GLAVNA 7   4,85/ 0,52/ 4 VK-774 hrast 
JURIŠIĆ SRETO BOROVO RADNIČKA 11 438917 5,8/ 0,5/ 5 VK-845 hrast 
ILIĆ RATKO BOROVO VINOGRADSKA 24   5,46/ 0,47/ 5 VK-854 Limeni 

AJDUKOVIĆ BOJAN BOROVO GLAVNA 18 
438-456 
098-9381326 

4,48/ 0,5/ 5 VK-855 Vodootporna šperploča 

BOSNIĆ SLOBODAN BOROVO V. NAZORA 1   5,89/ 0,5/ 5 VK-865 Limeni 
JURIŠIĆ SRETO BOROVO RADNIČKA 11 438917 4,95/ 0,41/ 4 VK-874 hrast 
GAJIĆ RADOSLAV BOROVO PARTIZANSKA 12   4,89/ 0,49/ 4 VK-877 jelovina 

SPASOJEVIĆ BRANKO BOROVO Đ. PUCARA 5 
439169 
099-7023881 

5,72/ 0,56/ 5 VK-897 staklo-plastika 

PEJAKOVIĆ ŽELJKO BOROVO VUKOVARSKA 40 438082 5,6/ 0,9/ 6 VK-908 staklo-plastika 
SREMAC SINIŠA BOROVO GROBLJANSKA 21  098-1819365 4,98/ 0,57/ 5 VK-936 jelovina 
KANURIĆ VLAJKO BOROVO GAJIĆEVA 31   4,37/ 0,54/ 5 VK-981 Limeni 
KOSIĆ ŽARKO BOROVO I. L. RIBARA 24 439372 5,78/ 0,55/ 5 VK-991 staklo-plastika 
ILIĆ RATKO BOROVO VINOGRADSKA 24   4,49/ 0,4/ 4 VK-1026 Vodootporna šperploča 
KAČAR JOVAN BOROVO RAMSKA 2   4,49/ 0,42/ 4 VK-1027 Vodootporna šperploča 
KURTEŠANIN MIRKO BOROVO SREMSKA 18   7,23/ 1,88/ 8 VK-1072 hrast 
LUKIĆ NEDELJKO BOROVO OZRENSKA 80 439300 5,75/ 0,55/ 6 VK-1128 staklo-plastika 



Prilog 27. POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 

 

                 POPIS PLOVILA  S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. 

DULJINA/NOSIVOST U  t/  
BROJ OSOBA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

ILIĆ SAŠA BOROVO PARTIZANSKA 73   5,65/ 0,59/ 6 VK-1168 staklo-plastika 
KURTEŠANIN RADOVAN BOROVO SREMSKA 8   5,56/ 0,51/ 6 VK-1179 aluminij 
MIROSAVLJEVIĆ 
DRAGOMIR 

BOROVO TRG PALIH BORACA 1 438504 5,14/ 0,39/ 5 VK-1199 staklo-plastika 

ANDREJEV NIKOLAJ BOROVO B.MASLARIĆA 46 A 438001 3,91/ 0,61/ 4 VK-1208 staklo-plastika 
ĐURČIĆ SLOBODAN BOROVO RATARSKA 43   5,03/ 0,52/ 5 VK-1220 Vodootporna šperploča 

OBRADOVIĆ SLAVKO BOROVO TRG PALIH BORACA 16 
440828        
438505 

5,65/ 0,59/ 6 VK-1275 staklo-plastika 

BOŽUNOVIĆ DAMIR BOROVO RATARSKA 15 438701 5,65/ 0,59/ 6 VK-1276 staklo-plastika 
BOSIĆ RADO BOROVO GLAVNA 3   5,65/ 0,59/ 6 VK-1280 staklo-plastika 
RAKAZOVIĆ RAJO BOROVO ŽELJEZNIČKA 21 438383 5,65/ 0,59/ 6 VK-1281 staklo-plastika 
VUKOTIĆ BRANISLAV BOROVO SREMSKA 23 438898 4,37/ 0,3/ 4 VK-1322 Vodootporna šperploča 
BOĐIRKOVIĆ BOJAN BOROVO ŠKOLSKA 14   4,8/ 0,31/ 5 VK-1331 Vodootporna šperploča 
SKOKIĆ GORAN BOROVO SREMSKA 29   5,67/ 0,42/ 6 VK-1365 aluminij 
RADOJČIĆ PERICA BOROVO TRG PALIH BORACA 5 439200 5,02/ O,26/ 4 VK-1386 jelovina 
RASETA ANĐELA BOROVO      3,9/ 0,41/ 4 VK-1394 Plastika 

MAKSIMOVIĆ DEJAN BOROVO ŠKOLSKA 10 
 099-2449926  
098-785756 

4/ 0,44/ 4 VK-1434 Plastika 

MACAKANJA DEANA BOROVO GLAVNA 15 438304 5,6/ 0,46/ 5 VK-1441 Plastika 
JEREMIĆ SINIŠA BOROVO GAJIĆEVA 12A   4,77/ 0,29/ 5 VK-1451 Vodootporna šperploča 
VUKOVIĆ BORISLAV BOROVO TRG PALIH BORACA 19   4,97/ 0,45/ 4 VK-1535 ČAMOVINA 
RADOJČIĆ PERICA BOROVO TRG PALIH BORACA 5 439-200 4,44/ 0,5/ 4 VK-1543 VODOOTPORNI ŠPER 
SIČ STEVAN BOROVO ŽELJEZNIČKA 114 438-386 4,89/ 0,45/ 4 VK-1546 ČAMOVINA 

SARKIĆ SINIŠA BOROVO ŽELJEZNIČKA 19 
438-411 
098-859520 

5,66/ 0,71/ 6 VK-1551 ALUMINIJSKI LIM 

MRĐANOVIĆ TIHOMIR BOROVO B. RADIĆEVIĆA 13  098-543498 5,65/ 0,72/ 6 VK-1588 STAKLOPLASTIKA 
MITIĆ MILE BOROVO RATARSKA 21 438-555 4,35/ 0,48/ 4 VK-1615 VODOOTPORNI ŠPER 
LAZIĆ RANKO BOROVO R. STOJANOVIĆ 15 439-363 4,48/ 0,52/ 4 VK-1629 VODOOTPORNI ŠPER 
PETRIČEVIĆ VELJKO BOROVO RADNIČKA 22   4,74/ 0,45/ 4 VK-1637 HRAST 



Prilog 27. POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 

 

                 POPIS PLOVILA  S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. 

DULJINA/NOSIVOST U  t/  
BROJ OSOBA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

GROZDANIĆ DEJAN BOROVO B. NUŠIĆA 10   4,85/ 0,45/ 4 VK-1641 
HRAST-ČAMOVINA-
ČIKLJA 

JERBIĆ MATO BOROVO J. CAZIJA 8 438-114 4,98/    / 4 VK-1642 STAKLOPLASTIKA 

ANDREJEV NIKOLAJ BOROVO B. MASLARIĆA 46B 438-001 4,05/ 0,6/ 5 VK-1644 
STAKLOPLASTIKA S 
KABINOM 

KOJIN MILAN BOROVO GLAVNA 23 438-992 4,75/ 0,72/ 5 VK-1645 STAKLOPLASTIKA 
CRNOGORAC LJUBOJA BOROVO NOVA 13 438-779 4,83/ 0,52/ 4 VK-1686 VODOOTPORNI ŠPER 
RADIGOVIĆ LAZAR BOROVO SREMSKA 31A 438-885 5,60/ 0,37/ 4 VK-1700 HRAST 



Prilog 28. Pregled popunjenosti i opremljenosti 
 
NAZIV VATROGASNE POSTROJBE DVD BOROVO 

TIP POSTROJBE: Središnji DVD 

ADRESA VATROGASNE POSTROJBE Bulićeva 31b 

TELEFONI: 032438017 

FAX: 032400148 

E-MAIL: dvd.borovo@net.hr 

INTERNET ADRESA: - 

PREDSJEDNIK VATROGASNE POSTROJBE Miroljub Mladenović 

ADRESA PREBIVALIŠTA: Branka Radičevića 3 

TELEFON-KUĆNI: 032438437 

TELEFON-POSAO: - 

MOBITEL-PRIVATNI: 0913521377 

MOBITEL-SLUŽBENI: 0914502519 

ZAPOVJEDNIK VATROGASNE POSTROJBE Slađan Bogdanović 

ADRESA PREBIVALIŠTA: Petra Kočića 4 

TELEFON-KUĆNI: - 

TELEFON-POSAO: - 

MOBITEL-PRIVATNI: 098845433 

MOBITEL-SLUŽBENI: 0914502517 

ZAMJ. ZAPOVJEDNIKA VATROGASNE POSTROJBE Alen Cvijanović 

ADRESA PREBIVALIŠTA: Željeznička 58 

TELEFON-KUĆNI: 032438317 

TELEFON-POSAO: - 

MOBITEL-PRIVATNI: 0989307832 

MOBITEL-SLUŽBENI: 0914502518 

BROJ VATROGASACA: 40 

BROJ OPER. VATR. (ISPIT+LIJEČNIČKO): 24 

OPREMA 

DETEKTOR ( TIP I KOM ): NE 

TERMOVIZIJSKA KAMERA: NE 

ZAŠTITNI KOMPLET (KOM.): NE 

KEMIJSKO ODIJELO (KOM): NE 

DIŠNI APARATI (KAPACITET U LITRAMA/KOM) NE 

APSORBENTI (TIP I KOLIČINA) NE 

VRSTA VOZILA/KAPACITET: Navalno vozilo / 2800 L 

VRSTA VOZILA/KAPACITET: Kombi vozilo / - 

VRSTA VOZILA/KAPACITET:   

VRSTA VOZILA/KAPACITET:   

VRSTA VOZILA/KAPACITET:   

VRSTA VOZILA/KAPACITET:   

VRSTA VOZILA/KAPACITET:   

VRSTA VOZILA/KAPACITET:   



VRSTA VOZILA/KAPACITET:   

VRSTA VOZILA/KAPACITET:   

VATROGASNE LJESTVE ( KOM I DULJINA ): ALU 1kom / 8m, Kukače / 5m 

ČAMAC ( DULJINA I KAPACITET+MOTOR+JAČINA): NE 

PUMPE ZA ISPUMPAVANJE (KOM.): 3 kom 

STRUJA/KAPACITET Grunding 1,3 KW - 21 m3/h 

BENZIN/KAPACITET Honda G-200 1100l/min, Tomos MP-2 450l/min 

DIZEL/KAPACITET NE 

DIZEL AGREGATI/KAPACITET Benzin 3KW 

MOTORNA PILA (KOM.) 1kom  

RADIO VEZA (TIP I VALNO PODRUČJE) NE 

SITNA OPREMA ( LOPATE, KRAMPOVI I SL.) 10 

DATUM ZADNJEG AŽURIRANJA: 10.01.2015. 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 



1. STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 

 

POSTUPAK AKTIVNOSTI IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

 
Dojava ili saznanje da se na području općine:  
- dogodio incident prilikom transporta  
   nuklearnog ili radiološkog materijala, 
- da prijeti opasnost od radioaktivnog oblaka 
   kao posljedica nesreće na  nuklearnom 
   postrojenju (elektrana, brod i sl.) 
 

 
Žurno izvijestiti: 
-ŽC 112 
-Državni zavod za radiološku i nuklearnu sigurnost 
  Tehnički potporni centar na: 
 Tel.: 01/486 31 00 
 E-mail.: tpc@dzns.hr 
 
Hitno sazvati sjednicu Stožera ZiS-a 
 

 
Načelnik općine 

 
trenutačno najveća i jedino realna 
moguća opasnost prijeti od nesreća 
u NE 
 
Najbliža NE Paks cca 130 km u 
smjeru sjevera u Republici 
Mađarskoj 
 
Opasnost po stanovništvo i životinje 
prijeti od radioaktivnog oblaka 
(slučaj Černobil 1986.g.) 
 
Mogući izvor informacija 
ŽC 112 
Povjerenici CZ 
Stanovništvo 
 

 
Mobilizacija Stožera ZiS-a i povjerenika CZ 

 
Po Planu mobilizacije 
 

 
Načelnik općine 
Načelnik stožera ZiS-a 

 
Prikupljanje informacija 

 
- o lokaciji 
- veličini zahvaćenog područja 

 
Načelnik općine 

 
Zatražiti pomoć sa županijske razine 

 
Aktiviranje Tima za RKBN zaštitu sa zadaćom: 
- detekcija i kontrola jačine zračenja 
- sprečavanje širenja radioaktivnog materijala 
- dekontaminacija ljudi, stoke i materijalnih dobara 
- evakuacija unesrećenih s mjesta nesreće 
 

 
Načelnik općine 

 
Obavještavanje stanovništva o nastaloj 
opasnosti i mjerama koje treba poduzeti 

 
Sustavom javnog uzbunjivanja 
Priopćenjima putem medija 
Angažiranjem povjerenika CZ 
 

 
Točka 7. mjere 



STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 

 
 
 

POSTUPAK AKTIVNOSTI IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

 
Mobilizacija operativnih snaga 

 
Načelnik općine sukladno saznanjima iz prethodnih koraka donosi 
odluku koje operativne snage ZIS-a aktivirati i kojim prioritetom te 
izdaje zadaću načelniku stožera ZiS-a 
 

 
Po Planu mobilizacije 

 
Prioritet imaju gotove operativne 
snage: Zdravstvene ambulante, 
DVD-i, veterinarska ambulanta, 
komunalno pouzeće, povjerenici CZ 
kao i gotove operativne snage sa 
razine gradova i VSŽ 
 

 

 
Provođenje mjera 

 
- provoditi mjere naložene od strane DZ RNS – točka 4. mjere 
- obavještavati građane o opasnosti i mjerama zaštite  
- pružiti hitnu medicinsku pomoć – točka 8. mjere 
- organizirati sklanjanje, evakuaciju i zbrinjavanje ljudi i stoke s 
  najugroženijih područja – po Planu CZ 
- kontrola hrane i vode 
- stalno prikupljati izvješća s terena od rukovoditelja 
  pojedinih aktivnosti 
- održavati stalan kontakt sa ŽC 112 
 

 

 
Po prestanku opasnosti 

 
- dekontaminacija ljudi, stoke i materijalnih dobara  
- provođenje dugoročnih mjera zaštite po nalogu DZRNS 
 

Točka 8.,9. i 10. mjere 
Točka  6. mjere 

 
Izrada završnog izvješća 

 
- izvijestit PU ZIS-a Vukovar 
- stožer ZiS-a VSŽ 
 

 
Načelnik općine 



2. SHEMA POSTUPANJA U SLUČAJU KATASTROFE I VELIKE NESREĆE  
 

 
 
  
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

1. Operativne snage ZIS-a 
 
Stožer ZiS-a  
Tim CZ ON 
Povjerenici CZ 
DVD Borovo 
Zdravstvena ambulanta Borovo 
Stomatološka ambulanta Borovo 
 
Točka 2.2. mjere 
 
 

 
ŽUPAN 

DRŽAVNA 
UPRAVA ZA ZiS 

PODRUČNI URED 
ZA ZiS VUKOVAR 

NAČELNIK 
OPĆINE 

Stožer ZiS 

Zapovjedništvo 
CZ 

Odjel 
za PPN 

ŽC 112 

RASPOLOŽIVE OPERATIVNE SNAGE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA OPĆINE 
BOROVO 

 

VUKOVARSKO-SRIJEMSKA 
ŽUPANIJA 

- ŽUPAN 
- STOŽER ZiS 

   UKOLIKO 
OPERATIVNE 
SNAGE NISU  
DOSTATNE 

 TRAŽI 
POMOĆ 

2 

3 

4 

   obavješćivanje 

A
N

G
A

Ž
IR

A
N

JE
 

1 

 1 DOJAVA 
GRAĐANA I/ILI  
SPOZNAJA O  
UGROZI 

2. Pravne osobe od interesa za  
zaštitu i spašavanje 

 
 
Točka 2.3. 
 

 

3. Pravne i fizičke osobe - 
davatelji materijalno- tehničkih 

sredstava koje se po potrebi 
mogu uključiti u zaštitu i 

spašavanje 
 

Plan mobilizacije - prilog 27.  
 

NUKLEARNE I RADIOLOŠKE 
NESREĆE 

 



2.1. PRIORITETI ANGAŽIRANJA RAPOLOŽIVIH SNAGA  
ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

 

RADILOŠKO-NUKLEARNA OPASNOST 

I PRIORITET 

STOŽER ZIS 
POVJERENICI CZ 
 ZDRAVSTVENA AMBULANTA BOROVO 
STOMATOLOŠKA AMBULANTA BOROVO 
LJEKARNA „KOJIN” 
EKO FLOR 
DVD BOROVO 

II PRIORITET 

VLASNICI OBJEKATA ZA SKLANJANJE I ZBRINJAVANJE 
PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO, 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
KRSTONOŠIĆ D.O.O.- MEĐUNARODNI TRANSPORT 
DAVATELJI MTS 

III PRIORITET 

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I VULKANIZERSKI OBRT 
„NEŠO”- AUTOMEHANIČAR I VULKANIZER 
PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO TRGOVAČKI OBRT 
PEKARNA „AGITA” – PRODAJA PEKARSKIH PROIZVIODA 
„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO PRERAĐIVAČKI OBRT 
STROJOREMONT D.O.O. – REMONT STROJEVA 
POLJOPRIVREDNA APOTEKA „PROTEIN” BOBOTA 
OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
LOVAČKO DRUŠTVO 
SRD „SLOGA” – RIBOLOVNO DRUŠTVO 
TO „ĐURĐEVAK” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „OLIMP” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. SALA ZA SVATOVE 



2.2. OPERATIVNE SNAGE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

STOŽER ZIS-A BOROVO, GLAVNA 3 439-255 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439-255 099/439 59 88 

TIM CZ ON-ZAPOVJEDNIK BOROVO, GLAVNA 3 439-598 JEREMIĆ SRĐAN 
BOROVO 
GAJIĆEVA 17  

438-535 098/677101 

DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB 091/4502519 
MIROLJUB 
MLADENOVIĆ  

BOROVO, 
B.RADIČEVIĆA3 

 091/4502519 

ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438-399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  BOROVO, GLAVNA 3 438-382  VESNA OBRADOVIĆ   BOROVO, T.P.BORACA 440-828  

 
 
 

 POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE 
 

DUŽNOST ZADUŽEN ZA NASELJE IME I PREZIME ADRESA STANOVANJA 
BROJEVI TELEFONA 

FIKSNI MOBILNI 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od vukovara do 

centra 
LATAS DUŠAN BOROVO, RATARSKA 23C 438-616 091/585 14 22 

ZAMJENIK POVJERENIKA CZ BOSIĆ GORAN BOROVO, RATARSKA 50 493-165 098/653246 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od centra MARINKOVIĆ VLADIMIR BOROVO, GROBLJANSKA 4 438-457 098/167 75 75 
ZAMJENIK POVJERENIKA CZ LAZIĆ SLAVOLJUB BOROVO, I.L.RIBARA 27 439-468  
 



2.3. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 
   
  

  

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

LJEKARNA „KOJIN” 
BOROVO,  
GLAVNA  23 

438-992 LJILJANA KOJIN BOROVO, GLAVNA  23 438-993  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439-133 SAVIČIĆ PERO 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439-133  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

098/270-621 KUŽETA 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

 098/270-621 

PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO 
BOROVO 
BULIĆEVA 31A 

440-844 BRANKO PERIŠIĆ 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 28 

438-032 098/980 71 36 

PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO 
TRGOVAČKI OBRT 

BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 34 

438-240  

PEKARNA „AGITA” – PRODAJA 
PEKARSKIH PROIZVIODA 

BOROVO 
GLAVNA 37 

 
MUHARDI 
ARMEND 

TENJA 
SVETE ANE 25 

290-505 098/304-976 

„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO 
PRERAĐIVAČKI OBRT 

BOROVO, 
ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467 098/1959111 
 
 



2.3. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 
   

 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA 
DJELATNOST 

BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 29 

438-019  

OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
BOROVO,TRG  
PALIH BORACA 32 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

LOVAČKO DRUŠTVO BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

438-973 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973 098/9225275 

SPORTSKO RIBOLOVNO  
DRUŠTVO „SLOGA” 

BOROVO 
T.P.BORACA 6 

 SENDIĆ MIROSLAV 
BOROVO 
GLAVNA 51 

438-983 098/346731 

UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. 
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO, OSJEČKA 5 438-130 MILOVAN BORIĆ BOROVO,OSJEČKA 5 438-130  

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I 
VULKANIZERSKI OBRT 

BOROVO,GLAVNA 24 438-099 
ALEKSANDAR 
MILINKOVIĆ 

BOROVO, GLAVNA 24 438-140 091/9012294 

POLJOPRIVREDNA APOTEKA 
„PROTEIN” BOBOTA 

BOROVO 
GLAVNA 1 

560-900 
DRAGO 
RUSMIROVIĆ 

BOBOTA 
ĆIRIĆEVA BB 

560-022 
098/253813 
098/246306 



2.4. PREGLED SNAGE 
 

Autobus 
Radni stroj  
(svih vrsta) 

Teretno vozilo (svih 
vrsta) 

Cisterna 
 (sve vrste) 

Traktor s 
prikolicom 

Agregat  Pumpa Prostor za zbrinjavanje  

0 2 8 1 173 0 3 1350 osoba 

Pravne i fizičke osobe – davatelji materijalno-tehničkih sredstava prikazani su u Planu mobilizacije – prilog 27. 
 
 
 

Pregled snage vatrogasne postrojbe 
 

NAZIV 
VATROGASNE 

POSTROJBE 

Ukupan  
broj 

pripadnika 

Broj pripadnika 
s liječničkim 
pregledom 

Broj 
osposobljenih 

pripadnika 

O P R E M L J E N O S T 

Zaštitni 
komplet 

Kemijsko 
odijelo 

VATROGASNA TEHNIKA 

Navalno 
vozilo 

Kombinirano 
vozilo 

Vatrogasna 
cisterna 

Traktor 
cisterna 

Kombi 
vozilo 

DVD BOROVO 40 24 24 0 0 1 0 0 0 1 

UKUPNO : 40 24 24 0 0 1 0 0 0 1 

 

Detaljan pregled broja pripadnika  DVD-a Općine, njihove osposobljenosti i opremljenosti osobnom  
i skupnom vatrogasnom opremom prikazan je u Prilogu 28. Plana mobilizacije. 

 
 
 



 
3. SHEMA - AKTIVIRANJE SUSTAVA PRIPRAVNOSTI 

 
Sustav pravodobnog upozoravanja na nuklearnu nesreću – SPUNN. Sustavom upravlja DZRNS a kontaktna točka na području VSŽ nalazi se u Gradu 
Iloku. U slučaju nesreće glavni korisnici SPUNN-a biti će članovi TPC. 
 
 

 

 
DZRNS 

 
SUSJEDNE DRŽAVE 

MEĐUNARODNE 
ORGANIZACIJE 

DRUGE SLUŽBE I 
GRAĐANI 

DUZS 
 

DC 112 

Odluka o aktiviranju Stožera ZiS-a RH 
 

Ostalih Operativnih snaga 

PU ZiS Vukovar 
 

ŽC 112 

Kontaktna točka 
DZRNS 

Grad Ilok 
 



4. UPRAVLJANJE U KRIZNIM SITUACIJAMA 
 

DOGAĐAJ IZVRŠITELJ POTPORA 

 
Nezgoda u prijevozu radio/nuklearnog 
materijala 
 
 
 
 

 
Zapovjednik na lokaciji 
nezgode – član Kriznog 
stožera Državnog zavoda za 
radiološku i nuklearnu 
sigurnost  (KS DZRNS). 

 
- Krizni stožer Državnog zavoda 
   za radiološku i nuklearnu 
   sigurnost  (KS DZRNS) 
- zapovjednici postrojbi pristigli 
   na lokaciju 
- inspektor za nuklearnu 
  sigurnost 
- sanitarni inspektor 
 

 
Nezgoda u nuklearnoj elektrani na brodu 
na nuklearni pogon, skladišta 
radioaktivnog materijala ili pri uporabi 
izvora zračenja 

 
KS DZRNS 

 
- nositelj odobrenja 
- Tehnički potporni centar 
   Državnog zavoda za radiološku 
   i nuklearnu sigurnost  
   (TPC DZRNS) 

 
Nesreća  

 
DUZS 

 
- Krizni stožer Državnog zavoda 
   za zaštitu od zračenja (DZZZ) 
 
- Tehnički potporni centar 
   Državnog zavoda za radiološku 
   i nuklearnu sigurnost  
   (TPC DZRNS) 
 

 
Poduzimanje mjera ZiS-a provode: 

- timovi za RKB zaštitu 
- timovi za sanaciju oštećenja 
- timovi za uspostavu inicijalnog i kontinuiranog radiološkog monitoringa 

 
U slučaju nastanka izvanrednog događaja nositelji odobrenja (pravne osobe koje upravljaju 
nuklearnim postrojenjem) obvezni su postupati sukladno svojim unutarnjim planovima, a 
Krizni stožer Državnog zavoda za zaštitu od zračenja obvezan je postupati sukladno 
odgovarajućim vanjskim planovima pripravnosti za te slučajeve. 
 
U slučaju nastanka nezgode/nesreće na nuklearnoj elektrani čije se radiološke posljedice 
mogu osjetiti na području RH, DUZS postupa sukladno odgovarajućim vanjskim planovima 
pripravnosti. 



5. ZADAĆE SNAGA CZ ZA RKBN ZAŠTITU 
 
Općina Borovo raspolaže samo Timom CZ opće namjene. 

 
U slučaju potrebe, na prijedlog stožera ZiS-a općine, načelnik općine zatražiti će pomoć sa 
županijske razine, odnosno aktiviranje Tima za RKBN zaštitu (Tim je još u fazi formiranja). 
 
Zapovjednik Tima RKBN zaštite raditi će po zapovijedima Zapovjedništva civilne zaštite 
Vukovarsko-srijemske županije. 
 
Posebne stručne i specijalističke poslove zapovjednika tima RKBN zaštite izvršavati će po 
nalogu Zapovjednika lokacije (osoba iz sastava kriznog stožera Državnog zavoda za RNS 
zračenja. 
 
Temeljne zadaće Specijalističkog tima RKBN su: 
 

- detekcija i kontrola jačine zračenja 
- sprečavanje širenja radioaktivnog materijala 
- dekontaminacija ljudi, životinja i materijalnih dobara 
- evakuacija poginulih i ranjenih s mjesta nesreće 

 
 



6. ZADAĆE OPERATIVNIH SNAGA U PROVOĐENJU MJERA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 
 

 MJERE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

P
R

E
V

E
N

T
IV

N
E

 

- educiranje stanovništva 
 -osiguranje plastičnih pokrova za nepokrivena skladišta hrane i  
  otvorene izvore vode 
 -opskrba osoblja koje je uključeno u saniranje posljedica nesreće  
   tabletama stabilnog joda i po mogućnosti osobnim dozimetrima i  
  aparatima za zaštitu dišnih organa 

-informiranje javnosti o opasnostima i mogućim posljedicama te o  
 mjerama osobne i uzajamne pomoći 
 

 
Svi sudionici 
sustava pripravnosti 
u okviru svoje 
nadležnosti 

  
Budući da  nema 
skloništa osnovne zaštite 
sklanjanje se vrši u 
adekvatne prostore 
(podrumi, prostorije bez 
prozora) uz obavljanje 
hermetizacije otvora. 
Evakuacija se provodi u 
potpunosti prije dolaska 
radioaktivnog oblaka. 
Zbrinjavanje se provodi 
na neugroženom  
 
Mjere se provode po 
Planu CZ. 
 
Stanovništvo je 
izloženije radioaktivnom 
zračenju tijekom 
evakuacije nego ako 
ostane u svojim kućama 
i drugim objektima. 
području. 
 

H
IT

N
E

 M
JE

R
E

 - detekcija 
- zaklanjanje  (po Planu CZ) 
- evakuacija  (po Planu CZ) 
- jodna profilaksa 
- hitna medicinska pomoć 
- dekontaminacija 
- kontrola hrane i vode 

 
Državni zavod za 
radiološku i nuklearnu 
sigurnost 
 
Krizni stožer ministarstva 
zdravstva 
 
PU ZiS-a Vukovar 
 
Načelnik općine 
 
Stožer ZiS-a 
 
Sanitarni inspektor 
 
Poljoprivredni  inspektor 
 
Operativne snage  
 

 
01/488 17 70 
01/488 17 80 (fax) 
 
 
 
 
 
Putem ŽC 112 
 
098/496-103 
 
099/439 59 88 
439-255 
098/588-740,  
492-070 (fax) 
098/595-364 
492-069,              

D
U

G
O

R
O
Č

N
E

 M
JR

E
 - Prehrambene mjere 

             - smanjenje razine kontaminacije 
             - ograničenja u konzumiranju prehrambenih proizvoda 
- Poljoprivredne mjere 
             - ograničavanje u korištenju kontaminirane stočne hrane 
             - promjene u načinu obrade zemljišta 
             - način skladištenja i prerade poljoprivrednih proizvoda 
- Kontrola prekograničnog prometa 
 
- Privremeno ili trajno preseljenje-u nadležnosti državnih organa 

 



7. ORGANIZACIJA UPOZORAVANJA GRAĐANA O PREVENTIVNIM MJERAMA, OSOBNOJ I UZAJAMNOJ 
ZAŠTITI, NASTALOJ OPASNOSTI I O POSTUPANJU 

 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Stanovništvo osobito informirati o: 
 
- nadolazećoj opasnosti 
- stanju na pogođenom području 
- mjerama koje se poduzimaju 
- opasnostima za ljude, materijalna dobra i okoliš 
- putovima evakuacije, mjestima zbrinjavanja i pružanja prve medicinske 
  pomoći 
- kakvu pomoć i kada mogu  očekivati 
- kako provoditi osobnu i uzajamnu zaštitu 
- način sudjelovanja i o suradnji s operativnim snagama zaštite i spašavanja u  
  otklanjanju posljedica 
- službena objava podataka o žrtvama 
- pristup dodatnim informacijama 
- ostalim činjenicama u vezi sa specifičnim okolnostima događaja. 
 

 
Načelnik Općine 
 
Načelnik Stožera ZiS-a 
 
ŽC 112 
 
Povjerenici CZ   
 
 
Hrvatski radio Vukovar 
 
Vinkovačka televizija 
 
PP Vukovar 
 
Radio Borovo 

 
099/2644492 
 
099/439 59 88 
439-255 
 
 
 
 
 
091/506 48 05 
450-454 
098/270-311 
491-111 
098/470-664 
342-002 
099/246-0660 
440-833 

 
Način prijenosa 
informacija: 
-sustavom javnog 
 priopćavanja putem 
 medija 
-sustav javnog  
 uzbunjivanja ( po 
 odluci ŽC 112) 
 
 
 
Popis pravnih osoba za 
javno priopćavanje 
Točka 7.1. 

 
 



7.1. POPIS PRAVNIH OSOBA ZA JAVNO PRIOPĆAVANJE 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A E-MAIL FAX 
ODGOVORNA OSOBA 

Telefon 
fiksni mobilni 

VINKOVAČKA 
TELEVIZIJA  

VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2 

redakcija@vtv.hr 424-129 491-111 098/270-311 

HR RADIO VUKOVAR 
VUKOVAR 
DR. F. TUĐMANA 13 

hrv@hrv.hr 450-465 450-454 091/506 4805 

RADIO VFM 
VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2  

vfm@vfm.hr 339-054 339-052 098/269-340 

RADIO VINKOVCI 
VINKOVCI 
J.DALMATINCA 29 

Novosti-vk@vk.tel.hr 332-620 332-250 098/270-398 

RADIO ŽUPANJA 
ŽUPANJA 
VELIKI KRAJ 66 

rezija@radiozupanja.hr 831-095 831-538 098/904- 0155 

VINKOVAČKE NOVOSTI 
VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2 

Novosti-vk@vk.tel.hr 332-620 332-250 098/269-340 

RADIO ILOK 
ILOK TRG 
NIKOLE ILOČKOG 13 

redakcija@radio-ilok.hr 592-929 592-930 091/532- 4907 

RADIO DIFUZIJA 
BOROVO 
GLAVNA 45 

info@radio-borovo.hr 438-239 440-833 098/924-8356 

RADIO DUNAV 
VUKOVAR 
TRI RUŽE 20 

redakcija@radio-dunav.hr 414-706 414-706  

VUKOVARSKE NOVINE 
VUKOVAR 
DR. F. TUĐMANA 13 

hrv@hrv.hr 450-472 450-460 091/506-4805 



8. ORGANIZACIJA PRUŽANJA PRVE MEDICINSKE POMOĆI I DEKONTAMINACIJE 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Prikupljanje informacija o stanju objekata primarne zdravstvene zaštite i 
ljekarni  
Prikupljanje informacija o popunjenosti lijekovima i sanitetskim 
materijalom navedenih objekata 
Pronalaženje, izvlačenje i iznošenje ozlijeđenih i oboljelih 
Trijaža     - odrađivanje težine ozljeda ili oboljenja 
                  -  utvrđivanje reda žurnosti za pružanje prve medicinske pomoći 
Pružanje prve medicinske pomoći 
                  - privremeno zaustaviti krvarenja 
                  - održavanje prohodnosti dišnih putova 
                  - opće mjere reanimacije 
Prijevoz ozlijeđenih i oboljelih do odgovarajućih zdravstvenih ustanova 
radi zdravstvenog zbrinjavanja 
Pružanje opće medicinske pomoći: 
                 - provjera i dopuna postupaka prve medicinske pomoći  
                 - davanje potrebitih lijekova, sredstava i injekcija 
                 - imobilizacija standardnim sredstvima 
                 - opća njega 
                 - poduzimanje mjera koje doprinose zbrinjavanju ozlijeđenih i  
                   oboljelih 
Poduzimanje mjera na angažiranju stručnih timova zdravstvene zaštite na 
otklanjanju posljedica 
                 - psihološka potpora operativnim snaga ma i ugroženom   
                    stanovništvu 
                 - osiguranje dodatnog medicinskog osoblja opreme i vozila 
Dekontaminacija stanovništva (na lokacijama u točki 9.1.) 
Osiguranje opskrbe lijekovima i sanitetskim materijalom 
Organizacija dobrovoljnog davanja krvi - po potrebi ili zahtjevu nadležnih 
službi 
Identifikacija poginulih - razrađena u točki 10. mjere potres                 
 

 
Stožer  ZiS-a 
 
Zdravstvena ambulanta  
Borovo 
 
Dom zdravlja Vukovar 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Opća bolnica 
Vukovar 
 
DVD Borovo 
 
 
Crveni Križ Vukovar 
 
Tim CZ ON 
 
PP Vukovar 
 
Općinski sud Vukovar 
 
 
Povjerenici CZ 
  

 
099/439 59 88 
439-255 
439-399, 
439-313 
 
098/194 10 44 
413-391 
091/532 87 29 
414-914 
091/452 11 60 
452-111 
 
098/901 73 06 
438-017 
 
098/324-246 
441-364 
095/817 47 31 
438-513 
098/470-664 
342-002 
451-602 
 
 
Popis 
povjerenika CZ 

Točka 2.2. 
mjere 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
8.1. MOGUĆE LOKACIJE ZA ORGANIZACIJU PRUŽANJA PRVE MEDICINSKE POMOĆI I DEKONTAMINACIJU 

 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438-399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

OSNOVNA ŠKOLA BOROVO 
BOROVO, TRG PALIH 
BORACA  31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

DJEČJI VRTIĆ “ZLATOKOSA“ 
BOROVO 
NIKOLE TESLE BB 

439-542 RADMILA LATAS 
BOROVO 
RATARSKA 23 C 

439-542  

ŠUPICA – DOM ZA  
STARIJE I NEMOĆNE 

BOROVO,  
V. S. KARADŽIĆA 24 

438-351 ŠUPICA SLOBODAN 
BOROVO, V. RUĐERA 
BOŠKOVIĆA 2/17 

 099/402 7109 

UO „BIJELI LABUD”  
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130 MILOVAN BORIĆ 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130  

SALA ZA SVATOVE 
BOROVO 
GLAVNA 79 

564-923 
POPOVIĆ 
RADOSLAV 

TRPINJA 
GAJČANSKA 2  

 091/523 5712 

LOVAČKI DOM BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973  



 

9. ORGANIZACIJA PRUŽANJA VETERINARSKE POMOĆI I DEKONTAMINACIJE 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

Zaštita stočne hrane na otvorenom (prekrivanje folijama) 
Prikupljanje informacija o stanju objekata za uzgoj životinja 
Analiza stanja stočnog fonda 
Liječenje životinja 
Prikupljanje, popis i smještaj odlutale i nezbrinute stoke 
Provođenje naređenih mjera nad: 
             - životinjama - klanje 
                                   - kontrola stočne hrane 
             - sirovinama i namirnicama životinjskog porijekla 
             - objektima i opremom 
             - sredstvima koja mogu biti prijenosnici zaraznih bolesti životinja 
Organizacija prijevoza i evakuacija životinja – po Planu CZ 
Dekontaminacija stoke 
Dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija objekata 
Organizacija snabdijevanja veterinarskim lijekovima i opremom 
Organizacija prikupljanja i sanacija životinjskih lešina 
 

 
Stožer ZiS-a 
 
 
Veterinarska ambulanta 
Vukovar  
 
Veterinarski inspektor 
 
OPG-i 
Vlasnici stoke 
Stanovništvo 
 
Tim CZ ON 
 
Povjerenici CZ 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
 
450999 
 
 
098/908 28 22 
422-753 
 
 
 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 

 
Prema procjeni 
veterinarske struke 
mjere nad životinjama 
provesti na  lokaciji  
gdje se stoka nalazi ili 
je evakuirati na 
sigurniju lokaciju 
 
 
 
Popis farmi 
Točka 9.1. mjere 
 
Koordinaciju 
aktivnosti u naseljima 
provode povjerenici 
CZ sukladno 
dodijeljenoj zoni 
odgovornosti 
 
 

  
 

 
 
 
 



 
 

9.1. MOGUĆE LOKACIJE ZA ORGANIZACIJU PRUŽANJA VETERINARSKE POMOĆI I DEKONTAMINACIJU 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
(grla) Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

OPG KOSIĆ 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372 KOSIĆ ŽARKO 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372  30 krava i junadi,  

OPG ILIĆ 
BOROVO,  
PARTIZANSKA 37 

438-641 
ILIĆ SLOBODAN 
JOVAN 

BOROVO  
PARTIZANSKA 37 

438-641  80 krava i junadi,  

OPG MRĐANOVIĆ 
BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509 
MRĐANOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509  20 krava i junadi,  

OPG MAKRIĆ 
BOROVO  
ŠKOLSKA 117 

439-326 
MAKRIĆ 
RADOSLAV 

BOROVO 
ŠKOLSKA 117 

439-326  30 krava i junadi,  

OPG KRSTONOŠIĆ 
BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

 
KRSTONOŠIĆ 
MITAR 

BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

  40 junadi,  

OPG LUKIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138 LUKIĆ NEDELJKO 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138  60 krava i junadi,  

OPG KURTEŠANIN 
BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867 
KURTEŠANIN 
RADOVAN 

BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867  150 krava i junadi,  

OPG BOĐIRKOVIĆ 
BOROVO 
 ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467  2000 svinja, 

OPG KIŠVALUBAC,  
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 KIŠAVALUBAC 
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 
 Prazna farma 



10.  PREGLED LOKACIJA ZA DEKONTAMINACIJU  MATERIJALNIH DOBARA 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

ODGOVORAN 
POVJERENIK CZ Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

NK SLOGA BOROVO BOROVO, ŠKOLSKA BB 439-474 
MILISAV 
CVIJANOVIĆ 

BOROVO 
N. KOVAČEVIĆA 

439-474  
Koordinaciju aktivnosti u 
naselju provode 
povjerenici CZ sukladno 
dodijeljenoj zoni 
odgovornosti-točka 2.2. 
mjere 

 

       

       

       



11. TROŠKOVI ANGAŽIRANJA PRAVNIH OSOBA I REDOVNIH 
SLUŽBI 

 
Zahtjevi za naknadu troškova angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vrše se  
od strane davatelja usluga odnosno angažiranih pravnih osoba i redovnih službi  

prema Općini Borovo. 
 
   

Red. 
broj 

NAZIV PRAVNE 
FIZIČKE OSOBE 
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UKUPNO:      

                  * Troškovi angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vršiti će se prema stvarno 
                izvršenim zadaćama i poslovima, i prema važećim tržišnim cijenama u trenutku izvršenja 
 



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
  



ZAŠTITA I SPAŠAVANJE OD OSTALIH PRIRODNIH UZORAKA 
 
Na području Općine Borovo, prema dosadašnjim statističkim pokazateljima, moguće su 
slijedeće prirodne nepogode: 
 
- dugotrajne suše u ljetnim mjesecima (od VI. do IX. mjeseca) 
- olujno nevrijeme (VII. i VIII. mjesec), 
- tuča (VII. i VIII. mjesec).   
 
Suša je elementarna nepogoda koja je najčešće moguća na teritoriji općine  od svih 
prirodnih katastrofa i velikih nesreća. 
 
Izravnih posljedica po stanovništvo, u smislu mogućeg povređivanja i oštećenja i 
uništenja osobne imovine ne bi bilo, osim šteta na  poljoprivrednim površinama. 
Posljedice suše, intenziteta elementarne nepogode, se mogu negativno odraziti i na 
opskrbu stanovništva vodom.    
 
Iako je tuča, u usporedbi s drugim atmosferskim pojavama, vrlo rijetka na području općine 
Borovo, ista je, uz sušu, najvjerojatnija, a najkritičniji mjeseci za pojavu tuče su od 
svibnja do kolovoza. Na području općine  ne nalazi se stanica za obranu od tuče, a po 
potrebi pomoć bi se potražila od Županije. 
 
Vjetar olujne i orkanske jačine nije karakterističan za područje općine, a  moguće 
pojavljivanje, u kratkim i nepravilnim vremenskim intervalima (što mu je glavna 
karakteristika), nanijelo bi velike štete svojim rušilačkim djelovanjem: 
 
Klizišta, koja imaju elemente katastrofe, nema na području općine, niti su ista očekivana. 
 
Značajke zaštite i spašavanja: 

      - rijetko izazivaju ljudske žrtve 
- izazivaju značajne poremećaje uobičajenog načina života zajednice 
- događaj je lokalnog karaktera 
- angažiraju se snage ZiS-a operativnog i taktičkog značaja 
- strategijska razina uglavnom se uključuje u obnovu nakon izvanrednog događaja i 
   to pružanjem financijske pomoći kada štete nadilaze financijske mogućnosti 
   lokalne zajednice. 
 
Operativno djelovanje u izvanrednim događajima uzrokovanih ekstremnim vremenskim 
uvjetima zahtijeva pravovremeno dostavljanje informacija nadležnih institucija o 
mogućem nastanku događaja, te područja koja će najvjerojatnije  biti zahvaćena. 
 



 

1. STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 
Po saznanju da je područje općine pogodila katastrofalna prirodna nepogoda (suša, olujno nevrijeme 

 ili pak tuča), ili najave o nadolazećoj opasnosti potrebno je učiniti slijedeće: 

 POSTUPAK MJERE (AKTIVNOSTI) IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

P 
R 
I 
P 
R 
E 
M 
A 

 
Sazvati sjednicu Stožera ZiS-a 
 
 
 
 
 

 
Na osnovu najave Hidrometeorološkog zavoda i ŽC 
112 da će prostor općine zahvatiti prirodna nepogoda 
učiniti slijedeće:  
- obavijestiti stanovništvo o mogućnosti nepogode 
- dati neophodne upute o mjerama koje  treba poduzeti 
- izvijestiti ŽC 112 i nadležnu policijsku postaju 

 
Načelnik općine 
 
Načelnik Stožera ZiS-a 
 
Povjerenici CZ 
 
 
 
Prioritet za uvođenja 
mjera pripravnosti-točka 
2.1. mjere 
 
 

 
 
 
Informiranje provesti 
sukladno  SOP-u ŽC 112 i 
točki 3. mjere 
 
 
 
Po planu pripravnosti 
Prilog 7. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Po Planu Mobilizacije 
Sukladno stanju načelnik 
općine utvrđuje prioritete 
 
Informiranje provesti 
sukladno točki 3. mjere 
 

 
 
 
 

N 
E 
P 
O 
G 
O 
D 
A 

 
Uvođenje mjera pripravnosti 
 

- uvesti stalno dežurstvo članova Stožera ZiS-a 
- staviti u stanje pripravnosti DVD i dijelove 
  operativnih snaga (po procjeni) 
- osigurati praćenje situacije na području općine 
- vršiti prikupljanje informacija sa terena  
- praćenje posljedica i njihovo evidentiranje 

 
Prikupljanje informacija i procjena stanja  

 
- mogućih nastalih šteta 
- stanje objekata kritične infrastrukture 
- veličine ugroženog terena 
- dostatnosti vlastitih snaga za intervencije 
 

 

 
Mobilizacija i interveniranje 
 

Po potrebi započeti sa mobilizacijom i aktiviranjem 
potrebitih operativnih snaga te poduzimati potrebite 
mjere 

 
Stožer ZIS 
Čelnici operativnih snaga 

 
Obavješćivanje Obavješćivanje stanovništva na pogođenom području o 

mjerama zaštite i spašavanja koje će se provoditi 

 



STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 
 

 POSTUPAK MJERE (AKTIVNOSTI) IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

N 
A 
K 
O 
N  
 

N 
E 
P 
O 
G 
O 
D 
E 

 
Utvrđivanje stanja na ugroženom području 
i poduzimanje mjera 

 
Po potrebi: 
- spašavanje iz ruševina – točka 5. mjere 
- prva medicinska pomoć – točka 7. mjere 
- veterinarska pomoć – točka 8. mjere 
- zbrinjavanje stanovništva (po potrebi) 
- zbrinjavanje životinja (po potrebi) 
 

 
Operativne snage ZiS-a 
 
 
 
Po planu CZ 
  
 
 
Točka 6.1. i 6.2. mjere 
 
Točka 9. mjere 
 
Točka 10. mjere 
Točka 11. mjere 

 
Radnje i izvršitelji definirani u 
točkama mjere ostali prirodni 
uzroci 
 
Planu Civilne zaštite – mjera 
zbrinjavanje 

 
Asanacija terena 

 
- stavljanje u funkciju objekata kritične  infrastrukture 
- raščišćavanje  ruševina  
- uklanjanje srušenog i polomljenog drveća 
- čišćenje javnih površina 
- uklanjanje stradalih poljoprivrednih kultura 
- osiguranje prohodnosti prometnica 
 

 
Izvješća 

 
Stanovništvo:  
- stradali i ozlijeđeni  
Materijalna dobra: 
- procjena štete na usjevima 
- procjena štete na stočnom fondu 
- procjena štete na objektima 
Troškovnik: 
- angažiranih snaga – točka 12. mjere 

 
 
 
 
Načelnik Općine 
Stožer ZiS-a 
Tim CZ ON 
 
 
 
 
 
 
Načelnik stožera 

 
Završno izvješće  

 
Izrada završnog izvješća za: 
- Policijsku upravu 
- Županiju 
- PU ZIS Vukovar 



2. SHEMA POSTUPANJA U SLUČAJU KATASTROFE I VELIKE NESREĆE  
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ŽUPAN 

DRŽAVNA 
UPRAVA ZA ZiS 

PODRUČNI URED 
ZA ZiS VUKOVAR 

NAČELNIK 
OPĆINE 

Stožer ZiS 

Zapovjedništvo 
CZ 

Odjel 
za PPN 

ŽC 112 

RASPOLOŽIVE OPERATIVNE SNAGE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA OPĆINE 
BOROVO 

VUKOVARSKO-SRIJEMSKA 
ŽUPANIJA 

- ŽUPAN 
- STOŽER ZiS 

   UKOLIKO 
OPERATIVNE 
SNAGE NISU  
DOSTATNE 

 TRAŽI 
POMOĆ 

2 

3 

4 

   obavješćivanje 

A
N

G
A

Ž
IR

A
N

JE
 

1 

 1

DOJAVA 
GRAĐANA I/ILI  
SPOZNAJA O  
UGROZI 

2. Pravne osobe od interesa za 
zaštitu i spašavanje 

 
Točka  2.3. 
 
 

3. Pravne i fizičke osobe - 
davatelji materijalno- tehničkih 

sredstava koje se po potrebi 
mogu uključiti u zaštitu i 

spašavanje 
 
Plan mobilizacije - prilog 27.  
 

 

PRIRODNI UZROCI 
 

1. Operativne snage ZIS-a 
 
Stožer ZiS-a  
Tim CZ ON 
Povjerenici CZ 
DVD Borovo 
Zdravstvena ambulanta Borovo 
Stomatološka ambulanta Borovo 
 
Točka 2.2. mjere 
 

2 

3 

   obavješćivanje 

A
N

G
A

Ž
IR

A
N

JE
 

1 

1



2.1. PRIORITETI ANGAŽIRANJA RAPOLOŽIVIH SNAGA  
ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

 

OSTALI PRIRODNI UZROCI 

I PRIORITET 

STOŽER ZIS 
POVJERENICI CZ  
EKO FLOR  
DVD BOROVO 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
KRSTONOŠIĆ D.O.O.- MEĐUNARODNI TRANSPORT 

II PRIORITET 

ZDRAVSTVENA AMBULANTA BOROVO 
STOMATOLOŠKA AMBULANTA BOROVO 
LJEKARNA „KOJIN” 
PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO, 
DAVATELJI MTS 
LOVAČKO DRUŠTVO 
SRD „SLOGA” – RIBOLOVNO DRUŠTVO 

III PRIORITET 

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I VULKANIZERSKI OBRT 
„NEŠO”- AUTOMEHANIČAR I VULKANIZER 
PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO TRGOVAČKI OBRT 
PEKARNA „AGITA” – PRODAJA PEKARSKIH PROIZVIODA 
„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO PRERAĐIVAČKI OBRT 
STROJOREMONT D.O.O. – REMONT STROJEVA 
POLJOPRIVREDNA APOTEKA „PROTEIN” BOBOTA 
OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
TO „ĐURĐEVAK” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA DJELATNOST 

TO „OLIMP” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. SALA ZA SVATOVE 



2.2. OPERATIVNE SNAGE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

STOŽER ZIS-A BOROVO, GLAVNA 3 439-255 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439-255 099/439 59 88 

TIM CZ ON-ZAPOVJEDNIK BOROVO, GLAVNA 3 439-598 JEREMIĆ SRĐAN 
BOROVO 
GAJIĆEVA 17  

438-535 098/677101 

DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB 091/4502519 
MIROLJUB 
MLADENOVIĆ  

BOROVO, 
B.RADIČEVIĆA3 

 091/4502519 

ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438-399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  BOROVO, GLAVNA 3 438-382  VESNA OBRADOVIĆ   BOROVO, T.P.BORACA 440-828  

 
 
 

 POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE 
 

DUŽNOST ZADUŽEN ZA NASELJE IME I PREZIME ADRESA STANOVANJA 
BROJEVI TELEFONA 

FIKSNI MOBILNI 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od vukovara do 

centra 
LATAS DUŠAN BOROVO, RATARSKA 23C 438-616 091/585 14 22 

ZAMJENIK POVJERENIKA CZ BOSIĆ GORAN BOROVO, RATARSKA 50 493-165 098/653246 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od centra MARINKOVIĆ VLADIMIR BOROVO, GROBLJANSKA 4 438-457 098/167 75 75 
ZAMJENIK POVJERENIKA CZ LAZIĆ SLAVOLJUB BOROVO, I.L.RIBARA 27 439-468  
 



2.3. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 
   
  

  

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

LJEKARNA „KOJIN” 
BOROVO,  
GLAVNA  23 

438-992 LJILJANA KOJIN BOROVO, GLAVNA  23 438-993  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439-133 SAVIČIĆ PERO 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439-133  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

098/270-621 KUŽETA 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

 098/270-621 

PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO 
BOROVO 
BULIĆEVA 31A 

440-844 BRANKO PERIŠIĆ 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 28 

438-032 098/980 71 36 

PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO 
TRGOVAČKI OBRT 

BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 34 

438-240  

PEKARNA „AGITA” – PRODAJA 
PEKARSKIH PROIZVIODA 

BOROVO 
GLAVNA 37 

 
MUHARDI 
ARMEND 

TENJA 
SVETE ANE 25 

290-505 098/304-976 

„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO 
PRERAĐIVAČKI OBRT 

BOROVO, 
ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467 098/1959111 
 
 



2.3. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 
   

 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA 
DJELATNOST 

BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 29 

438-019  

OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
BOROVO,TRG  
PALIH BORACA 32 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

LOVAČKO DRUŠTVO BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

438-973 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973 098/9225275 

SPORTSKO RIBOLOVNO  
DRUŠTVO „SLOGA” 

BOROVO 
T.P.BORACA 6 

 SENDIĆ MIROSLAV 
BOROVO 
GLAVNA 51 

438-983 098/346731 

UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. 
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO, OSJEČKA 5 438-130 MILOVAN BORIĆ BOROVO,OSJEČKA 5 438-130  

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I 
VULKANIZERSKI OBRT 

BOROVO,GLAVNA 24 438-099 
ALEKSANDAR 
MILINKOVIĆ 

BOROVO, GLAVNA 24 438-140 091/9012294 

POLJOPRIVREDNA APOTEKA 
„PROTEIN” BOBOTA 

BOROVO 
GLAVNA 1 

560-900 
DRAGO 
RUSMIROVIĆ 

BOBOTA 
ĆIRIĆEVA BB 

560-022 
098/253813 
098/246306 



2.4. PREGLED SNAGE 
 

Autobus 
Radni stroj  
(svih vrsta) 

Teretno vozilo (svih 
vrsta) 

Cisterna 
 (sve vrste) 

Traktor s 
prikolicom 

Agregat  Pumpa Prostor za zbrinjavanje  

0 2 8 1 173 0 3 1350 osoba 

Pravne i fizičke osobe – davatelji materijalno-tehničkih sredstava prikazani su u Planu mobilizacije – prilog 27. 
 
 
 

Pregled snage vatrogasne postrojbe 
 

NAZIV 
VATROGASNE 

POSTROJBE 

Ukupan  
broj 

pripadnika 

Broj pripadnika 
s liječničkim 
pregledom 

Broj 
osposobljenih 

pripadnika 

O P R E M L J E N O S T 

Zaštitni 
komplet 

Kemijsko 
odijelo 

VATROGASNA TEHNIKA 

Navalno 
vozilo 

Kombinirano 
vozilo 

Vatrogasna 
cisterna 

Traktor 
cisterna 

Kombi 
vozilo 

DVD BOROVO 40 24 24 0 0 1 0 0 0 1 

UKUPNO : 40 24 24 0 0 1 0 0 0 1 

 

Detaljan pregled broja pripadnika  DVD-a Općine, njihove osposobljenosti i opremljenosti osobnom  
i skupnom vatrogasnom opremom prikazan je u Prilogu 28. Plana mobilizacije. 

 
. 



 3. ORGANIZACIJA OBAVJEŠĆIVANJA O POJAVI OPASNOSTI 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Stanovništvo osobito informirati o: 
 
- nadolazećoj opasnosti 
- stanju na pogođenom području 
- mjerama koje se poduzimaju 
- opasnostima za ljude, materijalna dobra i okoliš 
- putovima evakuacije, mjestima zbrinjavanja i pružanja prve medicinske 
  pomoći 
- kakvu pomoć i kada mogu  očekivati 
- kako provoditi osobnu i uzajamnu zaštitu 
- način sudjelovanja i o suradnji s operativnim snagama zaštite i spašavanja u  
  otklanjanju posljedica 
- službena objava podataka o žrtvama 
- pristup dodatnim informacijama 
- ostalim činjenicama u vezi sa specifičnim okolnostima događaja. 
 

 
Načelnik Općine 
 
Načelnik Stožera ZiS-a 
 
ŽC 112 
 
Povjerenici CZ   
 
 
 
 
Hrvatski radio Vukovar 
 
Vinkovačka televizija 
 
PP Vukovar 
 
Radio Borovo 

 
099/2644492 
 
099/439 59 88 
439-255 
 
 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 
 
091/506 48 05 
450-454 
098/270-311 
491-111 
098/470-664 
342-002 
099/246-0660 
440-833 

 
Način prijenosa 
informacija: 
-sustavom javnog 
 priopćavanja putem 
 medija 
-sustav javnog  
 uzbunjivanja ( po 
 odluci ŽC 112) 
 
 
Popis pravnih osoba 
za javno priopćavanje  
Točka 3.1. 



 

3.1. POPIS PRAVNIH OSOBA ZA JAVNO PRIOPĆAVANJE 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A E-MAIL FAX 
ODGOVORNA OSOBA 

Telefon 
fiksni mobilni 

VINKOVAČKA 
TELEVIZIJA  

VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2 

redakcija@vtv.hr 424-129 491-111 098/270-311 

HR RADIO VUKOVAR 
VUKOVAR 
DR. F. TUĐMANA 13 

hrv@hrv.hr 450-465 450-454 091/506 4805 

RADIO VFM 
VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2  

vfm@vfm.hr 339-054 339-052 098/269-340 

RADIO VINKOVCI 
VINKOVCI 
J.DALMATINCA 29 

Novosti-vk@vk.tel.hr 332-620 332-250 098/270-398 

RADIO ŽUPANJA 
ŽUPANJA 
VELIKI KRAJ 66 

rezija@radiozupanja.hr 831-095 831-538 098/904- 0155 

VINKOVAČKE NOVOSTI 
VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2 

Novosti-vk@vk.tel.hr 332-620 332-250 098/269-340 

RADIO ILOK 
ILOK TRG 
NIKOLE ILOČKOG 13 

redakcija@radio-ilok.hr 592-929 592-930 091/532- 4907 

RADIO DIFUZIJA 
BOROVO 
GLAVNA 45 

info@radio-borovo.hr 438-239 440-833 098/924-8356 

RADIO DUNAV 
VUKOVAR 
TRI RUŽE 20 

redakcija@radio-dunav.hr 414-706 414-706  

VUKOVARSKE NOVINE 
VUKOVAR 
DR. F. TUĐMANA 13 

hrv@hrv.hr 450-472 450-460 091/506-4805 



4. ORGANIZACIJA MJERA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA OD POSLJEDICA 
EKSTREMNIH VREMENSKIH UVJETA 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
U SLUČAJU SUŠE I TOPLINSKOG VALA 
 
Osigurati provođenje preventivnih mjera:  
- informiranje o aktualnom trenutku,  
- racionalno postupanje sa vodnim resursima (utvrđivanje minimalne  
  dnevne količine vode po stanovniku)  
- dosljedno provođenje svih uputa danih od strane zdravstvene, 
  sanitarne, veterinarske i drugih struka 
 
Osigurati redovitu opskrbu stanovništva vodom (pronalaženje najbližeg 
vodocrpilišta i organizacija punktova za snabdijevanje vodom) 
Zatražiti pomoć sa razine županije (angažiranje uređaja za pročišćavanje 
vode i dodatnih cisterni za opskrbu pitkom vodom) 
 
U SLUČAJU TUĆE, OLUJNOG NEVREMENA, ORKANSKIH 
VJETROVA I SNJEŽNIH OBORINA: 
 
- kada je moguće provesti pravovremeno obavješćivanje, 
- davanje uputa o postupanju u odnosu na najavljenu opasnost, 
- održavanje u funkciji objekata kritične infrastrukture, 
- otklanjanje posljedica na oštećenim građevinskim objektima, 
- raščišćavanje ruševina, 
- sanacija terena, 
- uklanjanje i odvoženje šute na unaprijed određene lokacije 
- raščišćavanje cestovnih pravaca  radi nesmetanog odvijanja prometa  
- ostale radnje i postupci sukladno točkama mjere ostali prirodni uzroci 

 
Načelnik  Općine 
 
Načelnik Stožera ZiS-a 
 
Hrvatski radio Vukovar 
 
Vinkovačka televizija 
 
PP Vukovar 
 
Tim CZ opće namjene 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
 
DVD Borovo 
 
Vodovod grada 
Vukovara 
 
Komunalno poduzeće 
Eko flor 
 
Povjerenici CZ 
 

 
099/2644492 
 
099/439 59 88 
439-255 
091/506 48 05 
450-454 
098/270-311 
491-111 
098/470-664 
342-002 
095/817 47 31 
438-513 
439-399,  
439-313 
 
098/901 73 06 
438-017 
098/442-422 
424-707 
 
099/3172-924 
 
 
Popis 
povjerenika 
CZ 
Točka 2.2. 
mjere 

 
Operativne mjere 
ZiS-a organiziraju se 
u: 
- zaštiti i spašavanju 
  stanovništva, 
  životinja 
  i materijalno- 
  tehničkih  
  dobara 
- saniranju nastale  
  štete 
- osiguranju 
   normalnog 
   tijeka života. 
 
Po potrebi angažirati i 
ostale operativne 
snage  navedene u 
točki  2.1. mjere 
 
Općinski kapaciteti  
 
 

 
 



5. ORGANIZACIJA SPAŠAVANJA IZ RUŠEVINA 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
*IZVIĐANJE TERENA 
- utvrditi - Zone rušenja i stupanj razrušenosti 
               - stanje objekata u kojima se okuplja veći broj osoba (škola, 
                 društvenih domova, ambulanti, trgovina) koje su se aktivnosti 
                 odvijale u trenutku potresa i koliko je ljudi boravilo u njima 
- locirati i označiti mjesta zatrpanih u ruševinama 
- utvrditi stanje prohodnosti pristupnih cesta  
 
* PROCJENA SITUACIJE 
- prikupiti i obraditi informacije 
- izvršiti početnu procjenu posljedica 
- spoznati da li se trenutno stanje može sanirati vlastitim snagama 
- izvijestiti PU ZiS-a Vukovar 
 
*OSIGURANJE PODRUČJA INTERVENCIJE 
- procijeniti postoji li potreba iskapčanja struje, vode i plina u područjima 
  spašavanja 
- vršiti nadzor i čuvanje ugroženog područja 
- donijeti odluku o zabrani prometovanja (po potrebi) 
- osiguranje prometnica za djelovanje snaga ZiS-a 
 
*UPORABA OPERATIVNIH SNAGA ZiS-a 
- odrediti operativne snage za spašavanje - izdati zadaću 
                                                                  - izvršiti transport do odredišta 
- izvršiti pretraživanje ruševine 
- izvršiti izvlačenje preživjelih i poginulih 
- uspostaviti funkcije zdravstva 
- provoditi mjere civilne zaštite     
 
 

 
Stožer ZiS-a Općine 
 
PP Vukovar 
 
DVD Borovo 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
 
Tim CZ opće namjene 
Općine 
 
Crveni križ Vukovar 
 
HGSS Vinkovci 
 
 
Komunalno poduzeće 
Eko flor 
 
 Povjerenici CZ 
Operativne snage   
 
Pravne i fizičke osobe s 
alatom i tehnikom  
 
Stanovništvo 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
098/470-664 
342-002 
098/901 73 06 
438-017 
439-399,  
439-313 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
098/324-246 
441-364 
091/721 02 02  
091/443 32 10 
 
099/3172-924 
 
 
Točka 2.2. 
mjere 
 
 
Prilog 27. 
Plana 
mobilizacije 
 

 
U slučaju požara 
postupiti po Planu 
zaštite od požara 
 
Davanjem obavijesti  
Načelnik općine 
uključuje stanovništvo 
u lociranje mjesta 
zatrpanih u 
ruševinama, dojavu 
informacija do 
informativnih 
punktova na razini 
mjesnih odbora te 
poziva na  trenutno 
uključivanje u 
spašavanje zatrpanih u 
ruševinama 
 
Ako je potrebno 
provoditi mjere CZ, 
postupati po Planu CZ 
Odluku o aktiviranju 
MTS-a donosi 
načelnik općine na 
prijedlog načelnika 
stožera 

 



6. ORGANIZACIJA USPOSTAVLJANJA FUNKCIJA OBJEKATA 
KRITIČNE INFRASTRUKTURE 

 
6.1. Organizacija uspostavljenja funkcija objekata kritične infrastrukture 

koji su u  nadležnosti taktičke i više razine zapovijedanja 
 
Vlasnici objekata kritične infrastrukture provode tehničku zaštitu objekata i distribucijske 
mreže, osiguravaju neometano djelovanje ključnih procesa i operacija, osiguravaju zamjensku 
opremu a po potrebi i osoblje  
 
Točka 6.1.1. pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture 

 
Radi koordinacije aktivnosti na uspostavi funkcija objekata kritične infrastrukture i 
definiranja prioriteta načelnik općine ostvaruje komunikaciju sa osobama odgovornim za 
stavljanje navedenih objekata u funkciju.  
 
Stožer ZiS-a prikuplja informacije o mogućnosti funkcioniranja objekata kritične 
infrastrukture. Prioritet ima opskrba vodom, strujom, plinom cestovna prohodnost te 
uspostava telekomunikacija. Načelnik općine  vrši upućivanje zahtjeva za popravak i 
stavljanje u funkciju oštećenih objekata. 
 
 

 6.2. Organizacija uspostavljenja funkcija objekata kritične infrastrukture 
koji su u  nadležnosti općine Borovo (operativna razina) 

 
 
Načelnik stožera ZIS-a kontaktira osobe odgovorne za stavljanje objekata u funkciju, 
prikuplja informacije o stanju funkcionalnosti navedenih objekata te Načelniku općine 
predlaže mjere za osposobljavanje istih. 
 
Točka 6.1.2. pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture u nadležnosti 
općine Borovo. 
     
Prioritet u uspostavi opskrbe vodom, strujom, plinom i telekomunikacijskim uslugama 
imaju: zgrada općinske uprave, zdravstvena ambulanta, ljekarna, veterinarska ambulanta, 
vatrogasni dom, objekti za pripremu hrane, trgovine, pekara, pošta, škola i ostali korisnici 
 
Redoslijed uključivanja objekata u sustav opskrbe utvrđuje načelnik općine na 
prijedlog načelnika stožera ZiS-a 



6.1.1. Pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture 
(u nadležnosti taktičke razine) 

 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
HEP DISTRIBUCIJA 
VUKOVAR  

VUKOVAR 
ŽUPANIJSKA 53 

452-400 ALEN DEJANOVIĆ 
VUKOVAR,  
RADNIČKA 36 

414-875 098/348-169 

JANAF PUTEM ŽC 112      

PRVO PLINARSKO DRUŠTVO 
VUKOVAR 

VUKOVAR,  
K. A. STEPINCA 27 

412-914 
412-913 

MARKO HORVACI 
ZIVALOV 

VUKOVAR,  
HRVATSKOG SOKOLA 18 

428-012 091/450 2460 

VODOVOD GRADA 
VUKOVARA 

VUKOVAR,  
JANA BATE 4 

424-727 
424-724 

MILICA ZEBEC 
VUKOVAR,  
M. J. ZAGORKE 29 

331-979 098/442-422 

EKO - FLOR PLUS D.O.O. 
GORNJI STUPNIK 

GORNJI STUPNIK, 
GORNJOSTUPNIČKA 
CESTA 96 

01/6281-640     

POŠTANSKI URED BOROVO BOROVO, GLAVNA 3 439-612 LAZAR LJUBICA BOROVO, GLAVNA 1 438-228  

HŽ KOLODVOR VUKOVAR 
VUKOVAR,  
PRILJEVO BB 430-340 ZVONIMIR BILIĆ 

VUKOVAR, 
KOLODVORSKA 53 

432-022 098/590-201 

LUČKA KAPETENIJA 
VUKOVAR 

VUKOVAR 
ŽUPANIJSKA 62 

441-538 
441-634 

JOSIP MRAVUNAC   098/626-999 

HRVATSKE CESTE d. o. o. 
ISPOSTAVA OSIJEK 

OSIJEK  
VUKOVARSKA 122 

031/206012 DUBRAVKO KOS 
 
 

  

ŽUPANIJSKA UPRAVA ZA 
CESTE VSŽ 

VINKOVCI 
GLAGOLJAŠKA 4 

331-007 
332-454 

SENKO BOŠNJAK 
VINKOVCI  
V. KOVAČIĆA 9 

369-240 098/269 5612 

INA, BENZINSKA POSTAJA 
BOROVO 

NIJE U FUNKCIJI      



6.1.2. Pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture u nadležnosti općine Borovo 
  

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

ZGRADA DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB 091/450 2516 
SLOBODAN 
MADŽAREVIĆ 

BOROVO, GLAVNA  20 438-017 098/901 73 06 

ZDRAVSTVENA 
AMBULANTA BOROVO  

BOROVO, GLAVNA 3 439-399 
BOGOLJUB 
BANČIĆ 

BOROVO 
ŠKOLSKA 127 

439-313  

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  BOROVO, GLAVNA 3 438-382 
 VESNA 
OBRADOVIĆ 

  BOROVO 
  T.P.BORACA 

440-828  

LJEKARNA KOJIN BOROVO, GLAVNA  23 438-992 LJILJANA KOJIN 
BOROVO 
GLAVNA  23 

438-993  

OSNOVNA ŠKOLA BOROVO 
BOROVO, TRG  
PALIH BORACA 31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

DJEČJI VRTIĆ 
“ZLATOKOSA“ 

BOROVO 
NIKOLE TESLE BB 

439-542 RADMILA LATAS 
BOROVO 
RATARSKA 23 

438-616  

ŠUPICA – DOM ZA STARIJE I 
NEMOĆNE 

BOROVO,  
V. S. KARADŽIĆA 24 

438-351 
ŠUPICA 
SLOBODAN 

BOROVO, V. RUĐERA 
BOŠKOVIĆA 2/17 

 099/4027109 

OŠ BOROVO 
SPORTSKA DVORANA  

BOROVO 
TRG P. BORACA 31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

OPĆINA BOROVO 
BOROVO,  
GLAVNA 3 

439-598 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021 098/496-103 

KULTURNI CENTAR 
BOROVO,  
GLAVNA 3 

439-601 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021 098/496-103 

UO „BIJELI LABUD”  
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130 MILOVAN BORIĆ 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130  

SALA ZA SVATOVE 
BOROVO 
GLAVNA 79 

564-923 
POPOVIĆ 
RADOSLAV 

TRPINJA 
GAJČANSKA 2  

 091/5235712 

TO BAJA 
BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019  

 



6.1.2. Pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture u nadležnosti općine Borovo 
  

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

PTO AGITA 
BOROVO 
GLAVNA 37 

  
BOROVO 
GLAVNA 37 

  

PTO SOTORIVA 
BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240  

PO BENINI 
BOROVO 
ŠKOLSKA 15 

430-138 
 

DED KAITEZI 
VUKOVAR 
K. ZRINSKI 12  

430-138 
 

 

TO NEVEN 
BOROVO 
ŠKOLSKA 99 

438-752 
DRAGAN 
POZNANOVIĆ 

BOROVO 
ŠKOLSKA 99 

438-752  

PZ „BRESTOVE MEĐE“ 
BOROVO 
BULIĆEVA 31A 

440-844 BRANKO PERIŠIĆ 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 28 

438-032 098/980 71 36 

LOVAČKI DOM BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
6.1.2. Pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture u nadležnosti općine Borovo 

  

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

NOGOMETNO IGRALIŠTE 
BOROVO 
ŠKOLSKA BB 

438-535 SRĐAN JEREMIĆ 
BOROVO 
GAJIĆEVA 17 

438-535 098/677101 

RADIO BOROVO BOROVO, GLAVNA 5 440-833 
DRAGANA 
BOŠNJAK 

BOROVO, GLAVNA 5 440-833 098/1627822 

PALAŠTI LJUBOMIR 
PRODAJA PLINA 

BOROVO 
IVE LOLE RIBARA 7 

439-471 PALAŠTI LJUBOMIR 
BOROVO 
IVE LOLE RIBARA 7 

439-471  

OPG KOSIĆ 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372 KOSIĆ ŽARKO 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372  

OPG ILIĆ 
BOROVO,  
PARTIZANSKA 37 

438-641 
ILIĆ SLOBODAN 
JOVAN 

BOROVO  
PARTIZANSKA 37 

438-641  

OPG MRĐANOVIĆ 
BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509 
MRĐANOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509  

OPG MAKRIĆ 
BOROVO  
ŠKOLSKA 117 

439-326 
MAKRIĆ 
RADOSLAV 

BOROVO 
ŠKOLSKA 117 

439-326  

OPG KRSTONOŠIĆ 
BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

 
KRSTONOŠIĆ 
MITAR 

BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

  

OPG LUKIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138 LUKIĆ NEDELJKO 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138  

OPG KURTEŠANIN 
BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867 
KURTEŠANIN 
RADOVAN 

BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867  

OPG BOĐIRKOVIĆ 
BOROVO 
 ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467  

OPG KIŠVALUBAC,  
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 KIŠAVALUBAC 
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 
 

 
 



7. ORGANIZACIJA PRUŽANJA PRVE MEDICINSKE POMOĆI 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Prikupljanje informacija o stanju objekata primarne zdravstvene zaštite i 
ljekarni  
Prikupljanje informacija o popunjenosti lijekovima i sanitetskim 
materijalom navedenih objekata 
Pronalaženje, izvlačenje i iznošenje ozlijeđenih i oboljelih 
Trijaža     - odrađivanje težine ozljeda ili oboljenja 
                  -  utvrđivanje reda žurnosti za pružanje prve medicinske pomoći 
Pružanje prve medicinske pomoći 
                  - privremeno zaustaviti krvarenja 
                  - održavanje prohodnosti dišnih putova 
                  - opće mjere reanimacije 
Prijevoz ozlijeđenih i oboljelih do odgovarajućih zdravstvenih ustanova 
radi zdravstvenog zbrinjavanja 
Pružanje opće medicinske pomoći: 
                 - provjera i dopuna postupaka prve medicinske pomoći  
                 - davanje potrebitih lijekova, sredstava i injekcija 
                 - imobilizacija standardnim sredstvima 
                 - opća njega 
                 - poduzimanje mjera koje doprinose zbrinjavanju ozlijeđenih i  
                   oboljelih 
Poduzimanje mjera na angažiranju stručnih timova zdravstvene zaštite na 
otklanjanju posljedica 
                 - psihološka potpora operativnim snaga ma i ugroženom   
                    stanovništvu 
                 - osiguranje dodatnog medicinskog osoblja opreme i vozila 
Osiguranje opskrbe lijekovima i sanitetskim materijalom 
Organizacija dobrovoljnog davanja krvi - po potrebi ili zahtjevu nadležnih 
službi 
Identifikacija umrlih i poginulih - razrađena u točki 10. mjere ostali prirodni 
uzroci       
 

 
Stožer  ZiS-a 
 
Zdravstvena ambulanta  
Borovo 
 
Dom zdravlja Vukovar 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Opća bolnica 
Vukovar 
 
DVD Borovo 
 
 
Crveni Križ Vukovar 
 
Tim CZ ON 
 
PP Vukovar 
 
Općinski sud Vukovar 
 
 
Povjerenici CZ 
  

 
099/439 59 88 
439-255 
439-399, 
439-313 
 
098/194 10 44 
413-391 
091/532 87 29 
414-914 
091/452 11 60 
452-111 
 
098/901 73 06 
438-017 
 
098/324-246 
441-364 
095/817 47 31 
438-513 
098/470-664 
342-002 
451-602 
 
 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



7.1. Moguće lokacije za organizaciju pružanja prve medicinske pomoći 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438-399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

OSNOVNA ŠKOLA BOROVO 
BOROVO, TRG PALIH 
BORACA  31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

DJEČJI VRTIĆ “ZLATOKOSA“ 
BOROVO 
NIKOLE TESLE BB 

439-542 RADMILA LATAS 
BOROVO 
RATARSKA 23 C 

439-542  

ŠUPICA – DOM ZA  
STARIJE I NEMOĆNE 

BOROVO,  
V. S. KARADŽIĆA 24 

438-351 ŠUPICA SLOBODAN 
BOROVO, V. RUĐERA 
BOŠKOVIĆA 2/17 

 099/402 7109 

UO „BIJELI LABUD”  
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130 MILOVAN BORIĆ 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130  

SALA ZA SVATOVE 
BOROVO 
GLAVNA 79 

564-923 
POPOVIĆ 
RADOSLAV 

TRPINJA 
GAJČANSKA 2  

 091/523 5712 

LOVAČKI DOM BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973  



 

8. ORGANIZACIJA PRUŽANJA VETERINARSKE POMOĆI 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Prikupljanje informacija o stanju objekata za uzgoj životinja 
Analiza stanja stočnog fonda 
Liječenje životinja 
Prikupljanje, popis i smještaj odlutale i nezbrinute stoke 
Provođenje naređenih mjera nad: 
             - životinjama - klanje 
                                   - kontrola stočne hrane 
             - sirovinama i namirnicama životinjskog porijekla 
             - objektima i opremom 
             - sredstvima koja mogu biti prijenosnici zaraznih bolesti životinja 
Organizacija prijevoza i evakuacija životinja – po Planu CZ 
Dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija objekata 
Organizacija snabdijevanja veterinarskim lijekovima i opremom 
Organizacija prikupljanja i sanacija životinjskih lešina razrađena u točki 10. 
mjere ostali prirodni uzroci 
 

 
Stožer ZiS-a 
 
 
Veterinarska ambulanta 
Vukovar II 
 
Veterinarski inspektor 
 
OPG-i 
Vlasnici stoke 
Stanovništvo 
 
Tim CZ ON 
 
Povjerenici CZ 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
 
450999 
 
 
098/908 28 22 
422-753 
 
 
 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Popis farmi- 
točka 8.1. mjere 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

8.1. Moguće lokacije za organizaciju pružanja veterinarske pomoći 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

OPG KOSIĆ 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372 KOSIĆ ŽARKO 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372  30 krava i junadi,  

OPG ILIĆ 
BOROVO,  
PARTIZANSKA 37 

438-641 
ILIĆ SLOBODAN 
JOVAN 

BOROVO  
PARTIZANSKA 37 

438-641  80 krava i junadi,  

OPG MRĐANOVIĆ 
BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509 
MRĐANOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509  20 krava i junadi,  

OPG MAKRIĆ 
BOROVO  
ŠKOLSKA 117 

439-326 
MAKRIĆ 
RADOSLAV 

BOROVO 
ŠKOLSKA 117 

439-326  30 krava i junadi,  

OPG KRSTONOŠIĆ 
BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

 
KRSTONOŠIĆ 
MITAR 

BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

  40 junadi,  

OPG LUKIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138 LUKIĆ NEDELJKO 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138  60 krava i junadi,  

OPG KURTEŠANIN 
BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867 
KURTEŠANIN 
RADOVAN 

BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867  150 krava i junadi,  

OPG BOĐIRKOVIĆ 
BOROVO 
 ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467  2000 svinja, 

OPG KIŠVALUBAC,  
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 KIŠAVALUBAC 
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 
 Prazna farma 

 



 

9. ORGANIZACIJA RAŠČIŠĆAVANJA RUŠEVINA 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Utvrđivanje stupnja razrušenosti 
 
Utvrđivanje potrebnih snaga i sredstava koje će se aktivirati na 
raščišćavanju 
 
Utvrđivanje prioriteta u smislu hitnosti za raščišćavanje 
 
Rušenje građevina sklonih padu 
 
Usitnjavanje porušenih zidnih gromada na mjeru pogodnu za utovar i  
odvoženje 
 
Sječenje metalnih i razbijanje betonskih konstrukcija  
 
Utovar građevinskog otpada i šuta 
 
Odvoz građevinskog otpada i šuta na deponije 
 
Ravnanje terena 
 
Uspostava funkcija objekata kritične infrastrukture 
 
Popravak oštećenih objekata 
  
Angažiranje ovlaštenih osoba za procjenu uporabljivosti oštećenih   
objekata 
 

 
Stožer ZiS-a Općine 
 
PP Vukovar 
 
DVD Borovo 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
 
Tim CZ opće namjene 
Općine 
 
Crveni križ Vukovar 
 
HGSS Vinkovci 
 
 
Komunalno poduzeće  
Eko flor 
 
Povjerenici CZ 
Operativne snage   
 
Pravne i fizičke osobe s 
alatom i tehnikom  
 
Stanovništvo 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
098/470-664 
342-002 
098/901 73 06 
438-017 
439-399,  
439-313 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
098/324-246 
441-364 
091/721 02 02  
091/443 32 10 
 
099/3172-924 
 
 
Točka 2.2. 
mjere 
 
 
Prilog 27. 
Plana 
mobilizacije 
 

 
Odlaganje 
građevinskog otpada i 
šuta: 
Lokacija Gajićeva 
k.č. 615/1 
Odgovorna osoba 
 
Duško Drobić 
099/4395988 
 
Na prijedlog 
načelnika stožera 
načelnik općine 
aktivira po 
prioritetu do 
potrebne razine  
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom      
Prilog 27. Plana 
mobilizacije 
 

 



10. ORGANIZACIJA PROVOĐENJA ASANACIJE 

 ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 
H

U
M

A
N

A
 A

SA
N

A
C

IJ
A

 
 
Prikupljanje informacija o stanju uporabljivosti prostora za prihvat i 
identifikaciju poginulih. 
Prijevoz i prihvat poginulih-točka 10.1. – pregled mjesta prihvata i ukopa 
Identifikacija poginulih-točka10.1. – popis mrtvozornika   
Sahranjivanje poginulih na mjesnim grobljima po mjestu 
prebivališta 
Osiguranje logističke potpore 
          - izrada ili nabavka mrtvačkih sanduka 
          - iskop grobnih jama 
Sanitarni nadzor nad ukapanjem umrlih   
Karantena 
Osiguranje područja, fizička zaštita i zabrana kretanja 
Koordinacija sa predstavnicima vjerskih zajednica 

 
Stožer ZiS-a 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Sanitarni inspektor 
 
Općinski sud  Vukovar 
 
PP Vukovar 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
 
Tim CZ ON 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
091/532 87 29 
414-914 
098/588-740,  
492-070 (fax) 
451-602 

 
098/470-664 
342-002 
439-399, 439-
313 
 
095/817 47 31 
438-513 

 
Uključiti: 
 
Vatrogasne postrojbe 
Povjerenike CZ 
Tim CZ i druge 
Operativne snage ZiS-
točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 27. Plana 
mobilizacije 
 
 

A
N

IM
A

L
N

A
 A

SA
N

A
C
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A

 

 
Po prijedlogu veterinarske struke: 
 
Način zbrinjavanja lešina   
- odvoz u kafileriju 
- privremeno ukapanje (u slučaju većeg broja lešina koje se ne mogu  
  zbrinuti u adekvatnom vremenu) 
Lokacija za privremeno ukapanje lešina: točka 10.2. – pregled mjesta 
ukapanja lešina 
  
Vršiti sanitarni nadzor nad ukapanjem lešina 
Neškodljivo uklanjanje ranjenih, ozlijeđenih ili bolesnih životinja 
Pratiti stanje i provoditi aktivnosti na sprječavanju nastanka ili  
širenja  zaraznih bolesti životinja 

 
Veterinarska ambulanta 
Vukovar  
Veterinarski inspektor 
 
Stožer ZiS-a 
 
Tim CZ ON 
 
 

 
410061 
 
098/908 28 22 
422-753 
099/439 59 88 
439-255 
095/817 47 31 
438-513 

 
Uključiti: 
Povjerenike CZ 
Točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 27. Plana 
mobilizacije 
 
OPG-i 
Vlasnici stoke 
Stanovništvo 

 
 



10. ORGANIZACIJA PROVOĐENJA ASANACIJE 

 ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 
B

IL
JN

A
 A

SA
N

A
C

IJ
A

 
 
Praćenje stanja i uočavanje pojave biljnih bolesti 
  
Suzbijanje i iskorjenjivanje biljnih bolesti i štetočina. 
 
Zabrana uzgajanja za određeno vrijeme i na određenom području  
pojedine vrste bilja radi sprečavanja biljnih bolesti i štetočina.  
      
Uništavanje zaraženog bilja i ambalaže u skladištima biljnih  
proizvoda. 
Provođenje dekontaminacije biljaka i biljnih proizvoda. 
Utvrđivanje obima posljedica na bilju nastalih djelovanjem biljnih   
bolesti  i štetočina. 
Ponovno zasijavanje zemljišta poljoprivrednim kulturama s  
ciljem ublažavanja biljnih bolesti. 

 
Stožer ZiS-a 
 
Poljoprivredni inspektor 
 
 
Sanitarni inspektor 
 
 
Posjednici obradivog 
zemljišta 

 
099/439 59 88 
439-255 
098/595-364 
492-069,             
 
098/588 740, 
492-070 (fax) 
 
 
 

 
U provođenje zadaća 
uključiti: 
 
Poljoprivredno 
savjetodavna služba 
 
OPG-i -  točka 8.1. 
mjere 
 
Povjerenici CZ – točka 
2.2.mjere 
 
Stanovništvo 
 

A
SA

N
A

C
IJ

A
 T

E
R

E
N

A
 

 
Stalno praćenje stanja na području općine s ciljem blagovremenog 
otkrivanja mogućih izvora opasnosti po stanovništvo i životinje 
 
Saniranje potencijalnih izvora ugroze na području općine koje bi se 
mogle negativno odraziti na provođenje mjera osobne i kolektivne 
zaštite stanovništva  
 
Mjere higijensko-epidemiološke zaštite 
 
Obavljanje dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije. 
 
Čišćenje i odvoz mulja koji je voda nanijela  
 
Čišćenje javnih površina 

 
Stožer ZiS-a 
 
Inspektori  zaštite 
okoliša za područje 
županije 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Vet.  zavod Vinkovci 
 
Eko Flor  
 
Vodovod Grada 
Vukovara 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
091/187 70 74 
091/287 72 14 
091/287 72 74 
 
091/532 87 29 
414-914 
098/424-744 
331-288 
099/3172-924 
 
098/442-422 
331-979 

 
U provođenje zadaća 
uključiti: 
Vatrogasne postrojbe 
Povjerenike CZ  
Tim CZ ON 
Operativne snage ZiS-
točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 27. Plana 
mobilizacije 
 
Stanovništvo 



10.1. PREGLED MJESTA PRIHVATA I UKOPA 
  

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
MJESNO GROBLJE 
BOROVO 

BOROVO 
RATARSKA BB 

SINIŠA SREMAC 
BOROVO 
GROBLJANSKA 21 

438257 0981819365 200 

 
 

10.1.1. POPIS MRTVOZORNIKA 
 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
LADISLAV NADAŠ VUKOVAR   

 
U slučaju velikog broja poginulih,  zatražiti aktiviranje dodatnih mrtvozornika. 
Ako postoji potreba utvrđivanja identiteta ili postoji sumnja na uzrok smrti aktivirati Policijsku postaju Vukovar i Općinski sud Vukovar. 
Aktiviranje navedenih snaga provesti putem ŽC 112 Vukovar ili stožera ZIS Županije Vukovarsko srijemske.  
 



10.2. LOKACIJE ZA PRIVREMENO UKAPANJE ŽIVOTINJSKIH LEŠINA 
 

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
STOČNO GROBLJE 
BALENICA 

K.Č. 2113 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439255 099/4395988  

 
 
 

10.3. LOKACIJE ZA DEPONIRANJE GRAĐEVINSKOG ŠUTA 
 

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

LOKACIJA GAJIĆEVA K.Č. 615/1 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439255 099/4395988  

 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 



 
11. ORGANIZACIJA REGULIRANJA PROMETA I OSIGURANJA TIJEKOM  INTERVENCIJA 

 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Ocjena stanja i funkcionalnosti cestovnog, željezničkog  i riječnog prometa i 
prometnica 
Donošenje odluke o zabrani prometa 
 - poradi zaštite sigurnosti na pogođenom području 
 - osiguranje mobilnosti prioritetnim korisnicima 
 
Uspostava alternativnih prometnih pravaca 
Provođenje mjera nadzora i čuvanja ugroženog područja 
Sprečavanje pojave krađe i vandalizma 
Osiguranje područja intervencija 
 
 
U slučaju prekida cestovnog ili željezničkog prometa kontaktirati 
odgovornu osobu (vlasnik objekta kritične infrastrukture) koji 
intervenira svojim timom za održavanje prometa. Provoditi 
koordinaciju aktivnosti. 
 
 
 
*   zaštitu imovine operatera osiguravaju ovlaštene pravne osobe  djelatnosti    

privatne zaštite sukladno ugovoru i unutarnjem planu operatera. 
 
 

 
Načelnik općine 
 
Stožer ZiS-a 
 
PP Vukovar 
 
Lučka kapetanija 
Vukovar 
Agencija za plovne 
putove Vukovar 
 
Uprava za sigurnost 
plovidbe 
 
HŽ, kolodvor Vukovar 
 
Županijska uprava za 
ceste 
 
Tim CZ ON 
 
Povjerenici CZ 
 

 
099/2644492 
 
099/439 59 88 
439-255 
098/470-664 
342-002 
098/626-999 
 
098/346-984 
410-904 
 
099/798 98 38 
 
 
098590201 
 
091/223 28 21 
 
 
095/817 47 31 
438-513 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 
 

 
Po potrebi koristiti: 
Tim CZ ON 
Lovačke udruge  
 
Svako angažiranje 
dodatnih snaga 
isključivo u dogovoru 
sa Policijom 
 
 
 
 
 
 
 



12. TROŠKOVIK ANGAŽIRANJA PRAVNIH OSOBA I REDOVNIH 
SLUŽBI 

 
Zahtjevi za naknadu troškova angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vrše se  

odstrane davatelja usluga odnosno angažiranih pravnih osoba i redovnih službi  
prema Općini Borovo 

 

Red. 
broj 

NAZIV PRAVNE 
FIZIČKE OSOBE 
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PRIPOMENA 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 

UKUPNO:      

 
* Troškovi angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vršiti će se prema stvarno 

izvršenim zadaćama i poslovima, i prema važećim tržišnim cijenama u trenutku izvršenja 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



1. STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 
PRIPREMNO STANJE  uvodi se kada vodostaj dostigne definirani vodostaj sukladno Operativnom planu obrane od poplava i pokazuje tendenciju  
rasta.U ovoj fazi načelnik općine ne poduzima konkretne mjere osim što održava vezu sa ŽC 112 radi pravovremene informiranosti 
Po primitku obavijesti od strane ŽC 112 Vukovar o uvođenju redovite obrane od poplave potrebno je učiniti slijedeće: 

 

 POSTUPAK MJERE (AKTIVNOSTI) IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

 
 
 
 
 
 
 

R 
E 
D 
O 
V 
I 
T 
A 
 

O 
B 
R 
A 
N 
A 

 
Sazvati sjednicu stožera ZiS-a 
 
 

 
Rukovoditelj obrane od poplave putem ŽC 112 daje: 
- procjenu stanja 
- prognozu za nadolazeće vrijeme 
 

 
Načelnik općine 
 
Predstavnik Hrvatskih 
voda 
 

 
 
REDOVITA OBRANA 
 
Redovitu obranu proglašava i 
ukida rješenjem rukovoditelj 
obrane od poplava slivnog 
područja i o tome obavještava 
ŽC 112 Vukovar 
 
Po dobivanju obavijesti načelnik 
općine aktivira Plan pripravnosti 
 
 

Procjena stanja 
Izvješćivanje  

- Stožer radi procjenu situacije 
- Izvješćivanje PUZS 

Načelnik stožera ZiS-
Načelnik općine   

 
Uvođenje 1. stupnja pripravnosti 
 
Po Planu pripravnosti – Prilog 7. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pozvati: 
- čelne ljude Operativnih snaga 
- čelne ljude pravnih osoba od značaja za ZiS  
- upoznaje ih sa situacijom  
- nalaže mjere 1. stupnja:  
a) ažurirati dokumente planova 
- osobni ustroj,  
- ispravnost raspoloživog MTS-a 
b) upoznati čelnike operativnih snaga s njihovim 

dužnostima 
c) provjeriti ispravnost uređaja za uzbunjivanje 
d) utvrditi oblik praćenja stanja (dinamiku 
    izvješćivanja) 
e) uvesti povremeno dežurstvo (po potrebi) 
f) proglasom obavijestiti stanovništvo  
g) provjeriti stanje raspoloživih kapaciteta za sklanjanje 

(zbrinjavanje) 

 
 
Načelnik općine 
 
Stožer ZiS-a 
 
Čelni ljudi Operativnih 
snaga 
 
 
 
 
 
 
 
 



1. STANDARDNI OPERATIVNI POSUPAK 
              Po primitku obavijesti od strane ŽC 112 Vukovar  o uvođenju izvanredne obrane od poplave potrebno je učiniti slijedeće 

 POSTUPAK MJERE (AKTIVNOSTI) IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

 
 
 
 
 
 
 

I 
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A 
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B 
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Sjednica stožera ZiS-a 
 
 
 

 
Upoznavanje članova stožera sa prikupljenim podacima 
iz prethodnog koraka. 
Ocjena stanja:  
- članovi stožera izvješćuju o problematici iz svog 

djelokruga 
 

 
Načelnik općine  
 
 
 

 
 
IZVANREDNA OBRANA 
 
Izvanrednu obranu proglašava i 
ukida rješenjem rukovoditelj 
obrane od poplava vodnog 
područja sliva Drave i Dunava i o 
tome obavještava ŽC 112 
Vukovar 
 
Po dobivanju obavijesti načelnik 
općine  aktivira Plan pripravnosti 
 
 
 
 
 
 
 

 
Uvođenje 2. stupnja  pripravnosti 
 
(sukladno uputama rukovoditelja obrane 
od poplave) 
 
Po Planu pripravnosti – Prilog 7. 

 
- upoznavanje Stožera i čelnika Operativnih snaga sa 

stanjem i prognozom; 
- uvođenje mjera 2. stupnja pripravnosti: 
- mjere 2. stupnja: 
a) uvođenje stalnog dežurstva 
 
b) kontakt sa organizacijom Crvenog križa  i 

humanitarnim organizacijama 
 
c) utvrditi popunjenost trgovačkih i drugih objekata koji 

se bave prehranom: 
          - zalihe hrane, 
          - zalihe pitke vode 
 
d) zapovijeda provjeru ispravnosti vatrogasne opreme, 

cisterni za crpljenje otpadnih voda, te za isto uvodi 
stanje spremnosti. 

 
e) priprema objekata za sklanjanje 
 
f) pripremiti realizaciju hrane za članove Operativnih 

snaga ZiS-a u slučaju mobilizacije 
 

 
Načelnik općine 
 
Načelnik Stožera 
 
 
Član stožera za 
zbrinjavanje 
 
Vlasnici trgovačkih 
objekata i OPG-a 
 
 
 
Čelnici u Operativnim 
snagama 
 
 
Član stožera zadužen za 
sklanjanje 
Član stožera zadužen za 
zbrinjavanje 



1. STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 
Po primitku obavijesti od strane ŽC 112 Vukovar o uvođenju izvanrednog stanja potrebno je učiniti slijedeće 

 
 
 

 POSTUPAK MJERE (AKTIVNOSTI) IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

 
 
 
 

I 
Z 
V 
A 
N 
R 
E 
D 
N 
O 
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Mobilizacija - 3. stupanj pripravnosti 
 
Po Planu mobilizacije i aktiviranja 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Mobilizacija i aktiviranje operativnih snaga zaštite i 
spašavanja i pravnih osoba od interesa za ZIS – po 
prioritetima do određene razine sukladno uputama 
zapovjednika obrane od poplava 
 
Na potencijalno ugroženom području:  
- isprazniti podrume sa namirnicama, gorivom,  
  opasnim tvarima (vlasnici kuća isto podići na višu 
  razinu: prizemlje, kat, tavan) 
- isključiti struju u podrumskim prostorijama (vlasnici  
  izvrtanjem osigurača ili sklopkama) 
- organizirati život kućanstava na kritičnim 
  lokalitetima (pomoć za one koji je zatraže) 
- priprema pumpi i cisterni u blizini ugroženog 
  područja (mobilizirati djelatnike na svaki od uređaja) 
 

 
Čelnici operativnih snaga i 
pravnih osoba 
 
 
 
Građani – vlasnici kuća 
 
Član stožera ZiS-a zadužen 
za zbrinjavanje 
 
Čelnici  DVD-a 
 
 
 

 
IZVANREDNO STANJE 
 
Izvanredno stanje  se uvodi kada 
se obrana od poplava ne može 
provesti snagama i sredstvima  
VGI Vuka Osijek 
Proglašava ga i ukida rješenjem 
rukovoditelj obrane od poplava 
vodnog područja sliva Drave i 
Dunava i o tome obavještava ŽC 
112 Vukovar 
 
Aktivirati i ostale operativne 
snage po planu civilne zaštite 
 
Aktivirati HGSS za potrebe 
spašavanja na vodi (zahtjev 
taktičkoj razini) 
 

 
Provođenje specifičnih mjera  

 
- obavijestiti trgovačke objekte o potrebi pripreme zalihe 

pitke vode, sredstava osobne higijene i osnovnih 
životnih namirnica 

- isprazniti kontejnere i kante sa smećem na ugroženom 
području 

- osigurati redovan nadzor i izvješćivanje o provedenom 

 
Član Stožera ZiS-a za 
zbrinjavanje 
Vlasnici trgovina 
 
Komunalno poduzeće 
 
Povjerenici CZ 



1. STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 
Po primitku obavijesti od strane ŽC 112 Vukovar o uvođenju izvanrednog stanja potrebno je učiniti slijedeće 

 

 

 POSTUPAK MJERE (AKTIVNOSTI) IZVRŠITELJI PRIPOMENA 
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Provođenje postupaka razrađenih u mjeri 
obrane od poplava 
 
 
 
 
 

 
-pružanje prve medicinske pomoći (točka 7. mjere), 
-pružanje veterinarske pomoći (točka 8. mjere), 
-osiguranje hrane i vode za piće, 
-mjere higijensko-epidemiološke zaštite (točka 10. 
 mjere), 
-održavanje funkcija objekata kritične infrastrukture 
 (točka 6. mjere) 
-zabranu ili ograničenje prometa (točka 13. mjere) 
 

 
Zadaće i izvršitelji  
prikazani u navedenim 
točkama mjere poplava 
 
 
 
 
Nadležna policijska postaja 

 
 
 
 
 
 
Na prijedlog rukovoditelja obrane 
od poplava i zahtjev načelnika 
općine prema policiji 

 
Sklanjanje 
   
Evakuacija 
 
Zbrinjavanje 
 
 

 
Po planu Civilne zaštite.  
 
 Ako raspoložive snage  nisu dostatne načelnik općine 
pomoć traži od Župana VSŽ 
 
Županija (operativna razina) intervenira svojim 
snagama sukladno stanju na terenu i utvrđenim 
prioritetima  

 
Izvršitelji po Planu CZ 
Načelnik općine 
 

 
Ako prijeti opasnost od pucanja 
nasipa ili prodora vode 
rukovoditelj obrane od poplava 
vodnog područja sliva Drave i 
Dunava definira sigurne zone te 
predlaže: 
-evakuaciju ili izmještanje 
-druge potrebite mjere zavisno 
  od situacije 
 

 
Praćenje stanja 

 
- izvješćivanje PUZS i stožera ZIS županije 
 
- mjere higijensko-tehničke zaštite 
 
-spašavanje iz vode ( točka 5. mjere) 
 

 
Načelnik općine 
 
Zavod za javno zdravstvo 
 
HGSS, Tim CZ za 
spašavanje na vodi 

 
 
 
 
 
Sa razine županije 



1. STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 
Kada rukovoditelj obrane od poplava rješenjem ukine provođenje obrane od poplava potrebno je provesti slijedeće mjere: 

 

 
 

 
 
 

 POSTUPAK MJERE (AKTIVNOSTI) IZVRŠITELJI PRIPOMENA 
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Sanacija terena 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
- uklanjanje uporabljenog materijala  
 
- zdravstvena sanacija 
 
- veterinarska sanacija 
 
- asanacija terena 
 
- izrada troškovnika sa učesnicima u mjeri 
 

 
Hrvatske vode 
 
Zadaće i izvršitelji navedeni 
u točki 10. mjere obrane od 
poplava 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Analize i izvješća 
 
 

 
- analiza mjere obrane i utvrđivanje nedostataka 
 
- izrada prijedloga elemenata za poboljšanje 
 
- završno izvješće o provedenim mjerama 
 

 
Stožer ZiS-a 
 
Stožer ZiS-a 
 
Načelnik općine 
 

 
Utvrditi moguća poboljšanja u 
mjeri obrane od poplava te ista 
ugraditi u mjeru. 

 
Procjena štete 

 
- utvrđivanje nastale štete 

 
Načelnik općine 
Komisija za procjenu štete 

 



2. SHEMA POSTUPANJA U SLUČAJU KATASTROFE I VELIKE NESREĆE  

 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   
 

 
ŽUPAN 

DRŽAVNA 
UPRAVA ZA ZiS 

PODRUČNI URED 
ZA ZiS VUKOVAR 

NAČELNIK 
OPĆINE  

Stožer ZiS 

Zapovjedništvo 
CZ 

Odjel 
za PPN 

ŽC 112 

RASPOLOŽIVE OPERATIVNE SNAGE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA OPĆINE 
BOROVO 

VUKOVARSKO-SRIJEMSKA 
ŽUPANIJA 

- ŽUPAN 
- STOŽER ZiS 

   UKOLIKO 
OPERATIVNE 
SNAGE NISU  
DOSTATNE 

 TRAŽI 
POMOĆ 

2 

3 

4 

   obavješćivanje 
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1 

 1

DOJAVA 
GRAĐANA I/ILI  
SPOZNAJA O  
UGROZI 

 

P O P L A V A 

1. Operativne snage ZIS-a 
 
Stožer ZiS-a  
Tim CZ ON 
Povjerenici CZ 
DVD Borovo 
Zdravstvena ambulanta Borovo 
Stomatološka ambulanta Borovo 
 
Točka 2.2. mjere 
 

2. Pravne osobe od interesa za 
zaštitu i spašavanje 

 
 
Točka 2.3. mjere 

3. Pravne i fizičke osobe - 
davatelji materijalno- tehničkih 

sredstava koje se po potrebi 
mogu uključiti u zaštitu i 

spašavanje 
 
Plan mobilizacije - prilog 27.  



2.1. PRIORITETI ANGAŽIRANJA RAPOLOŽIVIH SNAGA  
ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

 

POPLAVA 

I PRIORITET 

STOŽER ZIS 
POVJERENICI CZ  
DVD BOROVO 
EKO FLOR 

II PRIORITET 

ZDRAVSTVENA AMBULANTA BOROVO 
STOMATOLOŠKA AMBULANTA BOROVO 
LJEKARNA „KOJIN” 
PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO, 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
KRSTONOŠIĆ D.O.O.- MEĐUNARODNI TRANSPORT 
DAVATELJI MTS 

III PRIORITET 

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I VULKANIZERSKI OBRT 
„NEŠO”- AUTOMEHANIČAR I VULKANIZER 
PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO TRGOVAČKI OBRT 
PEKARNA „AGITA” – PRODAJA PEKARSKIH PROIZVIODA 
„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO PRERAĐIVAČKI OBRT 
STROJOREMONT D.O.O. – REMONT STROJEVA 
POLJOPRIVREDNA APOTEKA „PROTEIN” BOBOTA 
OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
LOVAČKO DRUŠTVO 
SRD „SLOGA” – RIBOLOVNO DRUŠTVO 
TO „ĐURĐEVAK” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA DJELATNOST 

TO „OLIMP” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. SALA ZA SVATOVE 



2.2. OPERATIVNE SNAGE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

STOŽER ZIS-A BOROVO, GLAVNA 3 439-255 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439-255 099/439 59 88 

TIM CZ ON-ZAPOVJEDNIK BOROVO, GLAVNA 3 439-598 JEREMIĆ SRĐAN 
BOROVO 
GAJIĆEVA 17  

438-535 098/677101 

DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB 091/4502519 
MIROLJUB 
MLADENOVIĆ  

BOROVO, 
B.RADIČEVIĆA3 

 091/4502519 

ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438-399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  BOROVO, GLAVNA 3 438-382  VESNA OBRADOVIĆ   BOROVO, T.P.BORACA 440-828  

 
 
 
 

 POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE 
 

DUŽNOST ZADUŽEN ZA NASELJE IME I PREZIME ADRESA STANOVANJA 
BROJEVI TELEFONA 

FIKSNI MOBILNI 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od vukovara do 

centra 
LATAS DUŠAN BOROVO, RATARSKA 23C 438-616 091/585 14 22 

ZAMJENIK POVJERENIKA CZ BOSIĆ GORAN BOROVO, RATARSKA 50 493-165 098/653246 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od centra MARINKOVIĆ VLADIMIR BOROVO, GROBLJANSKA 4 438-457 098/167 75 75 
ZAMJENIK POVJERENIKA CZ LAZIĆ SLAVOLJUB BOROVO, I.L.RIBARA 27 439-468  

 



2.3. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 
   
  

  

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

LJEKARNA „KOJIN” 
BOROVO,  
GLAVNA  23 

438-992 LJILJANA KOJIN BOROVO, GLAVNA  23 438-993  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439-133 SAVIČIĆ PERO 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439-133  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

098/270-621 KUŽETA 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

 098/270-621 

PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO 
BOROVO 
BULIĆEVA 31A 

440-844 BRANKO PERIŠIĆ 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 28 

438-032 098/980 71 36 

PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO 
TRGOVAČKI OBRT 

BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 34 

438-240  

PEKARNA „AGITA” – PRODAJA 
PEKARSKIH PROIZVIODA 

BOROVO 
GLAVNA 37 

 
MUHARDI 
ARMEND 

TENJA 
SVETE ANE 25 

290-505 098/304-976 

„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO 
PRERAĐIVAČKI OBRT 

BOROVO, 
ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467 098/1959111 
 
 



2.3. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 
   

 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA 
DJELATNOST 

BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 29 

438-019  

OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
BOROVO,TRG  
PALIH BORACA 32 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

LOVAČKO DRUŠTVO BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

438-973 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973 098/9225275 

SPORTSKO RIBOLOVNO  
DRUŠTVO „SLOGA” 

BOROVO 
T.P.BORACA 6 

 SENDIĆ MIROSLAV 
BOROVO 
GLAVNA 51 

438-983 098/346731 

UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. 
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO, OSJEČKA 5 438-130 MILOVAN BORIĆ BOROVO,OSJEČKA 5 438-130  

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I 
VULKANIZERSKI OBRT 

BOROVO,GLAVNA 24 438-099 
ALEKSANDAR 
MILINKOVIĆ 

BOROVO, GLAVNA 24 438-140 091/9012294 

POLJOPRIVREDNA APOTEKA 
„PROTEIN” BOBOTA 

BOROVO 
GLAVNA 1 

560-900 
DRAGO 
RUSMIROVIĆ 

BOBOTA 
ĆIRIĆEVA BB 

560-022 
098/253813 
098/246306 

 



2.4. PREGLED SNAGE 
 

Autobus 
Radni stroj  
(svih vrsta) 

Teretno vozilo 
(svih vrsta) 

Cisterna 
 (sve vrste) 

Traktor s 
prikolicom 

Plovila Agregat  Pumpa 
Prostor za 

zbrinjavanje  

0 2 8 1 173 90 0 3 1350 osoba 

Pravne i fizičke osobe – davatelji materijalno-tehničkih sredstava prikazani su u Planu mobilizacije – prilog 27. 
 
 

 

Pregled snage vatrogasne postrojbe 
 

NAZIV 
VATROGASNE 

POSTROJBE 

Ukupan  
broj 

pripadnika 

Broj pripadnika 
s liječničkim 
pregledom 

Broj 
osposobljenih 

pripadnika 

O P R E M L J E N O S T 

Zaštitni 
komplet 

Kemijsko 
odijelo 

VATROGASNA TEHNIKA 

Navalno 
vozilo 

Kombinirano 
vozilo 

Vatrogasna 
cisterna 

Traktor 
cisterna 

Kombi 
vozilo 

DVD BOROVO 40 24 24 0 0 1 0 0 0 1 

UKUPNO : 40 24 24 0 0 1 0 0 0 1 

 

Detaljan pregled broja pripadnika  DVD-a Općine, njihove osposobljenosti i opremljenosti osobnom  
i skupnom vatrogasnom opremom prikazan je u Prilogu 28. Plana mobilizacije. 

 

 

 

 



 
 

3. ORGANIZACIJA PROVOĐENJA OBVEZA IZ DRŽAVNOG PLANA OBRANE OD POPLAVA 
3.1. ZADAĆE HRVATSKIH VODA 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Organiziraju obranu od poplava i glavni su nositelj zadaća (sukladno 
Glavnom provedbenom planu obrane od poplava) 
 
Vrše obnovu, popunu i čuvanje materijala i opreme  u skladištima obrane od 
poplava  (utvrđeno logističkim planovima) 
 
Poduzimaju mjere po provedbenom planu 
-proglašenje  pripremnog stanja,  redovite  ili izvanredne obrane od poplava i  
 izvanrednog stanja (na zaštitnim vodnim građevinama po pojedinim  
 dionicama) 
- uvođenje stalnih dežurstava kad se proglase redovite mjere obrane od 
  poplava. 
- označavanje sigurnih zona u poplavnom području. 
- iniciranje uzbunjivanja stanovništva, evakuaciju stanovništva, materijalnih  
  i kulturnih dobara iznad ili izvan poplavnog područja. 
- osiguranje sustava veza i informacijskog sustava o vodama. 
- izvješćivanje PU ZiS-a Vukovar o stanju, pojavama i poduzetim mjerama 
- obavješćivanje i uzbunjivanje stanovništva o mogućim opasnostima. 
 
Provedba mjera obrane od poplava: 
- mjere planiranja, studijskih poslova i praćenja vodnog režima, 
- mjere uređenja voda, 
- preventivne pripremne radnje, 
- neposredne mjere redovite i izvanredne obrane od poplava, 
- radnje nakon prestanka redovite obrane od poplava. 
 

 
Rukovoditelj obrane od 
poplava 
  
Sektor B 
 
Branjeno područje  34. 
 
Rukovoditelj dionice 
 
Centar obrane od 
poplava Osijek 
 
 
 
 
 
 
 
PU ZiS Vukovar 
 
Vodogradnja d.d. 
Osijek 
Hidrogradnja d.o.o. 
Osijek 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
031/252-802 
031/252-809 
(fax) 
 
 
 
 
 
 
Putem ŽC 112 
 
031/379-166 
 
031/202-724 
 

 
Točka 3.1.1. 
 
Popis dionica na 
kojima Hrvatske vode 
provode obranu od 
poplava 
 
 
 
 
Točka 3.1.2. 
 
Raspored 
rukovoditelja obrane 
od poplava iz Hrvat. 
Voda i pravnih osoba 
za provedbu 
preventivne, redovite i 
izvanredne obrane od 
poplava na branjenom 
području po 
teritorijalnim 
jedinicama 
 
 
 

 



3.1.1.  POPIS  DIONICA NA KOJIMA HRVATSKE VODE PROVODE OBRANU OD POPLAVA 
 

Dionica 
Obrane 

broj 

VODOTOK 
Obala 

Naziv dionice 
Stacionaža 

Dužina 
Ukupna Dužina 

OBJEKTI NA KOJIMA SE PROVODE MJERE  
OBRANE OD POPLAVA 

PODRUČJE  
UGROŽENO 
POPLAVOM 

 
Gradovi 
Općine, 
Naselja i  
objekti 

Mjerodavni vodomjer i kriteriji za 
proglašenje mjera obrane od poplave 

Nasipi 
Naziv nasipa 
Naziv dionice 

Stacionaža po vodotoku 
Stacionaža po nasipu 
Ukupna dužina nasipa 

OBJEKTI NA DIONICI 

V- vodomjer, rkm, (aps. kota „0“) 
P - pripremno stanje 
R - redovna obrana 
I  - izvanredna obrana 
IS- itvanredno stanje 
M- najviši zabilježeni vodostaj 

SEKTOR B, BRANJENO PODRUČJE 34, MEĐUDRŽAVNE RIJEKE DRAVA I DUNAV NA PODRUČJU MALOG SLIVA VUKA 

B 34. 5. 

Rijeka Dunav, d.o.;  
Granica Vukovarsko-
srijemske županije i 
Osječko-baranjske 
županije – državna 
granica sa Republikom 
Srbijom kod Iloka; 
Km 1347+000 – 
1295+510 
(51,490 km) 
 
 
 
Ukupno 51,490 km 

Nasip s obaloutvrdom za zaštitu 
Vukovara ; 
Uzvodno od ušća rijeke Vuke  
Km 1333+405 – 1333+005 
Km 0+400 – 0+000 
(0,40 km) 
 
I 
Nizvodno od ušća rijeke Vuke 
Km 1333+005 – 1331+580 
Km 1+825 – 0+400 
(1,425 km) 
 
Ukupno 1,825 km nasipa  

Km 1339+000 Borovo Selo 
Km 1337+000, Borovo Naselje  
Km 1333+200, Otok športova 
Km 1333+005, ušće rijeke Vuke 
Km1331+240, kraj punog profila 
obaloutvrde 
Km 1331+140, kraj izved. kam. nožice 
Km 1332+000, Sotin 
Km 1315+500, Opatovac 
Km 1311+500 Mohovo 
Km 1306+000 Šarengrad 
Km 1298+800 AVS Ilok 
Km 1298+700 ušće Drljanskog potoka 
Km 1297+064 cestovni most Ilok – 
Bačka Palanka, granični prijelaz prema 
Republici Srbiji 

Borovo, 
Borovo 
Vukovar, 
(Sotin) 
Vukovar 
Lovas 
Opatovac 
Ilok 
(Ilok, 
Šarengrad 
Mohovo)  

V –Vukovar,  km  1333.45 (76,190) 
P  = +530 
R  = +580 
I   = +630 
IS = +680 
M = +769 (26.06.1965.) 
 
 
V –Ilok,  km  1.298 (73,970) 
P  = +530 
R  = +580 
I   = +630 
IS = +680 
M = +790 (26.06.1965.) 

Izvor: Glavni provedbeni plan obrane od poplava 

 
 
 
 



3.1.2. RASPORED RUKOVODITELJA OBRANE OD POPLAVA IZ HRVATSKIH VODA 
I PRAVNIH OSOBA ZA PROVEDBU PREVENTIVNE, REDOVITE I IZVANREDNE OBRANE OD POPLAVA 

NA BRANJENOM PODRUČJU PO TERITORIJALNIM JEDINICAMA 
 

SEKTOR B, BRANJENO PODRUČJE 34, MEĐUDRŽAVNE RIJEKE DRAVA I DUNAV NA PODRUČJU MALOG SLIVA VUKA 

CENTAR OBRANE 
VGO OSIJEK, OSIJEK, SPLAVARSKA 2A,  
TELEFON: 031/252-802; 252-800,  
TELEFAX: 031/252-809; 252-899,  

PRAVNA OSOBA ZA PROVEDBU MJERA 
OBRANE OS POPLAVA NA BRANJENOM 
PODRUČJU 

VODOGRADNJA DD OSIJEK, ŠANDORA PETEFIJA  206A, OSIJEK 
TELEFON 031/379-166 
TELEFAX 031/379-163 
 
HIDROGRADNJA D.O.O. OSIJEK, HRVATSKE REPUBLIKE 43, OSIJEK 
TELEFON:031/202-724 
TELEFAX:031/202-725 
 

PODRUČNI CENTAR OBRANE OD 
POPLAVA 

HRVATSKE VODE, VGO OSIJEK 
SPLAVARSKA 2A, OSIJEK 
TELEFON: 031/252-802; 252-800,  
TELEFAX: 031/252-809; 252-899, 

Izvor: Glavni provedbeni plan obrane od poplava



ORGANIZACIJA PROVOĐENJA OBVEZA IZ DRŽAVNOG PLANA OBRANE OD POPLAVA 
3.2. ZADAĆE OPĆINE BOROVO 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
- donošenje plana zaštite i spašavanja za područje svoje nadležnosti. 
- organiziranje, osposobljavanje i opremanje operativnih snaga zaštite i  
  spašavanja 
- uvođenje đežurstva i provođenje mjera pripravnosti 
- suradnja u provođenju mjera obrane od poplava sa nositeljima obrane 
- formiranje povjerenstva za procjenu šteta na svom području (s izuzetkom  
  šteta na vodama i vodnim objektima 
- pokretanje postupka aktiviranja stožera ZiS-a i operativnih snaga. 
- poduzimanje ostalih aktivnosti za zaštitu i spašavanje sukladno Planu 
  zaštite i spašavanja i Planu CZ 
- proglašavanje izvanrednog stanja na poplavom ugroženom području 
 
U uvjetima redovite obrane od poplava općina se težišno  angažira na štićenju 
objekata kritične infrastrukture i otklanjanje posljedica koje pojava 
podzemnih voda može ostaviti na istima. 
 
Ako rukovoditelj obrane od poplava postavi zahtjev za angažiranje snaga 
načelnik općine sukladno zahtjevu vrši aktiviranje-mobilizaciju: 
- operativnih snaga zaštite i spašavanja 
- pravnih i fizičkih osoba sa područja općine zajedno s raspoloživom  
  mehanizacijom  i opremom iz popisa 
- potrebnog broja građana s opremom (lopate, krampovi, motike, kolica) 
  ostalo sukladno zahtjevu 
Operativne snage općine  staviti na raspolaganje rukovoditelju obrane od 
poplave.   
 
Pregled kritičnih mjesta na području općine koja mogu biti ugrožena od 
visoke razine podzemnih voda: 
 

 
Općina Borovo 
Općinsko vijeće  
 
Načelnik općine 
 
Stožer ZiS-a 
 
 
 
Župan za područje 
županije 
 
 
 
 
 
Načelnik općine 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Točka 3.2.1. mjere 

 
 
 
 
099/2644492 
 
099/439 59 88 
439-255 

 
Općina se uključuje  u 
provođenje obrane od 
poplava samo ukoliko 
VGO Osijek  nije u 
mogućnosti gotovim 
operativnim snagama 
spriječiti poplavu 
 
Ukoliko prijeti 
opasnost od poplave 
načelnik općine će 
naložiti provođenje 
pravovremene 
evakuacije 
stanovništva, stoke i 
materijalnih dobara iz 
ugroženog područja u 
skladu sa planom 
evakuacije koji je 
razrađen u dokumentu 
Plan civilne zaštite 
općine. 
 

 



 
3.2.1.  Kritična mjesta na području općine ugrožena visokom razinom podzemnih i površinskih voda: 

 
 
Pregled kritičnih mjesta na području Općine ugrožena visokom razinom podzemnih voda: 
 

NAZIV LOKACIJE 
NASELJE, ULICA I BROJ 

(ili broj k.č.) 
MJERE KOJE SE PODUZIMAJU ODGOVORNA OSOBA KONTAKT 

 
BOROVO 
ŠKOLSKA ULICA (K.Č. 2453) 

Prokop kanala, prepumpavanje vode, evakuacija DUŠKO DROBIĆ 099/439 59 88 

 
 
Pregled ugroženog stanovništva  

 
 
 
 
Pregled ugrožene stoke   

 
 
 
 
 
 

NAZIV LOKACIJE 
NASELJE, ULICA I BROJ 

(ili broj k.č.) 
BROJ UGROŽENOG 

STANOVNIŠTVA 
NAJBLIŽA LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ ODGOVORNA OSOBA 

 
BOROVO 
ŠKOLSKA ULICA (K.Č. 2453) 

30 SPORTSKA DVORANA OSNOVNE ŠKOLE 
JANOŠ PINTER 
438-834 

NAZIV LOKACIJE 
NASELJE, ULICA I BROJ 

(ili broj k.č.) 
BROJ UGROŽENE 

STOKE 
NAJBLIŽA LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ ODGOVORNA OSOBA 

 
BOROVO 
ŠKOLSKA ULICA (K.Č. 2453) 

30 KRAVA OPG KIŠVALUBAC, PRAZNA FARMA 
JANOŠ PINTER 
438-834 



Pregled ugroženih materijalnih dobara   

 
 
 
 
 
 
Pregled ugroženih objekata kritične infrastrukture 

 
 
 
OBJEKTI KRITIČNE INFRASTRUKTURE: TRAFOSTANICA, PLINSKA MREŽA, VODOVOD,IZVOR VODE, VODOTOK,  POŠTA, CESTA, HŽ, OSNOVNA ŠKOLA, 
DJEČJI VTRIĆ, ZDRAVSTVENA I VETERINARSKA AMBULANTA, LJEKARNA, DOMOVI KULTURE, SPORTSKE DVORANE, NOGOMETNI STADION, TRGOVINE, 
PEKARA, VJERSKI OBJEKTI, FARME (AKO SE NEŠTO OD OVOGA NALAZI U ZONI UGROZE NAVESTI U TABELU) 

 
 
 
 
 
 
 

 

NAZIV LOKACIJE 
NASELJE, ULICA I BROJ 

(ili broj k.č.) 
UGROŽENA MATERIJALNA DOBRA 

NAJBLIŽA LOKACIJA ZA 
SMJEŠTAJ 

ODGOVORNA OSOBA 

 
BOROVO 
ŠKOLSKA ULICA (K.Č. 2453) 

OBITELJSKE KUĆE, INVENTAR 
STARAČKOG DOMA 

PZ BRESTOVE MEĐE 
JANOŠ PINTER 
438-834 

NAZIV LOKACIJE 
NASELJE, ULICA I BROJ 

(ili broj k.č.) 
UGROŽENI OBJEKTI KRITIČNE INFRASTRUKTURE 

 
BOROVO 
ŠKOLSKA ULICA (K.Č. 2453) 

STARAČKI DOM, VODA, STRUJA, PLIN, TELEFON 



4. SPAŠAVANJE IZ VODE - ZADAĆE SNAGA CIVILNE ZAŠTITE 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Općina  nema postrojbe civilne zaštite specijalističke namjene. 
 
Ako bi do poplave došlo prije nego bi se uspjelo evakuirati građane, tada bi za 
spašavanje iz vode i evakuaciju načelnik općine zatražio pomoć župana 
Vukovarsko-srijemske županije, kao i od susjednih općina i gradova. 
 
Specijalistički tim CZ za spašavanje na vodi izvršavat će zadaće koje 
zahtijevaju visoka specijalistička znanja i specifične spasilačke tehnike: 
- spašavanje i ukazivanje prve pomoći na vodi, 
- uklanjanje prepreka na rijeci Dunav donesenih naplavinama, 
- traganje za utopljenicima i izvlačenje utopljenika, 
- uklanjanje stvorenih barijera ( najčešće kod mostova ili u luci) 
- lociranje, obilježavanje i izvlačenja na obalu potopljenih plovila, 
- postavljanje plutajućih zaštitnih brana, 
- druge zadaće. 
 
 Tim CZ opće namjene općine  biti će uključen u provođenje slijedećih 
aktivnosti i to kao ispomoć gotovim operativnim snagama: 
-  punjenje vreća s pijeskom, 
- postavljanje tzv. „zečjih“ nasipa oko objekata kritične infrastrukture  
- evakuacija, zbrinjavanje i sklanjanje ljudi, 
- osiguranje prometnica u suradnji s policijom, 
- uklanjanje korištenog materijala (vreća s pijeskom i sl.) 
- sanacija terena 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
HGSS – Vinkovci 
 
 
 
Stožer ZiS 
 
DVD Borovo 
 
Tim civilne zaštite opće 
namjene 
 
Povjerenici CZ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
091/721 02 02  
091/443 32 10 
 
 
099/439 59 88 
439-255 
098/901 73 06 
438-017 
095/817 47 31 
438-513 
 

 
 
 
Tim CZ opće namjene 
moguće je uporabiti 
samostalno za zadaće 
koje ne zahtijevaju 
posebnu stručnost i 
opremljenost. 
 
 
U provođenju 
specijalističkih zadaća 
tim CZ opće namjene 
koristiti kao pomoćnu 
snagu.   
 
 
 
 
 
Popi povjerenika CZ 
Točka 2.2. mjere 



5. ORGANIZACIJA USPOSTAVLJANJA FUNKCIJA OBJEKATA 
KRITIČNE INFRASTRUKTURE 

 
5.1. Organizacija uspostavljenja funkcija objekata kritične infrastrukture 

koji su u  nadležnosti taktičke i više razine zapovijedanja 
 
Vlasnici objekata kritične infrastrukture provode tehničku zaštitu objekata i distribucijske 
mreže, osiguravaju neometano djelovanje ključnih procesa i operacija, osiguravaju zamjensku 
opremu a po potrebi i osoblje  
 
Točka 5.1.1. pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture 

 
Radi koordinacije aktivnosti na uspostavi funkcija objekata kritične infrastrukture i 
definiranja prioriteta načelnik općine ostvaruje komunikaciju sa osobama odgovornim za 
stavljanje navedenih objekata u funkciju.  
 
Stožer ZiS-a prikuplja informacije o mogućnosti funkcioniranja objekata kritične 
infrastrukture. Prioritet ima opskrba vodom, strujom, plinom cestovna prohodnost te 
uspostava telekomunikacija. Načelnik općine  vrši upućivanje zahtjeva za popravak i 
stavljanje u funkciju oštećenih objekata. 
 
 

 5.2. Organizacija uspostavljenja funkcija objekata kritične infrastrukture 
koji su u  nadležnosti općine Borovo (operativna razina) 

 
 
Načelnik stožera ZIS-a kontaktira osobe odgovorne za stavljanje objekata u funkciju, 
prikuplja informacije o stanju funkcionalnosti navedenih objekata te Načelniku općine 
predlaže mjere za osposobljavanje istih. 
 
Točka 5.1.2. pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture u nadležnosti 
općine Borovo. 
     
Prioritet u uspostavi opskrbe vodom, strujom, plinom i telekomunikacijskim uslugama 
imaju: zgrada općinske uprave, zdravstvena ambulanta, ljekarna, veterinarska ambulanta, 
vatrogasni dom, objekti za pripremu hrane, trgovine, pekara, pošta, škola i ostali korisnici 
 
Redoslijed uključivanja objekata u sustav opskrbe utvrđuje načelnik općine na 
prijedlog načelnika stožera ZiS-a 



5.1.1. Pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture 
(u nadležnosti taktičke razine) 

 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
HEP DISTRIBUCIJA 
VUKOVAR  

VUKOVAR 
ŽUPANIJSKA 53 

452-400 ALEN DEJANOVIĆ 
VUKOVAR,  
RADNIČKA 36 

414-875 098/348-169 

JANAF PUTEM ŽC 112      

PRVO PLINARSKO DRUŠTVO 
VUKOVAR 

VUKOVAR,  
K. A. STEPINCA 27 

412-914 
412-913 

MARKO HORVACI 
ZIVALOV 

VUKOVAR,  
HRVATSKOG SOKOLA 18 

428-012 091/450 2460 

VODOVOD GRADA 
VUKOVARA 

VUKOVAR,  
JANA BATE 4 

424-727 
424-724 

MILICA ZEBEC 
VUKOVAR,  
M. J. ZAGORKE 29 

331-979 098/442-422 

EKO - FLOR PLUS D.O.O. 
GORNJI STUPNIK 

GORNJI STUPNIK, 
GORNJOSTUPNIČKA 
CESTA 96 

01/6281-640     

POŠTANSKI URED BOROVO BOROVO, GLAVNA 3 439-612 LAZAR LJUBICA BOROVO, GLAVNA 1 438-228  

HŽ KOLODVOR VUKOVAR 
VUKOVAR,  
PRILJEVO BB 430-340 ZVONIMIR BILIĆ 

VUKOVAR, 
KOLODVORSKA 53 

432-022 098/590-201 

LUČKA KAPETENIJA 
VUKOVAR 

VUKOVAR 
ŽUPANIJSKA 62 

441-538 
441-634 

JOSIP MRAVUNAC   098/626-999 

HRVATSKE CESTE d. o. o. 
ISPOSTAVA OSIJEK 

OSIJEK  
VUKOVARSKA 122 

031/206012 DUBRAVKO KOS 
 
 

  

ŽUPANIJSKA UPRAVA ZA 
CESTE VSŽ 

VINKOVCI 
GLAGOLJAŠKA 4 

331-007 
332-454 

SENKO BOŠNJAK 
VINKOVCI  
V. KOVAČIĆA 9 

369-240 098/269 5612 

INA, BENZINSKA POSTAJA 
BOROVO 

NIJE U FUNKCIJI      



5.1.2. Pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture u nadležnosti općine Borovo 
  

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

ZGRADA DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB 091/450 2516 
SLOBODAN 
MADŽAREVIĆ 

BOROVO, GLAVNA  20 438-017 098/901 73 06 

ZDRAVSTVENA 
AMBULANTA BOROVO  

BOROVO, GLAVNA 3 439-399 
BOGOLJUB 
BANČIĆ 

BOROVO 
ŠKOLSKA 127 

439-313  

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  BOROVO, GLAVNA 3 438-382 
 VESNA 
OBRADOVIĆ 

  BOROVO 
  T.P.BORACA 

440-828  

LJEKARNA KOJIN BOROVO, GLAVNA  23 438-992 LJILJANA KOJIN 
BOROVO 
GLAVNA  23 

438-993  

OSNOVNA ŠKOLA BOROVO 
BOROVO, TRG  
PALIH BORACA 31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

DJEČJI VRTIĆ 
“ZLATOKOSA“ 

BOROVO 
NIKOLE TESLE BB 

439-542 RADMILA LATAS 
BOROVO 
RATARSKA 23 

438-616  

ŠUPICA – DOM ZA STARIJE I 
NEMOĆNE 

BOROVO,  
V. S. KARADŽIĆA 24 

438-351 
ŠUPICA 
SLOBODAN 

BOROVO, V. RUĐERA 
BOŠKOVIĆA 2/17 

 099/4027109 

OŠ BOROVO 
SPORTSKA DVORANA  

BOROVO 
TRG P. BORACA 31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

OPĆINA BOROVO 
BOROVO,  
GLAVNA 3 

439-598 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021 098/496-103 

KULTURNI CENTAR 
BOROVO,  
GLAVNA 3 

439-601 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021 098/496-103 

UO „BIJELI LABUD”  
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130 MILOVAN BORIĆ 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130  

SALA ZA SVATOVE 
BOROVO 
GLAVNA 79 

564-923 
POPOVIĆ 
RADOSLAV 

TRPINJA 
GAJČANSKA 2  

 091/5235712 

TO BAJA 
BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019  

 



5.1.2. Pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture u nadležnosti općine Borovo 
  

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

PTO AGITA 
BOROVO 
GLAVNA 37 

  
BOROVO 
GLAVNA 37 

  

PTO SOTORIVA 
BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240  

PO BENINI 
BOROVO 
ŠKOLSKA 15 

430-138 
 

DED KAITEZI 
VUKOVAR 
K. ZRINSKI 12  

430-138 
 

 

TO NEVEN 
BOROVO 
ŠKOLSKA 99 

438-752 
DRAGAN 
POZNANOVIĆ 

BOROVO 
ŠKOLSKA 99 

438-752  

PZ „BRESTOVE MEĐE“ 
BOROVO 
BULIĆEVA 31A 

440-844 BRANKO PERIŠIĆ 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 28 

438-032 098/980 71 36 

LOVAČKI DOM BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
5.1.2. Pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture u nadležnosti općine Borovo 

  

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

NOGOMETNO IGRALIŠTE 
BOROVO 
ŠKOLSKA BB 

438-535 SRĐAN JEREMIĆ 
BOROVO 
GAJIĆEVA 17 

438-535 098/677101 

RADIO BOROVO BOROVO, GLAVNA 5 440-833 
DRAGANA 
BOŠNJAK 

BOROVO, GLAVNA 5 440-833 098/1627822 

PALAŠTI LJUBOMIR 
PRODAJA PLINA 

BOROVO 
IVE LOLE RIBARA 7 

439-471 PALAŠTI LJUBOMIR 
BOROVO 
IVE LOLE RIBARA 7 

439-471  

OPG KOSIĆ 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372 KOSIĆ ŽARKO 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372  

OPG ILIĆ 
BOROVO,  
PARTIZANSKA 37 

438-641 
ILIĆ SLOBODAN 
JOVAN 

BOROVO  
PARTIZANSKA 37 

438-641  

OPG MRĐANOVIĆ 
BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509 
MRĐANOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509  

OPG MAKRIĆ 
BOROVO  
ŠKOLSKA 117 

439-326 
MAKRIĆ 
RADOSLAV 

BOROVO 
ŠKOLSKA 117 

439-326  

OPG KRSTONOŠIĆ 
BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

 
KRSTONOŠIĆ 
MITAR 

BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

  

OPG LUKIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138 LUKIĆ NEDELJKO 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138  

OPG KURTEŠANIN 
BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867 
KURTEŠANIN 
RADOVAN 

BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867  

OPG BOĐIRKOVIĆ 
BOROVO 
 ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467  

OPG KIŠVALUBAC,  
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 KIŠAVALUBAC 
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 
 



6. ORGANIZACIJA PRUŽANJA PRVE MEDICINSKE POMOĆI 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Prikupljanje informacija o stanju objekata primarne zdravstvene zaštite i 
ljekarni  
Prikupljanje informacija o popunjenosti lijekovima i sanitetskim 
materijalom navedenih objekata 
Pronalaženje, izvlačenje i iznošenje ozlijeđenih i oboljelih 
Trijaža     - odrađivanje težine ozljeda ili oboljenja 
                  -  utvrđivanje reda žurnosti za pružanje prve medicinske pomoći 
Pružanje prve medicinske pomoći 
                  - privremeno zaustaviti krvarenja 
                  - održavanje prohodnosti dišnih putova 
                  - opće mjere reanimacije 
Prijevoz ozlijeđenih i oboljelih do odgovarajućih zdravstvenih ustanova 
radi zdravstvenog zbrinjavanja 
Pružanje opće medicinske pomoći: 
                 - provjera i dopuna postupaka prve medicinske pomoći  
                 - davanje potrebitih lijekova, sredstava i injekcija 
                 - imobilizacija standardnim sredstvima 
                 - opća njega 
                 - poduzimanje mjera koje doprinose zbrinjavanju ozlijeđenih i  
                   oboljelih 
Poduzimanje mjera na angažiranju stručnih timova zdravstvene zaštite na 
otklanjanju posljedica 
                 - psihološka potpora operativnim snaga ma i ugroženom   
                    stanovništvu 
                 - osiguranje dodatnog medicinskog osoblja opreme i vozila 
Osiguranje opskrbe lijekovima i sanitetskim materijalom 
Organizacija dobrovoljnog davanja krvi - po potrebi ili zahtjevu nadležnih 
službi 
Identifikacija utopljenika i poginulih - razrađena u točki 8. mjere poplava               

 
Stožer  ZiS-a 
 
Zdravstvena ambulanta  
Borovo 
 
Dom zdravlja Vukovar 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Opća bolnica 
Vukovar 
 
DVD Borovo 
 
 
Crveni Križ Vukovar 
 
Tim CZ ON 
 
PP Vukovar 
 
Općinski sud Vukovar 
 
 
Povjerenici CZ 
  

 
099/439 59 88 
439-255 
439-399, 
439-313 
 
098/194 10 44 
413-391 
091/532 87 29 
414-914 
091/452 11 60 
452-111 
 
098/901 73 06 
438-017 
 
098/324-246 
441-364 
095/817 47 31 
438-513 
098/470-664 
342-002 
451-602 
 

 
Aktiviranje dodatnih 
snaga vršiti putem ŽC 
112 
 
 
 

 



 
6.1. MOGUĆE LOKACIJE ZA ORGANIZACIJU PRUŽANJA PRVE MEDICINSKE POMOĆI 

 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438-399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

OSNOVNA ŠKOLA 
BOROVO 

BOROVO, TRG PALIH 
BORACA  31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

DJEČJI VRTIĆ 
“ZLATOKOSA“ 

BOROVO 
NIKOLE TESLE BB 

439-542 RADMILA LATAS 
BOROVO 
RATARSKA 23 C 

439-542  

ŠUPICA – DOM ZA  
STARIJE I NEMOĆNE 

BOROVO,  
V. S. KARADŽIĆA 24 

438-351 ŠUPICA SLOBODAN 
BOROVO, V. RUĐERA 
BOŠKOVIĆA 2/17 

 099/402 7109 

UO „BIJELI LABUD”  
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130 MILOVAN BORIĆ 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130  

SALA ZA SVATOVE 
BOROVO 
GLAVNA 79 

564-923 
POPOVIĆ 
RADOSLAV 

TRPINJA 
GAJČANSKA 2  

 091/523 5712 

LOVAČKI DOM BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

7. ORGANIZACIJA PRUŽANJA VETERINARSKE POMOĆI 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Prikupljanje informacija o stanju objekata za uzgoj životinja 
Analiza stanja stočnog fonda 
Liječenje životinja 
Prikupljanje, popis i smještaj odlutale i nezbrinute stoke 
Provođenje naređenih mjera nad: 
             - životinjama - klanje 
                                   - kontrola stočne hrane 
             - sirovinama i namirnicama životinjskog porijekla 
             - objektima i opremom 
             - sredstvima koja mogu biti prijenosnici zaraznih bolesti životinja 
Organizacija prijevoza i evakuacija životinja – po planu CZ 
Dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija objekata 
Organizacija snabdijevanja veterinarskim lijekovima i opremom 
 
Organizacija prikupljanja i sanacija životinjskih lešina razrađena je u točki 
8. mjere poplava 
 
 

 
Stožer ZiS-a 
 
 
Veterinarska ambulanta 
Vukovar  
 
Veterinarski inspektor 
 
OPG-i 
Vlasnici stoke 
Stanovništvo 
 
Tim CZ ON 
 
Povjerenici CZ 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
 
450999 
 
098/908 28 22 
422-753 
 
 
 
 
095/817 47 31 
438-513 

 
Aktiviranje dodatnih 
snaga vršiti putem ŽC 
112 
 
 
 
 
 
Popis farmi- 
točka 7.1. mjere 
 
 

 
 

 
 
 
 



 
 

7.1. Moguće lokacije za organizaciju pružanja veterinarske pomoći 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
 Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

OPG KOSIĆ 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372 KOSIĆ ŽARKO 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372  30 krava i junadi,  

OPG ILIĆ 
BOROVO,  
PARTIZANSKA 37 

438-641 
ILIĆ SLOBODAN 
JOVAN 

BOROVO  
PARTIZANSKA 37 

438-641  80 krava i junadi,  

OPG MRĐANOVIĆ 
BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509 
MRĐANOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509  20 krava i junadi,  

OPG MAKRIĆ 
BOROVO  
ŠKOLSKA 117 

439-326 
MAKRIĆ 
RADOSLAV 

BOROVO 
ŠKOLSKA 117 

439-326  30 krava i junadi,  

OPG KRSTONOŠIĆ 
BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

 
KRSTONOŠIĆ 
MITAR 

BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

  40 junadi,  

OPG LUKIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138 LUKIĆ NEDELJKO 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138  60 krava i junadi,  

OPG KURTEŠANIN 
BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867 
KURTEŠANIN 
RADOVAN 

BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867  150 krava i junadi,  

OPG BOĐIRKOVIĆ 
BOROVO 
 ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467  2000 svinja, 

OPG KIŠVALUBAC,  
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 KIŠAVALUBAC 
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 
 Prazna farma 

 



8. ORGANIZACIJA PROVOĐENJA ASANACIJE  

 ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 
H

U
M

A
N

A
 A

SA
N

A
C

IJ
A

 

 
Prikupljanje informacija o stanju uporabljivosti prostora za prihvat i 
identifikaciju poginulih. 
Prijevoz i prihvat poginulih-točka 8.1. – pregled mjesta prihvata i ukopa 
Identifikacija poginulih-točka 8.1.1. – popis mrtvozornika   
Sahranjivanje poginulih na mjesnim grobljima po mjestu 
prebivališta 
Osiguranje logističke potpore 
          - izrada ili nabavka mrtvačkih sanduka 
          - iskop grobnih jama 
Sanitarni nadzor nad ukapanjem umrlih   
Karantena 
Osiguranje područja, fizička zaštita i zabrana kretanja 
 

 
Stožer ZiS-a 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Sanitarni inspektor 
 
Općinski sud  Vukovar 
 
PP Vukovar 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
 
Tim CZ ON 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
091/532 87 29 
414-914 
098/588-740,  
492-070 (fax) 
451-602 

 
098/470-664 
342-002 
439-399, 439-
313 
 
095/817 47 31 
438-513 

 
Uključiti: 
 
Vatrogasne postrojbe 
Povjerenike CZ 
Tim CZ i druge 
Operativne snage ZiS-
točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 27. Plana 
mobilizacije 
 

A
N

IM
A

L
N

A
 A

SA
N

A
C

IJ
A

 

 
Po prijedlogu veterinarske struke: 
 
Način zbrinjavanja lešina   
- odvoz u kafileriju 
- privremeno ukapanje (u slučaju većeg broja lešina koje se ne mogu  
  zbrinuti u adekvatnom vremenu) 
Lokacija za privremeno ukapanje lešina: točka 8.2. – pregled mjesta 
ukapanja lešina 
  
Vršiti sanitarni nadzor nad ukapanjem lešina 
Neškodljivo uklanjanje ranjenih, ozlijeđenih ili bolesnih životinja 
Pratiti stanje i provoditi aktivnosti na sprječavanju nastanka ili  
širenja  zaraznih bolesti životinja 

 
Veterinarska ambulanta 
Vukovar  
Veterinarski inspektor 
 
Stožer ZiS-a 
 
Tim CZ ON 
 
 

 
410061 
 
098/908 28 22 
422-753 
099/439 59 88 
439-255 
095/817 47 31 
438-513 

 
Uključiti: 
Povjerenike CZ 
Točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 27. Plana 
mobilizacije 
 
OPG-i 
Vlasnici stoke 
Stanovništvo 

 



8. ORGANIZACIJA PROVOĐENJA ASANACIJE  

 ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 
B

IL
JN

A
 A

SA
N

A
C

IJ
A

 

 
Praćenje stanja i uočavanje pojave biljnih bolesti 
  
Suzbijanje i iskorjenjivanje biljnih bolesti i štetočina. 
 
Zabrana uzgajanja za određeno vrijeme i na određenom području  
pojedine vrste bilja radi sprečavanja biljnih bolesti i štetočina.  
      
Uništavanje zaraženog bilja i ambalaže u skladištima biljnih  
proizvoda. 
Provođenje dekontaminacije biljaka i biljnih proizvoda. 
Utvrđivanje obima posljedica na bilju nastalih djelovanjem biljnih   
bolesti  i štetočina. 
Ponovno zasijavanje zemljišta poljoprivrednim kulturama s  
ciljem ublažavanja biljnih bolesti. 

 
Stožer ZiS-a 
 
Poljoprivredni inspektor 
 
 
Sanitarni inspektor 
 
 
Posjednici obradivog 
zemljišta 

 
099/439 59 88 
439-255 
098/595-364 
492-069,             
 
098/588 740, 
492-070 (fax) 
 
 
 

 
U provođenje zadaća 
uključiti: 
 
Poljoprivredno 
savjetodavna služba 
 
OPG-i -  točka 7.1. 
mjere 
 
Povjerenici CZ – točka 
2.2.mjere 
 
Stanovništvo 
 

A
SA

N
A

C
IJ

A
 T

E
R

E
N

A
 

 
Stalno praćenje stanja na području općine s ciljem blagovremenog 
otkrivanja mogućih izvora opasnosti po stanovništvo i životinje 
 
Saniranje potencijalnih izvora ugroze na području općine koje bi se 
mogle negativno odraziti na provođenje mjera osobne i kolektivne 
zaštite stanovništva  
 
Mjere higijensko-epidemiološke zaštite 
 
Obavljanje dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije. 
 
Čišćenje i odvoz mulja koji je voda nanijela 
 
Čišćenje javnih površina 

 
Stožer ZiS-a 
 
Inspektori  zaštite 
okoliša za područje 
županije 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Vet.  zavod Vinkovci 
 
Eko Flor  
 
Vodovod Grada 
Vukovara 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
091/187 70 74 
091/287 72 14 
091/287 72 74 
 
091/532 87 29 
414-914 
098/424-744 
331-288 
099/3172-924 
 
098/442-422 
331-979 

 
 U provođenje zadaća 
uključiti: 
Vatrogasne postrojbe 
Povjerenike CZ  
Tim CZ ON 
Operativne snage ZiS-
točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 27. Plana 
mobilizacije 
 
Stanovništvo 



8.1. PREGLED MJESTA PRIHVATA I UKOPA 
  

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
MJESNO GROBLJE 
BOROVO 

BOROVO 
RATARSKA BB 

SINIŠA SREMAC 
BOROVO 
GROBLJANSKA 21 

438257 0981819365 200 

 
 

8.1.1. POPIS MRTVOZORNIKA 
 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
LADISLAV NADAŠ VUKOVAR   

 
U slučaju velikog broja poginulih,  zatražiti aktiviranje dodatnih mrtvozornika. 
Ako postoji potreba utvrđivanja identiteta ili postoji sumnja na uzrok smrti aktivirati Policijsku postaju Vukovar i Općinski sud Vukovar. 
Aktiviranje navedenih snaga provesti putem ŽC 112 Vukovar ili stožera ZIS Županije Vukovarsko srijemske.  
 



 
 

8.2. LOKACIJE ZA PRIVREMENO UKAPANJE ŽIVOTINJSKIH LEŠINA 
 

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
STOČNO GROBLJE 
BALENICA 

K.Č. 2113 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439255 099/4395988  

 
 
 

8.3. LOKACIJE ZA DEPONIRANJE GRAĐEVINSKOG ŠUTA 
 

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

LOKACIJA GAJIĆEVA K.Č. 615/1 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439255 099/4395988  

 



9. ORGANIZACIJA HIGIJENSKO-EPIDEMIOLOŠKE ZAŠTITE 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Epidemiološki nadzor rizičnih mjesta za eventualnu pojavu zaraznih  
bolesti 
 
Izvid sanitarno-higijenskih uvjeta prostora u kojima je povećana  
koncentracija ljudi 
 
Provedba dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije 
 
Otklanjanje nedostataka i nepravilnosti u radu s prehrambenim  
proizvodima  i vodom za piće 
   
Nadzor nad ukopom poginulih 
 
Provođenje izolacije i nadzor oboljelih od zaraznih bolesti 
 
Nadzor kod skupljanja, transporta i odlaganja otpadnog materijala 
 
Nadzor nad provođenjem mjera i izrada izvješća o epidemiji zarazne  
bolesti 
 
Zdravstveno prosvjećivanje stanovništva:  
- izrada i distribucija propagandnog materijala 
- obavješćivanje stanovništva o provođenju mjere osobne i  
  uzajamne zaštite (preventivna zaštita, prva pomoć, samopomoć, 
  zbrinjavanje djece i nemoćnih)  
 

 
Stožer ZiS-a 
 
 
ZZJZ Vukovar 
 
 
Veterinarski zavod 
Vinkovci 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
 
Sanitarni inspektor 
 
 
Crveni križ Vukovar 
 
 
Tim CZ ON 
 
Povjerenici CZ 
 
Stanovništvo 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
 
091/532 87 29 
414-914 
 
098/424-744 
331-288 
 
439-399,  
439-313 
 
098/588 740, 
492-070 (fax) 
 
098/324-246 
441-364 
 
095/817 47 31 
438-513 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



10. ORGANIZACIJA OSIGURAVANJA HRANE I VODE ZA PIĆE 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Utvrditi stanje zaliha hrane i vode za piće 
 
Reguliranje proizvodnje i distribucije prehrambenih proizvoda 
 
Obavješćivanje stanovništva o ispravnosti hrane i vode za piće,  
eventualnim planovima redukcije vode za piće, načinu korištenja  
hrane i vode za piće 
 
Stalna analiza i provjera zdravstvene ispravnosti hrane i vode za piće 
 
Skladištenje i distribucija hrane i vode za piće  
 
Doprema hrane i vode za piće do mjesta predviđenih za raspodjelu 
Ustrojavanje i angažiranje timova za snabdijevanje (namjenskim i  
osobnim  vozilima) 
Stalna i pravilna raspodjela pomoći (do stjecanja uvjeta za normalan  
život) 
 
Postavljanje pumpi za vodu i drugih uređaja za snabdijevanje pitkom  
vodom (ako je redovni sustav opskrbe vodom u funkciji) 
Snabdijevanje vodom za piće putem cisterni ili na drugi prikladan 
način 
Sanitarni nadzor i kontrola kvalitete vode 
Proizvodnja pitke vode putem uređaja za pročišćavanje i proizvodnju 
pitke  vode 
  
 

 
Stožer ZiS-a 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Veterinarski zavod 
Vinkovci 
Sanitarni inspektor 
 
Vodovod  Grada 
Vukovara 
 
Crveni križ Vukovar 
 
 
Tim CZ ON 
 
 
DVD Borovo 
 
Povjerenici CZ 
 
Pravne osobe djelatnosti 
proizvodnje, prodaje i 
skladištenja hrane za 
stanovništvo 
  

 
099/439 59 88 
439-255 
091/532 87 29 
414-914 
098/424-744 
331-288 
098/588-740 
492-068 
098/442-422 
424-707 
 
098/324-246 
441-364 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
098/901 73 06 
438-017 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Popis pravnih osoba 
Točka 10.1. mjere 
 

 



10.1. PREGLED OBJEKATA ZA PROIZVODNJU, PRODAJU I SKLADIŠTENJE HRANE ZA STANOVNIŠTVO 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
(tona) Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

TO BAJA 
BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019  2,3 

TO BIJELI LABUD 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130 MILOVAN BORIĆ 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130  2,3 

TO DEJAN 
BOROVO 
RATARSKA 35 

438-822 
DEJAN 
MEDAKOVIĆ 

BOROVO 
RATARSKA 35 

438-822  2,3 

VELEPROMET d.d. 
BOROVO 
GLAVNA 97 

439-018 TANJA BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 97 

439-018  2,3 

BOSO d.o.o. 
BOROVO 
GLAVNA 57 

440-802 DANIJELA ERIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 57 

440-802  9,1 

TO OLIMP 
BOROVO 
GLAVNA 42 

438-032 MILAN PERIŠIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 42 

438-032  1,0 

PTO AGITA 
BOROVO 
GLAVNA 37 

  
BOROVO 
GLAVNA 37 

  2,3 

PTO SOTORIVA 
BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240  0,5 

PO BENINI 
BOROVO 
ŠKOLSKA 15 

430-138 DED KAITEZI 
VUKOVAR 
K. ZRINSKI 12  

430-138  0,5 

TO ARKA 
BOROVO 
ŠKOLSKA 63 

439-471 LJUBICA PALAŠTI 
BOROVO 
ŠKOLSKA 63 

439-471  0,5 

VELEPROMET d.d. 
BOROVO 
TRG P. BORACA BB 

438-512 STANA GAGIĆ 
BOROVO 
TRG P. BORACA BB 

438-512  4,5 

TO NEVEN 
BOROVO 
ŠKOLSKA 99 

438-752 
DRAGAN 
POZNANOVIĆ 

BOROVO 
ŠKOLSKA 99 

438-752  2,8 

TO ZENIT 
BOROVO 
ŠKOLSKA 129 

439-280 DRAGICA JOVIĆ 
BOROVO 
ŠKOLSKA 129 

439-280  2,8 

TO ĐURĐEVAK 
BOROVO 
OZRENSKA 86A 

493-287 
SMILJKA 
MOMIROVIĆ 

BOROVO 
OZRENSKA 86A 

493-287  2,8 

TO BOSKE 
BOROVO 
OZRENSKA 37 

095/8255994 RADE BOSIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 37 

095/8255994 095/825 5994 2,8 



11. ORGANIZACIJA PRIHVATA POMOĆI 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Organizacija prihvata pomoći u ljudstvu (sa razine gradova i županije) 
uspostavlja se na slijedećim lokacijama: 
 
Zgrada općine Borovo,  
DVD Borovo,  
 
 
Organizacija prihvata pomoći u materijalnim sredstvima (prehrambeni 
artikli, roba široke potrošnje) uspostavlja se na slijedećim lokacijama: 
 
Zgrada općine Borovo,  
PZ Brestove međe,  
 
Prihvat lijekova i sanitetskog materijala vršit će se u Zdravstvenoj ambulanti  
 
 
 
 

 
Stožer ZiS-a 
 
Povjerenik CZ 
 
 
Povjerenik CZ 
 
 
Hrvatski Crveni križ 
Vukovar 
 
 
Udruge, vjerske 
zajednice i sportska 
društva 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
091/585 14 22 
 
 
098/167 75 75 
 
 
098/324-246 
441-364 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Popis udruga i 
društava  
Točka 11. 1 mjere 
 

 



11.1. PREGLED HUMANITARNIH I DRUGIH ORGANIZACIJA  
  

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
GRADSKO DRUŠTVO 
CRVENOG KRIŽA VUKOVAR 

VUKOVAR  
204.  BRIGADE 45,  

441-364 ZORICA GRGIĆ VUKOVAR, OLAJNICA 2  098/324-246 

LOVAČKO DRUŠTVO 
BOROVO 

BOROVO 
BALENICA BB 

438-973 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973 098/922 5275 

SPORTSKO RIBOLOVNO  
DRUŠTVO „SLOGA” 

      

KUD BRANISLAV  NUŠIĆ BOROVO, GLAVNA 3 438-149 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021  

UDRUGA UMIROVLJENIKA BOROVO, T.P.BORACA 2 438-511 MILICA POPADIĆ 
BOROVO 
PARTIZANSKA 1 

438-668 099/804 0150 

PČELARSKA UDRUGA 
"MILENA" BOROVO 

BOROVO, T.P.BORACA 2 092/218-7031 
SAVADINOVIĆ 
LAZO 

BOROVO, PETRA 
KOVČALIJE- PERE 8 

 031/590-275 

NOGOMETNO KLUB BOROVO 
BOROVO 
ŠKOLSKA BB 

439-474 
MILISAV 
CVIJANOVIĆ 

BOROVO 
N. KOVAČEVIĆA 

439-474  

 



12. ORGANIZACIJA REGULIRANJA PROMETA I OSIGURANJA TIJEKOM  INTERVENCIJA 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Ocjena stanja i funkcionalnosti cestovnog,željezničkog i riječnog prometa i 
prometnica 
Donošenje odluke o zabrani prometa 
 - poradi zaštite sigurnosti na pogođenom području 
 - osiguranje mobilnosti prioritetnim korisnicima 
 
Uspostava alternativnih prometnih pravaca 
Provođenje mjera nadzora i čuvanja ugroženog područja 
Sprečavanje pojave krađe i vandalizma 
Osiguranje područja intervencija 
 
 
U slučaju prekida cestovnog ili željezničkog prometa kontaktirati 
odgovornu osobu (vlasnik objekta kritične infrastrukture) koji 
intervenira svojim timom za održavanje prometa. Provoditi 
koordinaciju aktivnosti. 
 
 
 
*   zaštitu imovine operatera osiguravaju ovlaštene pravne osobe  djelatnosti    

privatne zaštite sukladno ugovoru i unutarnjem planu operatera. 
 
 

 
Načelnik općine 
 
Stožer ZiS-a 
 
PP Vukovar 
 
Lučka kapetanija 
Vukovar 
Agencija za plovne 
putove Vukovar 
 
Uprava za sigurnost 
plovidbe 
 
HŽ, kolodvor Vukovar 
 
Županijska uprava za 
ceste 
 
Tim CZ ON 
 
Povjerenici CZ 
 

 
099/2644492 
 
099/439 59 88 
439-255 
098/470-664 
342-002 
098/626-999 
 
098/346-984 
410-904 
 
099/798 98 38 
 
 
098590201 
 
091/223 28 21 
 
 
095/817 47 31 
438-513 

 
Po potrebi koristiti: 
Tim CZ ON i 
Lovačke udruge 
 
Svako angažiranje 
dodatnih snaga 
isključivo u dogovoru 
sa Policijom 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



13. ORGANIZACIJA OBAVJEŠĆIVANJA O POJAVI OPASNOSTI 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Stanovništvo osobito informirati o: 
 
- nadolazećoj opasnosti 
- stanju na pogođenom području 
- mjerama koje se poduzimaju 
- opasnostima za ljude, materijalna dobra i okoliš 
- o  načinu pružanja pomoći osobama zarobljenih vodnim valom 
- putovima evakuacije, mjestima zbrinjavanja i pružanja prve medicinske 
  pomoći 
- kakvu pomoć i kada mogu  očekivati 
- kako provoditi osobnu i uzajamnu zaštitu 
- način sudjelovanja i o suradnji s operativnim snagama zaštite i spašavanja u  
  otklanjanju posljedica 
- službena objava podataka o žrtvama 
- pristup dodatnim informacijama 
- ostalim činjenicama u vezi sa specifičnim okolnostima događaja. 
 

 
Načelnik Općine 
 
Načelnik Stožera ZiS-a 
 
ŽC 112 
 
Povjerenici CZ   
 
 
Hrvatski radio Vukovar 
 
Vinkovačka televizija 
 
PP Vukovar 
 
Radio Borovo 

 
099/2644492 
 
099/439 59 88 
439-255 
 
 
 
 
 
091/506 48 05 
450-454 
098/270-311 
491-111 
098/470-664 
342-002 
099/246-0660 
440-833 

 
Način prijenosa 
informacija: 
-sustavom javnog 
 priopćavanja putem 
 medija 
-sustav javnog  
 uzbunjivanja ( po 
 odluci ŽC 112) 
 
 
Popis pravnih osoba za 
javno priopćavanje- 
Točka 13.1. 

 



13.1. POPIS PRAVNIH OSOBA ZA JAVNO PRIOPĆAVANJE 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A E-MAIL FAX 
ODGOVORNA OSOBA 

Telefon 
fiksni mobilni 

VINKOVAČKA 
TELEVIZIJA  

VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2 

redakcija@vtv.hr 424-129 491-111 098/270-311 

HR RADIO VUKOVAR 
VUKOVAR 
DR. F. TUĐMANA 13 

hrv@hrv.hr 450-465 450-454 091/506 4805 

RADIO VFM 
VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2  

vfm@vfm.hr 339-054 339-052 098/269-340 

RADIO VINKOVCI 
VINKOVCI 
J.DALMATINCA 29 

Novosti-vk@vk.tel.hr 332-620 332-250 098/270-398 

RADIO ŽUPANJA 
ŽUPANJA 
VELIKI KRAJ 66 

rezija@radiozupanja.hr 831-095 831-538 098/904- 0155 

VINKOVAČKE NOVOSTI 
VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2 

Novosti-vk@vk.tel.hr 332-620 332-250 098/269-340 

RADIO ILOK 
ILOK TRG 
NIKOLE ILOČKOG 13 

redakcija@radio-ilok.hr 592-929 592-930 091/532- 4907 

RADIO DIFUZIJA 
BOROVO 
GLAVNA 45 

info@radio-borovo.hr 438-239 440-833 098/924-8356 

RADIO DUNAV 
VUKOVAR 
TRI RUŽE 20 

redakcija@radio-dunav.hr 414-706 414-706  

VUKOVARSKE NOVINE 
VUKOVAR 
DR. F. TUĐMANA 13 

hrv@hrv.hr 450-472 450-460 091/506-4805 



14. TROŠKOVNIK ANGAŽIRANJA PRAVNIH OSOBA I REDOVNIH 
SLUŽBI 

 
Zahtjevi za naknadu troškova angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vrše se 
 od strane davatelja usluga odnosno angažiranih pravnih osoba i redovnih službi 

 prema Općini Borovo. 
 

Red. 
broj 

NAZIV PRAVNE 
FIZIČKE OSOBE 
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UKUPNO:      

   
* Troškovi angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vršiti će se prema stvarno 

    izvršenim zadaćama i poslovima, i prema važećim tržišnim cijenama u trenutku izvršenja 
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Zaštita i spašavanje od potresa 
 

Ova mjera zaštite i spašavanja provodi se sukladno procijenjenoj opasnosti od potresa kao i 
od mnogih razaranja uvjetovanih ratnim djelovanjem. 

 
Procjenom ugroženosti Općine Borovo predviđena je mogućnost pojave potresa (s obzirom na 
seizmičku kartu područja) jačine najviše do 7 stupnjeva MSC. 
 

 
Učestalost intenziteta po MSK za razdoblje od 1879. do 2003. godine 
 

 
GRAD/MJESTO 

 
º N 

 
ºE 

UČESTALOST INTENZITETA (ºMSK) 

V VI VII VII 

VINKOVCI 45,291 18,806 4 3 0 0 
GUNJA 44,887 18,830 6 1 1 0 
OTOK 45,147 18,888 7 1 0 0 
DALJ 45,484 18,993 5 1 0 0 
VUKOVAR 45,438 19,005 4 1 0 0 
LIPOVAC 45,057 19,078 4 1 0 0 
ILOK 45,222 19,384 4 0 0 0 

Izvor podataka Seizmološka služba Republike Hrvatske 
 
 

Karakteristika potresa ove jačine je ta da prouzrokuje mala ili neznatna oštećenja na novijim, 
čvrsto građenim objektima, dok na starijim objektima koje karakterizira tradicionalan način 
izgradnje (naboj-cerpić, nabijena cigla, drvene konstrukcije i sl.) izaziva znatna oštećenja, a 
manji dio trošnih-starih kuća bit će porušen, te bi se u njima mogao naći određen broj građana 
(stare-slabo pokretne osobe) koji bi bili zatrpani i kojima bi se morala ukazati pomoć. 
 
Zaštita i spašavanje započinje trenutnim aktiviranjem stanovništva, a očituje se provođenjem 
mjera osobne i uzajamne zaštite. Iskustvo dosadašnjih potres pokazuje da se na ovaj način 
spasi i do 90% zatrpanih. 
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ZNAČAJKE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA U POTRESIMA 
 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

FAZA NORMALIZACIJE I OBNOVE 
 
- točno se utvrđuje šteta po broju, veličini, vrsti i količini 
- planiraju se i utvrđuju potrebe za raščišćavanje ruševina (mehanizacija, radna snaga, vrijeme) 
- osiguravaju se osnovni uvjeti za normalizaciju života (komunalna infrastruktura, zdravstvo, škole, radna 
  mjesta) 
- planira se sanacija i obnova (utvrđuju se prioriteti i rokovi, potrebna financijska sredstva, strojevi, radna 
  snaga i dr.) 

 
 
 
 
 

 
                                                     AKUTNA FAZA 

 
OBUHVAĆA VRIJEME NEPOSREDNO NAKON POTRESA (prvih 24 sata) 

 
- učinkovitost zaštite i spašavanja ovisi najviše o pripremljenosti stanovništva i provađanju samozaštite i 
  uzajamne pomoći 
- nastaju i u naglom su porastu broj povrijeđenih i stradalih 
- zajednica je oslonjena uglavnom na svoje snage  
- sastav informiranja i obavješćivanja stanovništva mora biti uspostavljen u što kraćem vremenu (najviše do 1 
  sat) 
- u ovoj fazi treba spasiti većinu preživjelih zatrpanih i ranjenih žrtava. 

 

 
FAZA PUNOG RAZVOJA (traje od 1. do 7. dana) 

 
- karakterizirana je organiziranim djelovanjem snaga zaštite i spašavanja na nastavku potraga za zatrpanima i 
  pružanja pomoći ozlijeđenima 
- u ovom razdoblju pristiže pomoć iz drugih sredina i šire zajednice 
- potrebno je pripremiti se za prihvati pomoći 
- intenzitet katastrofe dostigao maksimum i moguće je sagledati i procijeniti opseg i nastale posljedice 
  rješavaju se problemi građana i njihovo zbrinjavanje (evakuacija, smještaj, prehrana, pitka voda, higijena, 
  zdravstvena skrb) 
- provodi se asanacija područja, epidemiološka i veterinarska zaštita 
- pregled manje oštećenih objekata, osiguranje od rušenja i davanje dozvole stanovanja u njima 
- početak raščišćavanja ruševina i popravak infrastrukture 
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1. STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 
Nakon prestanka potresa ili po saznanju o istom potrebno je: 

 

 

 
POSTUPAK MJERE (AKTIVNOSTI) IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

A
K

U
T

N
A

  F
A

Z
A

 

 
Odmah po prestanku potresa 
- mobilizirati stožer ZiS-a 

 
- organizirati prikupljanje informacija o stanju na  terenu 
- utvrditi zone rušenja, stupanj razrušenosti, mjesta  
  zatrpanih u ruševinama, prohodnost prometnica 
 

 
Načelnik Općine 
Načelnik Stožera ZiS-a 
Stožer ZiS-a 

 
 
 
 
 
 
 
Po planu mobilizacije u 
zavisnosti od stupnja 
razaranja. 
Od Župana zatražiti 
aktiviranje HGSS Vinkovci 
 
Prioritet za mobilizaciju 
imaju gotove operativne 
snage općine: Zdravstvene 
ambulante, DVD-i, povjerenici 
CZ veterinarska ambulanta, 
komunalno pouzeće, davatelji 
MTS 
 
 
 
 
 
Izvršitelji navedeni u točki 15. 
mjere 

 
Mobilizacija  

 
- provesti žurnu mobilizaciju operativnih snaga ZiS-a 
- koordinirati rad povjerenika CZ radi prikupljanja 
  informacija  (formiranje informativnih punktova) 

 
Stožer ZiS-a  
Rukovoditelji 
operativnih snaga,  
Povjerenici CZ, Tim CZ  

 
Izviđanje ruševina i procjena stanja 

 
- utvrditi veličinu štete, obim razaranja, posljedice 
- spoznati da li je nastalo stanje moguće sanirati  
  vlastitim snagama 
- izvršiti pripremne radnje kao potpora akciji  
  spašavanja (iskapčanje struje, vode, plina (po potrebi) 
- utvrditi prohodnost prometnica 

 
 
Stožer ZiS-a 
Povjerenici   
Stanovništvo 

 
Upute građanima 

 
- isključiti struju na glavnoj sklopki, zatvoriti plin i vodu 
- na najpogodniji način napustiti objekt 
- ponijeti nužne stvari i osobne dokumente 
- pomoći stradalima 
- postupati po uputama danim putem sredstava 
  javnog priopćavanja 
- dojaviti informacije na info-punktove o mjestima 
  na kojima su zatrpani ili ozlijeđeni građani 
 

 
 
 
Načelnik Općine 
Načelnik Stožera ZiS-a 
Povjerenici CZ 
Stanovništvo 
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1. STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 
 

 
POSTUPAK MJERE (AKTIVNOSTI) IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

A
K

U
T

N
A

  F
A

Z
A

 

 
Izvješćivanje  

 
Izvijestiti PU ZiS Vukovar: 
- o aktiviranju stožera ZiS-a i operativnih snaga i  
   načinu pozivanja istih 
- ako vlastite snage ZiS-a nisu dostatne zatražiti  
   pomoć taktičke razine 
 

 
 
Načelnik Stožera ZiS-a 
 
Načelnik Općine 
 

 
 
 
 
Pomoć sa razine Županije – 
specijalistički tim za 
spašavanje iz ruševina 
 
 
 
Operativne snage s pregledom 
snage- Točka 2.2. 

 
Uporaba operativnih snaga ZiS-a (u 
akutnoj fazi treba spasiti većinu 
preživjelih zatrpanih i ranjenih žrtava 

 
- odrediti redoslijed angažiranja i raspored spasilačkih snaga 
- započeti sa provođenjem spašavanja iz ruševina 
   i ostalih mjera zaštite i spašavanja  
 

Načelnik Općine 
Stožer ZiS-a 
HGSS 
Operativne snage ZiS-a 

F
A

Z
A

  P
U

N
O

G
  R

A
Z

V
O

JA
 

 
Organizirano djelovanje snaga ZiS-a i 
provođenje mjera zaštite i spašavanja 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
- nastavak potrage za zatrpanima 
- medicinsko zbrinjavanje i veterinarska pomoć 
- humana i animalna asanacija 
- higijensko-epidemiološka zaštita 
- prihvat pomoći, osiguranje hrane i vode 
- organizacija reda i sigurnosti i obavještavanje stanovništva 
- uspostava funkcije objekata kritične infrastrukture  
- pregled manje oštećenih objekata, osiguranje od  
  rušenja i davanje dozvole stanovanja, početak raščišćavanja  
  ruševina i popravak  infrastrukture 

 
 
 
Stožer ZiS-a 
Tim CZ ON 
Operativne snage ZiS-a 
Stanovništvo 
Povjerenici CZ 
 
 
 

 
Radnje i postupci razrađeni u 
točkama mjere potres 

 
Sklanjanje, evakuacija, zbrinjavanje 
 
Nemogućnost sklanjanja, evakuacije, 
zbrinjavanja 
 

 
Po planu CZ 
 
Tražiti pomoć sa razine županije 
 

 
Izvršitelji po Planu CZ 
 
Načelnik Općine 
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1. STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 

 
 

 
POSTUPAK MJERE (AKTIVNOSTI) IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

F
A

Z
A

  N
O

R
M

A
L

IZ
A

C
IJ

E
  I

  O
B

N
O

V
E

 

 
Raščišćavanje ruševina 
 
 

 
Radnje i postupci razrađeni u točki 14. mjere potres 

 
Stožer ZiS-a 
Operativne snage ZiS-a 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Točka 5.1. i 5.2. mjere potres  
(po prioritetima) 

 
Utvrđivanje štete 

 
- po broju, vrsti i veličini 
- izrada troškovnika na otklanjanju posljedica  

Ovlaštene osobe,  
institucije i komisija za 
procjenu štete 

 
Normalizacija života 

 
Stavljanje u funkciju:  
-objekata kritične infrastrukture, komunalne infrastrukture, 
- zdravstva i školstva i privrede 

 
Načelnik Općine 
Distributeri  
 
 

 
Sanacija i obnova 

 
Utvrditi: 
-  prioritete i rokove 
-  potrebna financijska sredstva 
Procijeniti:  
- upotrebljivost oštećenih objekata 
- potrebnu mehanizaciju – radnu snagu 
 

 
Načelnik Općine 
Ovlaštene osobe 
Institucije 
 
 
 

 
Izvješćivanje  

 
Cjelovito završno izvješće o svim provedenim 
aktivnostima: 
- županu i  DUSZ 
- drugim subjektima uprave i samouprave ovisno o  
  strukturi i razini štete 
 

 
Načelnik Općine 
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  2. SHEMA POSTUPANJA U SLUČAJU KATASTROFE I VELIKE NESREĆE 
               
 
 
  
 
 
 
 
 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
ŽUPAN 

DRŽAVNA 
UPRAVA ZA ZiS 

PODRUČNI URED 
ZA ZiS VUKOVAR 

NAČELNIK 
OPĆINE 

Stožer ZiS 

Zapovjedništvo 
CZ 

Odjel 
za PPN 

ŽC 112 

RASPOLOŽIVE OPERATIVNE SNAGE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA OPĆINE 
BOROVO 

VUKOVARSKO-SRIJEMSKA 
ŽUPANIJA 

- ŽUPAN 
- STOŽER ZiS 

   UKOLIKO 
OPERATIVNE 
SNAGE NISU  
DOSTATNE 

 TRAŽI 
POMOĆ 

2 

3 

4 

   obavješćivanje 

A
N

G
A

Ž
IR

A
N

J
E

 

1 

 1

DOJAVA 
GRAĐANA I/ILI  
SPOZNAJA O  
UGROZI 

2. Pravne osobe od interesa 
zaštitu i spašavanje 

 
Točka 2.3. mjere 
 

3. Pravne i fizičke osobe - 
davatelji materijalno- tehničkih 

sredstava koje se po potrebi 
mogu uključiti u zaštitu i 

spašavanje 
 
Plan mobilizacije - prilog 27.  
 

 

P O T R E S 
 

1. Operativne snage ZIS-a 
 
Stožer ZiS-a  
Tim CZ ON 
Povjerenici CZ 
DVD Borovo 
Zdravstvena ambulanta Borovo 
Stomatološka ambulanta Borovo 
 
Točka  2.2. mjere 
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2.1. PRIORITETI ANGAŽIRANJA RAPOLOŽIVIH SNAGA  
ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

 

POTRES 

I PRIORITET 

STOŽER ZIS 
POVJERENICI CZ  
DVD BOROVO 
ZDRAVSTVENA AMBULANTA BOROVO 
STOMATOLOŠKA AMBULANTA BOROVO 
LJEKARNA „KOJIN” 
EKO FLOR 

II PRIORITET 

DAVATELJI MTS  
PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO, 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
KRSTONOŠIĆ D.O.O.- MEĐUNARODNI TRANSPORT 

III PRIORITET 

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I VULKANIZERSKI OBRT 
„NEŠO”- AUTOMEHANIČAR I VULKANIZER 
PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO TRGOVAČKI OBRT 
PEKARNA „AGITA” – PRODAJA PEKARSKIH PROIZVIODA 
„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO PRERAĐIVAČKI OBRT 
STROJOREMONT D.O.O. – REMONT STROJEVA 
POLJOPRIVREDNA APOTEKA „PROTEIN” BOBOTA 
OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
LOVAČKO DRUŠTVO 
SRD „SLOGA” – RIBOLOVNO DRUŠTVO 
TO „ĐURĐEVAK” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA DJELATNOST 

TO „OLIMP” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. SALA ZA SVATOVE 
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2.2. OPERATIVNE SNAGE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

STOŽER ZIS-A BOROVO, GLAVNA 3 439-255 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439-255 099/439 59 88 

TIM CZ ON-ZAPOVJEDNIK BOROVO, GLAVNA 3 439-598 JEREMIĆ SRĐAN 
BOROVO 
GAJIĆEVA 17  

438-535 098/677101 

DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB 091/4502519 
MIROLJUB 
MLADENOVIĆ  

BOROVO, 
B.RADIČEVIĆA3 

 091/4502519 

ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438-399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  BOROVO, GLAVNA 3 438-382  VESNA OBRADOVIĆ   BOROVO, T.P.BORACA 440-828  

 
 
 

 POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE 
 

DUŽNOST ZADUŽEN ZA NASELJE IME I PREZIME ADRESA STANOVANJA 
BROJEVI TELEFONA 

FIKSNI MOBILNI 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od vukovara do 

centra 
LATAS DUŠAN BOROVO, RATARSKA 23C 438-616 091/585 14 22 

ZAMJENIK POVJERENIKA CZ BOSIĆ GORAN BOROVO, RATARSKA 50 493-165 098/653246 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od centra MARINKOVIĆ VLADIMIR BOROVO, GROBLJANSKA 4 438-457 098/167 75 75 
ZAMJENIK POVJERENIKA CZ LAZIĆ SLAVOLJUB BOROVO, I.L.RIBARA 27 439-468  
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2.3. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 
   
  

  

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

LJEKARNA „KOJIN” 
BOROVO,  
GLAVNA  23 

438-992 LJILJANA KOJIN BOROVO, GLAVNA  23 438-993  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439-133 SAVIČIĆ PERO 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439-133  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

098/270-621 KUŽETA 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

 098/270-621 

PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO 
BOROVO 
BULIĆEVA 31A 

440-844 BRANKO PERIŠIĆ 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 28 

438-032 098/980 71 36 

PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO 
TRGOVAČKI OBRT 

BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 34 

438-240  

PEKARNA „AGITA” – PRODAJA 
PEKARSKIH PROIZVIODA 

BOROVO 
GLAVNA 37 

 
MUHARDI 
ARMEND 

TENJA 
SVETE ANE 25 

290-505 098/304-976 

„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO 
PRERAĐIVAČKI OBRT 

BOROVO, 
ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467 098/1959111 
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2.3. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 
   

 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA 
DJELATNOST 

BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 29 

438-019  

OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
BOROVO,TRG  
PALIH BORACA 32 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

LOVAČKO DRUŠTVO BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

438-973 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973 098/9225275 

SPORTSKO RIBOLOVNO  
DRUŠTVO „SLOGA” 

BOROVO 
T.P.BORACA 6 

 SENDIĆ MIROSLAV 
BOROVO 
GLAVNA 51 

438-983 098/346731 

UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. 
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO, OSJEČKA 5 438-130 MILOVAN BORIĆ BOROVO,OSJEČKA 5 438-130  

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I 
VULKANIZERSKI OBRT 

BOROVO,GLAVNA 24 438-099 
ALEKSANDAR 
MILINKOVIĆ 

BOROVO, GLAVNA 24 438-140 091/9012294 

POLJOPRIVREDNA APOTEKA 
„PROTEIN” BOBOTA 

BOROVO 
GLAVNA 1 

560-900 
DRAGO 
RUSMIROVIĆ 

BOBOTA 
ĆIRIĆEVA BB 

560-022 
098/253813 
098/246306 
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2.4. PREGLED SNAGE 
 

Autobus 
Radni stroj  
(svih vrsta) 

Teretno vozilo (svih 
vrsta) 

Cisterna 
 (sve vrste) 

Traktor s 
prikolicom 

Agregat  Pumpa Prostor za zbrinjavanje  

0 2 8 1 173 0 3 1350 osoba 

Pravne i fizičke osobe – davatelji materijalno-tehničkih sredstava prikazani su u Planu mobilizacije – prilog 27. 
 
 
 

Pregled snage vatrogasne postrojbe 
 

NAZIV 
VATROGASNE 

POSTROJBE 

Ukupan  
broj 

pripadnika 

Broj pripadnika 
s liječničkim 
pregledom 

Broj 
osposobljenih 

pripadnika 

O P R E M L J E N O S T 

Zaštitni 
komplet 

Kemijsko 
odijelo 

VATROGASNA TEHNIKA 

Navalno 
vozilo 

Kombinirano 
vozilo 

Vatrogasna 
cisterna 

Traktor 
cisterna 

Kombi 
vozilo 

DVD BOROVO 40 24 24 0 0 1 0 0 0 1 

UKUPNO : 40 24 24 0 0 1 0 0 0 1 

 

Detaljan pregled broja pripadnika  DVD-a Općine, njihove osposobljenosti i opremljenosti osobnom  
i skupnom vatrogasnom opremom prikazan je u Prilogu 28. Plana mobilizacije. 
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3. NAJUGROŽENIJI DIJELOVI NASELJA OPĆINE BOROVO 

 
 

NASELJE 
 

NAZIV ULICE 
Stara gradnja, prije 1964. godine 
 (čerpić, nabijena cigla, drvo i sl. ) 

Po kućnim brojevima 

Broj građana koji žive u 
trošnim objektima 

 
PRIPOMENA 

BOROVO Partizanska  25 kuća 72  
 Glavna  146 kuća 421 
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4. ORGANIZACIJA SPAŠAVANJA IZ RUŠEVINA 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
*IZVIĐANJE TERENA 
- utvrditi - Zone rušenja i stupanj razrušenosti 
               - stanje objekata u kojima se okuplja veći broj osoba (škola, 
                 društvenih domova, ambulanti, trgovina) koje su se aktivnosti 
                 odvijale u trenutku potresa i koliko je ljudi boravilo u njima 
- locirati i označiti mjesta zatrpanih u ruševinama 
- utvrditi stanje prohodnosti pristupnih cesta  
 
* PROCJENA SITUACIJE 
- prikupiti i obraditi informacije 
- izvršiti početnu procjenu posljedica 
- spoznati da li se trenutno stanje može sanirati vlastitim snagama 
- izvijestiti PU ZiS-a Vukovar 
 
*OSIGURANJE PODRUČJA INTERVENCIJE 
- procijeniti postoji li potreba iskapčanja struje, vode i plina u područjima 
  spašavanja 
- vršiti nadzor i čuvanje ugroženog područja 
- donijeti odluku o zabrani prometovanja (po potrebi) 
- osiguranje prometnica za djelovanje snaga ZiS-a 
 
*UPORABA OPERATIVNIH SNAGA ZiS-a 
- odrediti operativne snage za spašavanje - izdati zadaću 
                                                                  - izvršiti transport do odredišta 
- izvršiti pretraživanje ruševine 
- izvršiti izvlačenje preživjelih i poginulih 
- uspostaviti funkcije zdravstva 
- provoditi mjere civilne zaštite     
 
 

 
Stožer ZiS-a Općine 
 
PP Vukovar 
 
DVD Borovo 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
 
Tim CZ opće namjene 
Općine 
 
Crveni križ Vukovar 
 
HGSS Vinkovci 
 
 
Komunalno poduzeće 
Eko flor 
 
 Povjerenici CZ 
Operativne snage   
 
Pravne i fizičke osobe s 
alatom i tehnikom  
 
Stanovništvo 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
098/470-664 
342-002 
098/901 73 06 
438-017 
439-399,  
439-313 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
098/324-246 
441-364 
091/721 02 02  
091/443 32 10 
 
099/3172-924 
 
 
Točka 2.2. 
mjere 
 
 
Prilog 27. 
Plana 
mobilizacije 
 

 
U slučaju požara 
postupiti po Planu 
zaštite od požara 
 
Davanjem obavijesti  
Načelnik općine 
uključuje stanovništvo 
u lociranje mjesta 
zatrpanih u 
ruševinama, dojavu 
informacija do 
informativnih 
punktova na razini 
mjesnih odbora te 
poziva na  trenutno 
uključivanje u 
spašavanje zatrpanih u 
ruševinama 
 
Ako je potrebno 
provoditi mjere CZ, 
postupati po Planu CZ 
Odluku o aktiviranju 
MTS-a donosi 
načelnik općine na 
prijedlog načelnika 
stožera 
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5. ORGANIZACIJA USPOSTAVLJANJA FUNKCIJA OBJEKATA 
KRITIČNE INFRASTRUKTURE 

 
5.1. Organizacija uspostavljenja funkcija objekata kritične infrastrukture 

koji su u  nadležnosti taktičke i više razine zapovijedanja 
 
Vlasnici objekata kritične infrastrukture provode tehničku zaštitu objekata i distribucijske 
mreže, osiguravaju neometano djelovanje ključnih procesa i operacija, osiguravaju zamjensku 
opremu a po potrebi i osoblje  
 
Točka 5.1.1. pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture 

 
Radi koordinacije aktivnosti na uspostavi funkcija objekata kritične infrastrukture i 
definiranja prioriteta načelnik općine ostvaruje komunikaciju sa osobama odgovornim za 
stavljanje navedenih objekata u funkciju.  
 
Stožer ZiS-a prikuplja informacije o mogućnosti funkcioniranja objekata kritične 
infrastrukture. Prioritet ima opskrba vodom, strujom, plinom cestovna prohodnost te 
uspostava telekomunikacija. Načelnik općine  vrši upućivanje zahtjeva za popravak i 
stavljanje u funkciju oštećenih objekata. 
 
 

 5.2. Organizacija uspostavljenja funkcija objekata kritične infrastrukture 
koji su u  nadležnosti općine Borovo (operativna razina) 

 
 
Načelnik stožera ZIS-a kontaktira osobe odgovorne za stavljanje objekata u funkciju, 
prikuplja informacije o stanju funkcionalnosti navedenih objekata te Načelniku općine 
predlaže mjere za osposobljavanje istih. 
 
Točka 5.1.2. pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture u nadležnosti 
općine Borovo. 
     
Prioritet u uspostavi opskrbe vodom, strujom, plinom i telekomunikacijskim uslugama 
imaju: zgrada općinske uprave, zdravstvena ambulanta, ljekarna, veterinarska ambulanta, 
vatrogasni dom, objekti za pripremu hrane, trgovine, pekara, pošta, škola i ostali korisnici 
 
Redoslijed uključivanja objekata u sustav opskrbe utvrđuje načelnik općine na 
prijedlog načelnika stožera ZiS-a 
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5.1.1. Pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture 

(u nadležnosti taktičke razine) 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
HEP DISTRIBUCIJA 
VUKOVAR  

VUKOVAR 
ŽUPANIJSKA 53 

452-400 ALEN DEJANOVIĆ 
VUKOVAR,  
RADNIČKA 36 

414-875 098/348-169 

JANAF PUTEM ŽC 112      

PRVO PLINARSKO DRUŠTVO 
VUKOVAR 

VUKOVAR,  
K. A. STEPINCA 27 

412-914 
412-913 

MARKO HORVACI 
ZIVALOV 

VUKOVAR,  
HRVATSKOG SOKOLA 18 

428-012 091/450 2460 

VODOVOD GRADA 
VUKOVARA 

VUKOVAR,  
JANA BATE 4 

424-727 
424-724 

MILICA ZEBEC 
VUKOVAR,  
M. J. ZAGORKE 29 

331-979 098/442-422 

EKO - FLOR PLUS D.O.O. 
GORNJI STUPNIK 

GORNJI STUPNIK, 
GORNJOSTUPNIČKA 
CESTA 96 

01/6281-640     

POŠTANSKI URED BOROVO BOROVO, GLAVNA 3 439-612 LAZAR LJUBICA BOROVO, GLAVNA 1 438-228  

HŽ KOLODVOR VUKOVAR VUKOVAR,  
PRILJEVO BB 430-340 ZVONIMIR BILIĆ 

VUKOVAR, 
KOLODVORSKA 53 

432-022 098/590-201 

LUČKA KAPETENIJA 
VUKOVAR 

VUKOVAR 
ŽUPANIJSKA 62 

441-538 
441-634 

JOSIP MRAVUNAC   098/626-999 

HRVATSKE CESTE d. o. o. 
ISPOSTAVA OSIJEK 

OSIJEK  
VUKOVARSKA 122 

031/206012 DUBRAVKO KOS 
 
 

  

ŽUPANIJSKA UPRAVA ZA 
CESTE VSŽ 

VINKOVCI 
GLAGOLJAŠKA 4 

331-007 
332-454 

SENKO BOŠNJAK 
VINKOVCI  
V. KOVAČIĆA 9 

369-240 098/269 5612 

INA, BENZINSKA POSTAJA 
BOROVO 

NIJE U FUNKCIJI      
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5.1.2. Pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture u nadležnosti općine Borovo 
  

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

ZGRADA DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB 091/450 2516 
SLOBODAN 
MADŽAREVIĆ 

BOROVO, GLAVNA  20 438-017 098/901 73 06 

ZDRAVSTVENA 
AMBULANTA BOROVO  

BOROVO, GLAVNA 3 439-399 
BOGOLJUB 
BANČIĆ 

BOROVO 
ŠKOLSKA 127 

439-313  

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  BOROVO, GLAVNA 3 438-382 
 VESNA 
OBRADOVIĆ 

  BOROVO 
  T.P.BORACA 

440-828  

LJEKARNA KOJIN BOROVO, GLAVNA  23 438-992 LJILJANA KOJIN 
BOROVO 
GLAVNA  23 

438-993  

OSNOVNA ŠKOLA BOROVO 
BOROVO, TRG  
PALIH BORACA 31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

DJEČJI VRTIĆ 
“ZLATOKOSA“ 

BOROVO 
NIKOLE TESLE BB 

439-542 RADMILA LATAS 
BOROVO 
RATARSKA 23 

438-616  

ŠUPICA – DOM ZA STARIJE I 
NEMOĆNE 

BOROVO,  
V. S. KARADŽIĆA 24 

438-351 
ŠUPICA 
SLOBODAN 

BOROVO, V. RUĐERA 
BOŠKOVIĆA 2/17 

 099/4027109 

OŠ BOROVO 
SPORTSKA DVORANA  

BOROVO 
TRG P. BORACA 31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

OPĆINA BOROVO 
BOROVO,  
GLAVNA 3 

439-598 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021 098/496-103 

KULTURNI CENTAR 
BOROVO,  
GLAVNA 3 

439-601 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021 098/496-103 

UO „BIJELI LABUD”  
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130 MILOVAN BORIĆ 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130  

SALA ZA SVATOVE 
BOROVO 
GLAVNA 79 

564-923 
POPOVIĆ 
RADOSLAV 

TRPINJA 
GAJČANSKA 2  

 091/5235712 

TO BAJA 
BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019  
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5.1.2. Pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture u nadležnosti općine Borovo 
  

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

PTO AGITA 
BOROVO 
GLAVNA 37 

  
BOROVO 
GLAVNA 37 

  

PTO SOTORIVA 
BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240  

PO BENINI 
BOROVO 
ŠKOLSKA 15 

430-138 
 

DED KAITEZI 
VUKOVAR 
K. ZRINSKI 12  

430-138 
 

 

TO NEVEN 
BOROVO 
ŠKOLSKA 99 

438-752 
DRAGAN 
POZNANOVIĆ 

BOROVO 
ŠKOLSKA 99 

438-752  

PZ „BRESTOVE MEĐE“ 
BOROVO 
BULIĆEVA 31A 

440-844 BRANKO PERIŠIĆ 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 28 

438-032 098/980 71 36 

LOVAČKI DOM BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973  
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5.1.2. Pregled odgovornih osoba u objektima kritične infrastrukture u nadležnosti općine Borovo 
  

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

NOGOMETNO IGRALIŠTE 
BOROVO 
ŠKOLSKA BB 

438-535 SRĐAN JEREMIĆ 
BOROVO 
GAJIĆEVA 17 

438-535 098/677101 

RADIO BOROVO BOROVO, GLAVNA 5 440-833 
DRAGANA 
BOŠNJAK 

BOROVO, GLAVNA 5 440-833 098/1627822 

PALAŠTI LJUBOMIR 
PRODAJA PLINA 

BOROVO 
IVE LOLE RIBARA 7 

439-471 PALAŠTI LJUBOMIR 
BOROVO 
IVE LOLE RIBARA 7 

439-471  

OPG KOSIĆ 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372 KOSIĆ ŽARKO 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372  

OPG ILIĆ 
BOROVO,  
PARTIZANSKA 37 

438-641 
ILIĆ SLOBODAN 
JOVAN 

BOROVO  
PARTIZANSKA 37 

438-641  

OPG MRĐANOVIĆ 
BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509 
MRĐANOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509  

OPG MAKRIĆ 
BOROVO  
ŠKOLSKA 117 

439-326 
MAKRIĆ 
RADOSLAV 

BOROVO 
ŠKOLSKA 117 

439-326  

OPG KRSTONOŠIĆ 
BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

 
KRSTONOŠIĆ 
MITAR 

BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

  

OPG LUKIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138 LUKIĆ NEDELJKO 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138  

OPG KURTEŠANIN 
BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867 
KURTEŠANIN 
RADOVAN 

BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867  

OPG BOĐIRKOVIĆ 
BOROVO 
 ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467  

OPG KIŠVALUBAC,  
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 KIŠAVALUBAC 
BOROVO 
ŠKOLSKA 
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6. ORGANIZACIJA GAŠENJA POŽARA 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Nadležnosti usklađivanja u organizaciji gašenja požara regulirana je standardnim 
operativnim postupcima vatrogasnih postrojbi prema planovima koji se donose 
po posebnom Zakonu. 
 
* OPERATIVNE ZADAĆE U GAŠENJU POŽARA: 
 
- identificirati mjesto pojave požara 
- izvršiti dojavu i izvješćivanje 
- odrediti potrebne snage i sredstva za gašenje požara 
- utvrditi pravac kretanja požara 
- odrediti najpovoljniji pravac kretanja vozila i postrojbi do požarišta 
- spasiti stanovništvo i životinje iz zapaljenih i zadimljenih objekata 
- evakuirati stanovništvo i stoku ispred fronte predvidljivog požara 
- spriječiti prenošenje vatre na susjedne objekte 
- iskopčati električnu i plinsku mrežu u zoni gašenja požara (po potrebi) 
- osigurati vodu za gašenje požara u područjima gdje je isključena 
  vodovodna mreža (alternativni izvori). 
 
Izvorišta vode za gašenje požara su: 
-hidrantska mreža u nadležnosti Vodovoda grada Vukovara 
-rijeka Dunav, pouzdan izvor vode i pouzdan prilazni put po svim meteo uvjetima 
preko Trga palih branitelja 
 

 
Stožer ZiS-a 
 
 
DVD Borovo 
 
 
Tim CZ ON 
 
 
Povjerenici CZ 

 
099/439 59 88 
439-255 
 
098/901 73 06 
438-017 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
Popis 
povjerenika 
CZ-točka 2.2. 
mjere 

 
Postupati po Planu 
zaštite od požara 
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7. ORGANIZACIJA REGULIRANJA PROMETA I OSIGURANJA TIJEKOM INTERVENCIJA 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Ocjena stanja i funkcionalnosti cestovnog, željezničkog i riječnog prometa i 
prometnica 
Donošenje odluke o zabrani prometa 
 - poradi zaštite sigurnosti na pogođenom području 
 - osiguranje mobilnosti prioritetnim korisnicima 
 
Uspostava alternativnih prometnih pravaca 
Provođenje mjera nadzora i čuvanja ugroženog područja 
Sprečavanje pojave krađe i vandalizma 
Osiguranje područja intervencija 
 
 
U slučaju prekida cestovnog ili željezničkog prometa kontaktirati 
odgovornu osobu (vlasnik objekta kritične infrastrukture) koji 
intervenira svojim timom za održavanje prometa. Provoditi 
koordinaciju aktivnosti. 
 
 
 
*   zaštitu imovine operatera osiguravaju ovlaštene pravne osobe  djelatnosti    

privatne zaštite sukladno ugovoru i unutarnjem planu operatera. 
 
 

 
Načelnik općine 
 
Stožer ZiS-a 
 
PP Vukovar 
 
Lučka kapetanija 
Vukovar 
Agencija za plovne 
putove Vukovar 
 
Uprava za sigurnost 
plovidbe 
 
HŽ, kolodvor Vukovar 
 
Županijska uprava za 
ceste 
 
Tim CZ ON 
 
 
Povjerenici CZ 
 

 
099/2644492 
 
099/439 59 88 
439-255 
098/470-664 
342-002 
098/626-999 
 
098/346-984 
410-904 
 
099/798 98 38 
 
 
098590201 
 
091/223 28 21 
 
 
095/817 47 31 
438-513 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 

 
Po potrebi koristiti: 
Tim CZ ON i 
Lovačke udruge  
 
Svako angažiranje 
dodatnih snaga 
isključivo u dogovoru 
sa Policijom 
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8. ORGANIZACIJA PRUŽANJA PRVE MEDICINSKE POMOĆI 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Prikupljanje informacija o stanju objekata primarne zdravstvene zaštite i 
ljekarni  
Prikupljanje informacija o popunjenosti lijekovima i sanitetskim 
materijalom navedenih objekata 
Pronalaženje, izvlačenje i iznošenje ozlijeđenih i oboljelih 
Trijaža     - odrađivanje težine ozljeda ili oboljenja 
                  -  utvrđivanje reda žurnosti za pružanje prve medicinske pomoći 
Pružanje prve medicinske pomoći 
                  - privremeno zaustaviti krvarenja 
                  - održavanje prohodnosti dišnih putova 
                  - opće mjere reanimacije 
Prijevoz ozlijeđenih i oboljelih do odgovarajućih zdravstvenih ustanova 
radi zdravstvenog zbrinjavanja 
Pružanje opće medicinske pomoći: 
                 - provjera i dopuna postupaka prve medicinske pomoći  
                 - davanje potrebitih lijekova, sredstava i injekcija 
                 - imobilizacija standardnim sredstvima 
                 - opća njega 
                 - poduzimanje mjera koje doprinose zbrinjavanju ozlijeđenih i  
                   oboljelih 
Poduzimanje mjera na angažiranju stručnih timova zdravstvene zaštite na 
otklanjanju posljedica 
                 - psihološka potpora operativnim snaga ma i ugroženom   
                    stanovništvu 
                 - osiguranje dodatnog medicinskog osoblja opreme i vozila 
Osiguranje opskrbe lijekovima i sanitetskim materijalom 
Organizacija dobrovoljnog davanja krvi - po potrebi ili zahtjevu nadležnih 
službi 
Identifikacija poginulih - razrađena u točki 10. mjere potres                 
 

 
Stožer  ZiS-a 
 
Zdravstvena ambulanta  
Borovo 
 
Dom zdravlja Vukovar 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Opća bolnica 
Vukovar 
 
DVD Borovo 
 
 
Crveni Križ Vukovar 
 
Tim CZ ON 
 
PP Vukovar 
 
Općinski sud Vukovar 
 
 
Povjerenici CZ 
  

 
099/439 59 88 
439-255 
439-399, 
439-313 
 
098/194 10 44 
413-391 
091/532 87 29 
414-914 
091/452 11 60 
452-111 
 
098/901 73 06 
438-017 
 
098/324-246 
441-364 
095/817 47 31 
438-513 
098/470-664 
342-002 
451-602 
 
 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 
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8.1. Moguće lokacije za organizaciju pružanja prve medicinske pomoći 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438-399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

OSNOVNA ŠKOLA BOROVO 
BOROVO, TRG PALIH 
BORACA  31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

DJEČJI VRTIĆ “ZLATOKOSA“ 
BOROVO 
NIKOLE TESLE BB 

439-542 RADMILA LATAS 
BOROVO 
RATARSKA 23 C 

439-542  

ŠUPICA – DOM ZA  
STARIJE I NEMOĆNE 

BOROVO,  
V. S. KARADŽIĆA 24 

438-351 ŠUPICA SLOBODAN 
BOROVO, V. RUĐERA 
BOŠKOVIĆA 2/17 

 099/402 7109 

UO „BIJELI LABUD”  
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130 MILOVAN BORIĆ 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130  

SALA ZA SVATOVE 
BOROVO 
GLAVNA 79 

564-923 
POPOVIĆ 
RADOSLAV 

TRPINJA 
GAJČANSKA 2  

 091/523 5712 

LOVAČKI DOM BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973  
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9. ORGANIZACIJA PRUŽANJA VETERINARSKE POMOĆI 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Prikupljanje informacija o stanju objekata za uzgoj životinja 
Analiza stanja stočnog fonda 
Liječenje životinja 
Prikupljanje, popis i smještaj odlutale i nezbrinute stoke 
Provođenje naređenih mjera nad: 
             - životinjama - klanje 
                                   - kontrola stočne hrane 
             - sirovinama i namirnicama životinjskog porijekla 
             - objektima i opremom 
             - sredstvima koja mogu biti prijenosnici zaraznih bolesti životinja 
Organizacija prijevoza i evakuacija životinja – po planu CZ 
Dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija objekata 
Organizacija snabdijevanja veterinarskim lijekovima i opremom 
 
Organizacija prikupljanja i sanacija životinjskih lešina razrađena je u točki 
10. mjere potres 
 
 

 
Stožer ZiS-a 
 
 
Veterinarska ambulanta 
Vukovar  
 
Veterinarski inspektor 
 
OPG-i 
Vlasnici stoke 
Stanovništvo 
 
Tim CZ ON 
 
Povjerenici CZ 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
 
450999 
 
098/908 28 22 
422-753 
 
 
 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Popis farmi- 
točka 9.1. mjere 
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9.1. Moguće lokacije za organizaciju pružanja veterinarske pomoći 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
(grla) Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

OPG KOSIĆ 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372 KOSIĆ ŽARKO 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372  30 krava i junadi,  

OPG ILIĆ 
BOROVO,  
PARTIZANSKA 37 

438-641 
ILIĆ SLOBODAN 
JOVAN 

BOROVO  
PARTIZANSKA 37 

438-641  80 krava i junadi,  

OPG MRĐANOVIĆ 
BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509 
MRĐANOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509  20 krava i junadi,  

OPG MAKRIĆ 
BOROVO  
ŠKOLSKA 117 

439-326 
MAKRIĆ 
RADOSLAV 

BOROVO 
ŠKOLSKA 117 

439-326  30 krava i junadi,  

OPG KRSTONOŠIĆ 
BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

 
KRSTONOŠIĆ 
MITAR 

BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

  40 junadi,  

OPG LUKIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138 LUKIĆ NEDELJKO 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138  60 krava i junadi,  

OPG KURTEŠANIN 
BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867 
KURTEŠANIN 
RADOVAN 

BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867  150 krava i junadi,  

OPG BOĐIRKOVIĆ 
BOROVO 
 ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467  2000 svinja, 

OPG KIŠVALUBAC,  
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 KIŠAVALUBAC 
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 
 Prazna farma 
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10. ORGANIZACIJA HUMANE I ANIMALNE ASANACIJE 

 ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 
H

U
M

A
N

A
 A

SA
N

A
C

IJ
A

 

 
Prikupljanje informacija o stanju uporabljivosti prostora za prihvat i 
identifikaciju poginulih. 
Prijevoz i prihvat poginulih-točka 10.1. – pregled mjesta prihvata i ukopa 
Identifikacija poginulih-točka10.1.1. – popis mrtvozornika   
Sahranjivanje poginulih na mjesnim grobljima po mjestu 
prebivališta 
Osiguranje logističke potpore 
          - izrada ili nabavka mrtvačkih sanduka 
          - iskop grobnih jama 
Sanitarni nadzor nad ukapanjem umrlih   
Karantena 
Osiguranje područja, fizička zaštita i zabrana kretanja 
Koordinacija sa predstavnicima vjerskih zajednica 

 
Stožer ZiS-a 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Sanitarni inspektor 
 
Općinski sud  Vukovar 
 
PP Vukovar 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
 
Tim CZ ON 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
091/532 87 29 
414-914 
098/588-740,  
492-070 (fax) 
451-602 

 
098/470-664 
342-002 
439-399, 439-
313 
 
 
095/817 47 31 
438-513 

 
Uključiti: 
 
Vatrogasne postrojbe 
Povjerenike CZ 
Tim CZ i druge 
Operativne snage ZiS-
točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 27. Plana 
mobilizacije 
 
 

A
N

IM
A

L
N

A
 A

SA
N

A
C

IJ
A

 

 
Po prijedlogu veterinarske struke: 
 
Način zbrinjavanja lešina   
- odvoz u kafileriju 
- privremeno ukapanje (u slučaju većeg broja lešina koje se ne mogu  
  zbrinuti u adekvatnom vremenu) 
Lokacija za privremeno ukapanje lešina: točka 10.2. – pregled mjesta 
ukapanja lešina 
  
Vršiti sanitarni nadzor nad ukapanjem lešina 
Neškodljivo uklanjanje ranjenih, ozlijeđenih ili bolesnih životinja 
Pratiti stanje i provoditi aktivnosti na sprječavanju nastanka ili  
širenja  zaraznih bolesti životinja 

 
Veterinarska ambulanta 
Vukovar  
Veterinarski inspektor 
 
Stožer ZiS-a 
 
Tim CZ ON 
 
 

 
410061 
 
098/908 28 22 
422-753 
099/439 59 88 
439-255 
095/817 47 31 
438-513 

 
Uključiti: 
Povjerenike CZ 
Točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 27. Plana 
mobilizacije 
 
OPG-i 
Vlasnici stoke 
Stanovništvo 
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10.1. PREGLED MJESTA PRIHVATA I UKOPA 
  

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
MJESNO GROBLJE 
BOROVO 

BOROVO 
RATARSKA BB 

SINIŠA SREMAC 
BOROVO 
GROBLJANSKA 21 

438257 0981819365 200 

 
 

10.1.1. POPIS MRTVOZORNIKA 
 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
LADISLAV NADAŠ VUKOVAR   

 
U slučaju velikog broja poginulih,  zatražiti aktiviranje dodatnih mrtvozornika. 
Ako postoji potreba utvrđivanja identiteta ili postoji sumnja na uzrok smrti aktivirati Policijsku postaju Vukovar i Općinski sud Vukovar. 
Aktiviranje navedenih snaga provesti putem ŽC 112 Vukovar ili stožera ZIS Županije Vukovarsko srijemske.  
 



POTRES 

 28

10.2. LOKACIJE ZA PRIVREMENO UKAPANJE ŽIVOTINJSKIH LEŠINA 
 

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
STOČNO GROBLJE 
BALENICA 

K.Č. 2113 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439255 099/4395988  

 
 

10.3. LOKACIJE ZA DEPONIRANJE GRAĐEVINSKOG ŠUTA 
 

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

LOKACIJA GAJIĆEVA K.Č. 615/1 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439255 099/4395988  
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11. ORGANIZACIJA HIGIJENSKO-EPIDEMIOLOŠKE ZAŠTITE 

 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Epidemiološki nadzor rizičnih mjesta za eventualnu pojavu zaraznih  
bolesti 
 
Izvid sanitarno-higijenskih uvjeta prostora u kojima je povećana  
koncentracija ljudi 
 
Provedba dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije 
 
Otklanjanje nedostataka i nepravilnosti u radu s prehrambenim  
proizvodima  i vodom za piće 
   
Nadzor nad ukopom poginulih 
 
Provođenje izolacije i nadzor oboljelih od zaraznih bolesti 
 
Nadzor kod skupljanja, transporta i odlaganja otpadnog materijala 
 
Nadzor nad provođenjem mjera i izrada izvješća o epidemiji zarazne  
bolesti 
 
Zdravstveno prosvjećivanje stanovništva:  
- izrada i distribucija propagandnog materijala 
- obavješćivanje stanovništva o provođenju mjere osobne i  
  uzajamne zaštite (preventivna zaštita, prva pomoć, samopomoć, 
  zbrinjavanje djece i nemoćnih)  
 

 
Stožer ZiS-a 
 
 
ZZJZ Vukovar 
 
 
Veterinarski zavod 
Vinkovci 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
 
Sanitarni inspektor 
 
 
Crveni križ Vukovar 
 
 
Tim CZ ON 
 
Povjerenici CZ 
 
Stanovništvo 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
 
091/532 87 29 
414-914 
 
098/424-744 
331-288 
 
439-399,  
439-313 
 
098/588 740, 
492-070 (fax) 
 
098/324-246 
441-364 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 
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12. ORGANIZACIJA OSIGURAVANJA HRANE I VODE ZA PIĆE 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Utvrditi stanje zaliha hrane i vode za piće 
 
Reguliranje proizvodnje prehrambenih proizvoda 
 
Obavješćivanje stanovništva o ispravnosti hrane i vode za piće,  
eventualnim planovima redukcije vode za piće, načinu korištenja  
hrane i vode za piće 
 
Stalna analiza i provjera zdravstvene ispravnosti hrane i vode za piće 
 
Skladištenje i distribucija hrane i vode za piće  
 
Doprema hrane i vode za piće do mjesta predviđenih za raspodjelu 
Ustrojavanje i angažiranje timova za snabdijevanje (namjenskim i  
osobnim  vozilima) 
Stalna i pravilna raspodjela pomoći (do stjecanja uvjeta za normalan  
život) 
 
Postavljanje pumpi za vodu i drugih uređaja za snabdijevanje pitkom  
vodom (ako je redovni sustav opskrbe vodom u funkciji) 
Snabdijevanje vodom za piće putem cisterni ili na drugi prikladan 
način 
Sanitarni nadzor i kontrola kvalitete vode 
Proizvodnja pitke vode putem uređaja za pročišćavanje i proizvodnju 
pitke  vode 
  
 

 
Stožer ZiS-a 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Veterinarski zavod 
Vinkovci 
Sanitarni inspektor 
 
Vodovod  Grada 
Vukovara 
 
Crveni križ Vukovar 
 
 
Tim CZ ON 
 
 
DVD Borovo 
 
Povjerenici CZ 
 
Pravne osobe djelatnosti 
proizvodnje, prodaje i 
skladištenja hrane za 
stanovništvo 
  

 
099/439 59 88 
439-255 
091/532 87 29 
414-914 
098/424-744 
331-288 
098/588-740 
492-068 
098/442-422 
424-707 
 
098/324-246 
441-364 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
098/901 73 06 
438-017 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Popis pravnih osoba 
Točka 12.1. mjere 
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10.1. PREGLED OBJEKATA ZA PROIZVODNJU, PRODAJU I SKLADIŠTENJE HRANE ZA STANOVNIŠTVO 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
(tona) Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

TO BAJA 
BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019  2,3 

TO BIJELI LABUD 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130 MILOVAN BORIĆ 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130  2,3 

TO DEJAN 
BOROVO 
RATARSKA 35 

438-822 
DEJAN 
MEDAKOVIĆ 

BOROVO 
RATARSKA 35 

438-822  2,3 

VELEPROMET d.d. 
BOROVO 
GLAVNA 97 

439-018 TANJA BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 97 

439-018  2,3 

BOSO d.o.o. 
BOROVO 
GLAVNA 57 

440-802 DANIJELA ERIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 57 

440-802  9,1 

TO OLIMP 
BOROVO 
GLAVNA 42 

438-032 MILAN PERIŠIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 42 

438-032  1,0 

PTO AGITA 
BOROVO 
GLAVNA 37 

  
BOROVO 
GLAVNA 37 

  2,3 

PTO SOTORIVA 
BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240  0,5 

PO BENINI 
BOROVO 
ŠKOLSKA 15 

430-138 DED KAITEZI 
VUKOVAR 
K. ZRINSKI 12  

430-138  0,5 

TO ARKA 
BOROVO 
ŠKOLSKA 63 

439-471 LJUBICA PALAŠTI 
BOROVO 
ŠKOLSKA 63 

439-471  0,5 

VELEPROMET d.d. 
BOROVO 
TRG P. BORACA BB 

438-512 STANA GAGIĆ 
BOROVO 
TRG P. BORACA BB 

438-512  4,5 

TO NEVEN 
BOROVO 
ŠKOLSKA 99 

438-752 
DRAGAN 
POZNANOVIĆ 

BOROVO 
ŠKOLSKA 99 

438-752  2,8 

TO ZENIT 
BOROVO 
ŠKOLSKA 129 

439-280 DRAGICA JOVIĆ 
BOROVO 
ŠKOLSKA 129 

439-280  2,8 

TO ĐURĐEVAK 
BOROVO 
OZRENSKA 86A 

493-287 
SMILJKA 
MOMIROVIĆ 

BOROVO 
OZRENSKA 86A 

493-287  2,8 

TO BOSKE 
BOROVO 
OZRENSKA 37 

095/8255994 RADE BOSIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 37 

095/8255994 095/825 5994 2,8 
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13. ORGANIZACIJA PRIHVATA POMOĆI 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Organizacija prihvata pomoći u ljudstvu (sa razine gradova i županije) 
uspostavlja se na slijedećim lokacijama: 
 
Zgrada općine Borovo,  
DVD Borovo,  
 
Organizacija prihvata pomoći u materijalnim sredstvima (prehrambeni 
artikli, roba široke potrošnje) uspostavlja se na slijedećim lokacijama: 
 
Zgrada općine Borovo,  
PZ Brestove međe,  
 
Prihvat lijekova i sanitetskog materijala vršit će se u Zdravstvenoj ambulanti  
 
 

 
Stožer ZiS-a 
 
Povjerenik CZ 
 
 
Povjerenik CZ 
 
 
Hrvatski Crveni križ 
Vukovar 
 
 
Udruge, vjerske 
zajednice i sportska 
društva 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
091/585 14 22 
 
 
098/167 75 75 
 
 
098/324-246 
441-364 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Popis udruga i 
društava  
Točka 13. 1 mjere 
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13.1. PREGLED HUMANITARNIH I DRUGIH ORGANIZACIJA  
  

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
GRADSKO DRUŠTVO 
CRVENOG KRIŽA VUKOVAR 

VUKOVAR  
204.  BRIGADE 45,  

441-364 ZORICA GRGIĆ VUKOVAR, OLAJNICA 2  098/324-246 

LOVAČKO DRUŠTVO 
BOROVO 

BOROVO 
BALENICA BB 

438-973 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973 098/922 5275 

SPORTSKO RIBOLOVNO  
DRUŠTVO „SLOGA” 

      

KUD BRANISLAV  NUŠIĆ BOROVO, GLAVNA 3 438-149 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021  

UDRUGA UMIROVLJENIKA BOROVO, T.P.BORACA 2 438-511 MILICA POPADIĆ 
BOROVO 
PARTIZANSKA 1 

438-668 099/804 0150 

PČELARSKA UDRUGA 
"MILENA" BOROVO 

BOROVO, T.P.BORACA 2 092/218-7031 
SAVADINOVIĆ 
LAZO 

BOROVO, PETRA 
KOVČALIJE- PERE 8 

 031/590275 

NOGOMETNO KLUB BOROVO 
BOROVO 
ŠKOLSKA BB 

439-474 
MILISAV 
CVIJANOVIĆ 

BOROVO 
N. KOVAČEVIĆA 

439-474  

 



POTRES 

 34

14. ORGANIZACIJA RAŠČIŠĆAVANJA RUŠEVINA 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Utvrđivanje stupnja razrušenosti 
 
Utvrđivanje potrebnih snaga i sredstava koje će se aktivirati na 
raščišćavanju 
 
Utvrđivanje prioriteta u smislu hitnosti za raščišćavanje 
 
Rušenje građevina sklonih padu 
 
Usitnjavanje porušenih zidnih gromada na mjeru pogodnu za utovar i  
odvoženje 
 
Sječenje metalnih i razbijanje betonskih konstrukcija  
 
Utovar građevinskog otpada i šuta 
 
Odvoz građevinskog otpada i šuta na deponije 
 
Ravnanje terena 
 
Uspostava funkcija objekata kritične infrastrukture 
 
Popravak oštećenih objekata 
  
Angažiranje ovlaštenih osoba za procjenu uporabljivosti oštećenih   
objekata 
 

 
Stožer ZiS-a Općine 
 
PP Vukovar 
 
DVD Borovo 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
 
Tim CZ opće namjene 
Općine 
 
Crveni križ Vukovar 
 
HGSS Vinkovci 
 
 
Komunalno poduzeće  
Eko flor 
 
Povjerenici CZ 
Operativne snage   
 
Pravne i fizičke osobe s 
alatom i tehnikom  
 
Stanovništvo 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
098/470-664 
342-002 
098/901 73 06 
438-017 
439-399,  
439-313 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
098/324-246 
441-364 
091/721 02 02  
091/443 32 10 
 
099/3172-924 
 
 
Točka 2.2. 
mjere 
 
Prilog 27. 
Plana 
mobilizacije 
 

 
Odlaganje 
građevinskog otpada i 
šuta: 
Lokacija Gajićeva 
k.č. 615/1 
Odgovorna osoba 
 
Duško Drobić 
099/4395988 
 
Na prijedlog 
načelnika stožera 
načelnik općine 
aktivira po 
prioritetu do 
potrebne razine  
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom      
Prilog 27. Plana 
mobilizacije 
 

 



POTRES 

 35

 
15. ORGANIZACIJA OBAVJEŠĆIVANJA O POJAVI OPASNOSTI 

 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Stanovništvo osobito informirati o: 
 
- nadolazećoj opasnosti 
- stanju na pogođenom području 
- mjerama koje se poduzimaju 
- opasnostima za ljude, materijalna dobra i okoliš 
- putovima evakuacije, mjestima zbrinjavanja i pružanja prve medicinske 
  pomoći 
- kakvu pomoć i kada mogu  očekivati 
- kako provoditi osobnu i uzajamnu zaštitu 
- način sudjelovanja i o suradnji s operativnim snagama zaštite i spašavanja u  
  otklanjanju posljedica 
- službena objava podataka o žrtvama 
- pristup dodatnim informacijama 
- ostalim činjenicama u vezi sa specifičnim okolnostima događaja. 
 

 
Načelnik Općine 
 
Načelnik Stožera ZiS-a 
 
ŽC 112 
 
Povjerenici CZ   
 
 
 
Hrvatski radio Vukovar 
 
Vinkovačka televizija 
 
PP Vukovar 
 
Radio Borovo 

 
099/2644492 
 
099/439 59 88 
439-255 
 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 
 
091/506 48 05 
450-454 
098/270-311 
491-111 
098/470-664 
342-002 
099/246-0660 
440-833 

 
Način prijenosa 
informacija: 
-sustavom javnog 
 priopćavanja putem 
 medija 
-sustav javnog  
 uzbunjivanja ( po 
 odluci ŽC 112) 
 
 
Popis pravnih osoba 
za javno priopćavanje  
Točka 15.1. 
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15.1. POPIS PRAVNIH OSOBA ZA JAVNO PRIOPĆAVANJE 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A E-MAIL FAX 
ODGOVORNA OSOBA 

Telefon 
fiksni mobilni 

VINKOVAČKA 
TELEVIZIJA  

VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2 

redakcija@vtv.hr 424-129 491-111 098/270-311 

HR RADIO VUKOVAR 
VUKOVAR 
DR. F. TUĐMANA 13 

hrv@hrv.hr 450-465 450-454 091/506 4805 

RADIO VFM 
VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2  

vfm@vfm.hr 339-054 339-052 098/269-340 

RADIO VINKOVCI 
VINKOVCI 
J.DALMATINCA 29 

Novosti-vk@vk.tel.hr 332-620 332-250 098/270-398 

RADIO ŽUPANJA 
ŽUPANJA 
VELIKI KRAJ 66 

rezija@radiozupanja.hr 831-095 831-538 098/904- 0155 

VINKOVAČKE NOVOSTI 
VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2 

Novosti-vk@vk.tel.hr 332-620 332-250 098/269-340 

RADIO ILOK 
ILOK TRG 
NIKOLE ILOČKOG 13 

redakcija@radio-ilok.hr 592-929 592-930 091/532- 4907 

RADIO DIFUZIJA 
BOROVO 
GLAVNA 45 

info@radio-borovo.hr 438-239 440-833 098/924-8356 

RADIO DUNAV 
VUKOVAR 
TRI RUŽE 20 

redakcija@radio-dunav.hr 414-706 414-706  

VUKOVARSKE NOVINE 
VUKOVAR 
DR. F. TUĐMANA 13 

hrv@hrv.hr 450-472 450-460 091/506-4805 
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16. TROŠKOVNIK ANGAŽIRANJA PRAVNIH OSOBA I 
REDOVNIH SLUŽBI 

 
Zahtjevi za naknadu troškova angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vrše se  
od strane davatelja usluga odnosno angažiranih pravnih osoba i redovnih službi  

prema Općini Borovo 
 

  

Red. 
broj 
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UKUPNO:      

 
 * Troškovi angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vršiti će se prema stvarno 

   izvršenim zadaćama i poslovima, i prema važećim tržišnim cijenama u trenutku izvršenja 
 



Dokument II. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 



1. Uputa o  prijemu i prenošenju zapovijeđenih mjera pripravnosti 
 

Ovim dijelom Plana zaštite i spašavanja definiran je  način  prijema informacija ranog 
upozoravanja, cilj i nadležnost za uvođenje mjera pripravnosti, mjere i postupci koje su dužni 
provoditi rukovoditelji operativnih snaga zaštite i spašavanja i pravnih osoba od interesa za 
zaštitu i spašavanje Općine Borovo (operativna razina), način priopćavanja odluke o uvođenju 
mjera pripravnosti i način ostvarivanja komunikacije. 
 
Mjere pripravnosti nalažu se u slučaju neposredne prijetnje od nastanka katastrofe ili 
druge veće nesreće, u uvjetima kada je sustav ranog upozoravanja na vrijeme uočio 
nadolazeću opasnost i kada je informacija o istom na vrijeme dostavljena Načelniku općine. 
 
Cilj uvođenja mjera pripravnosti - operativne snage zaštite i spašavanja i pravne osobe od 
interesa za zaštitu i spašavanje Općine Borovo dovesti u stanje spremnosti za učinkovito 
operativno reagiranje u odnosu na najavljeni izvanredni događaj. 
 
Pripravnost uključuje osoblje, materijalna, komunikacijska i prijevozna sredstva 
operativnih snaga zaštite i spašavanja i pravnih osoba od interesa za zaštitu i spašavanje, te 
propisane procedure. 
 
Zapovijed-nalog za stavljanje u stanje pripravnosti operativnih snaga zaštite i spašavanja 
Općine Borovo izdaje:  
-   načelnik Općine Borovo - Prilog 4. 
-   ili Župan Vukovarsko-srijemske županije, u slučaju izostanka reagiranja    
    Načelnika općine - Prilog 5. 
-   Ravnatelj Državne uprave za zaštitu i spašavanje u slučajevima izostanka   
    reagiranja nekog od ranije navedenih - Prilog 6. 
 
 
Ukoliko Ravnatelj Državne uprave za zaštitu i spašavanje izdaje zapovijed za poduzimanje 
mjera pripravnosti, istu  Državni centar 112, prenosi Pročelniku Područnog ureda Vukovar. 
Pročelnik Područnog ureda Vukovar, zapovijed za poduzimanje mjera pripravnosti putem 
Županijskog centra 112 prenosi Županu Vukovarsko – srijemske županije i Načelniku Općine 
Borovo.   

  
 Načelnik Općine Borovo prima zapovijed, poziva Načelnika stožera ZiS-a, upoznaje ga sa 
situacijom i  nalaže uvođenje mjera pripravnosti operativnih snaga zaštite i spašavanja i 
pravnih osoba od interesa za zaštitu i spašavanje, te upoznaje Predsjednika općinskog vijeća 
sa novonastalom situacijom. 
 
Načelnik Stožera zaštite i spašavanja Općine Borovo, poziva  članove stožera. Ako mjera 
pripravnosti zahtjeva samo stalno dežurstvo u sjedištu općine, isto se organizira uspostavom 
službe dežurstva. U tu svrhu Načelnik stožera formira knjigu dežurstva (Prilog 10.), sa 
rasporedom dežurstva i dnevnikom zapažanja u koji se evidentiraju svi događaji, zapovijedi i 
mjere pripravnosti koje se poduzimaju. 
 
 
 



2. Prioriteti za uvođenje mjera pripravnosti 
 

Vrsta najavljene opasnosti i procjena mogućih posljedica po zajednicu, definira prioritete 
kojim će  Načelnik općine Borovo operativne snage zaštite i spašavanja i pravne osobe od 
interesa za zaštitu i spašavanje, dovesti do potrebitog stupnja spremnosti za izvršavanje 
planiranih zadaća na otklanjanju mogućih posljedica. 
 
Prilog 7. Pregled prioriteta pri uvođenje mjera pripravnosti  
 
U slučaju potresa ne provode se mjere pripravnosti nego se vrši trenutna aktivacija 
sveukupnih snaga zaštite i spašavanja ili po prioritetima u zavisnosti od procjene 
situacije (razrađeno u mjeri potres) 
 
Kada naloži uvođenje mjera pripravnosti, Načelnik Općine Borovo može sukladno 
raspoloživom vremenu i stupnju opasnosti naložiti  uvođenje pasivnog ili aktivnog 
dežurstva svih ili dijela snaga zaštite i spašavanja, te od rukovoditelja angažiranih snaga 
zatražiti izvješće po slijedećim pitanjima: 
- broj raspoloživog osoblja, 
- popunjenost stručnih timova (ako postoje) 
- popunjenost i stanje ispravnosti opreme i sredstava za djelovanje, 
- da li je izvršen povrat osoba koje iz inih razloga nisu bile na radnom mjestu. 
 
Pored toga Načelnik Općine nalaže da se izvrši provjera sustava veza za komuniciranje te 
definira način komuniciranja (pisanom zapovijedi faksom, telefonom, e-mailom, putem ŽC 
112). 
 
Sve operativne snage i pravne osobe os interesa za ZiS koje su obvezne provoditi mjere 
pripravnosti, dužne su osigurati primitak i prenošenje zapovijedi, te izvješćivati o 
njihovom provođenju institucije koje im zapovijed o poduzimanju mjera pripravnosti 
prosljeđuju. 
 
Prilog 8. Izvršitelji mjera pripravnosti operativnih snaga zaštite i spašavanja 
Prilog 9. Izvršitelji mjera pripravnosti pravnih osoba od interesa za zaštitu i spašavanje 
 
Načelnik stožera zaštite i spašavanja općine koordinira i kontrolira poduzimanje mjera 
pripravnosti operativnih snaga zaštite i spašavanja i  pravnih osoba od interesa za  ZiS i o 
tome izvješćuje Načelnika općine. 

 
Načelnik općine  izvješćuje o poduzetim mjerama pripravnosti Predsjednika općinskog vijeća  
i ovlaštenu osobu koja mu je zapovijed proslijedila. 
 
Međutim, ukoliko mjera pripravnosti iziskuje angažiranje dijela ili svih operativnih 
snaga zaštite i spašavanja, pristupa se slijedećem: 

1. pozivaju se rukovodeći djelatnici operativnih snaga 
2. priopćuje im se zapovijed-signal za mobilizaciju-aktiviranje 
3. pristupa se pripremama za mobiliziranje članova tima civilne zaštite opće namjene i 

povjerenika CZ (priprema mobilizacijskih poziva i sravnjivanje istih sa popisom 
pripadnika). 



3. PREGLED MJERA PRIPRAVNOSTI  
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SADRŽAJ MJERE PRIPRAVNOSTI 
 
 
 

 
 
 

POSTUPCI U PROVOĐENJU 

 
 
 

IZVRŠITELJI 

 
 
 

PRIPOMENA 
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1. 

 
AŽURIRATI SVE DOKUMENTE IZ 
PLANA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA I 
PLANA CIVILNE ZAŠTITE, TE 
PROVJERITI OSPOSOBLJENOST 
IZVRŠITELJA PLANIRANIH ZADATKA. 

 
Pregledati dokumente Plana zaštite i spašavanja i 
Plana civilne zaštite, ažurirati ih poglavito u dijelu 
koji se odnosi na aktiviranje (ažurirati podatke o 
izvršiteljima aktiviranja, teklićima, pozivima za 
aktiviranje pripadnika operativnih snaga i pripadnika 
tima CZ opće namjene, ažurirati brojeve telefona) 
 

 
Načelnik općine, 
Načelnik stožera   ZiS-a 
općine, 
Zapovjednik tima CZ opće 
namjene. 
Rukovoditelji OS 

 
Točka 4. Plana 
pripravnosti 

 
2. 

 
UVESTI DEŽURSTVA U JEDINICAMA 
LOKALNE SAMOUPRAVE I NJIHOVIM 
TIJELIMA. 

 
Uvesti stalna ili povremena dežurstva (prema 
primljenoj zapovjedi) stožera ZIS-a i operativnih 
snage te ustrojiti i voditi knjigu dežurstava i 
izvješćivati nadređenu instancu koja je izdala 
zapovijed za uvođenje mjera pripravnost 
  

 
Načelnik općine, 
Načelnik stožera   ZiS-a 
općine. 
Rukovoditelji OS 

 
Točka 4. i 4.1. Plana 
pripravnosti 
 
Prilog 8. 
Prilog 9. 

 
4. 
 

 
OSIGURATI NEPREKIDAN RAD 
CENTARA 112, PROVJERITI 
ISPRAVNOST TEHNIČKIH UREĐAJA ZA 
JAVNO UZBUNJIVANJE, UPOZNATI 
GRAĐANE SA ZNAKOVIMA ZA 
UZBUNJIVANJE,  OBVEZAMA I 
POSTUPCIMA U PROVOĐENJU MJERA 
ZAŠTITE I SPAŠAVANJA. 
 

 
Provjeriti tehničku ispravnost vatrogasnih sirena. 
Upoznati građane sa znacima za uzbunjivanje, te 
postupcima nakon javne obznane svakog zvučnog 
znaka opasnosti ponaosob, te postupcima u 
provođenju mjera zaštite i spašavanja poglavito: 
sklanjanja, protupožarne zaštite, prve pomoći, 
evakuacije i zbrinjavanja, samopomoći i uzajamne 
pomoći. Održavati stalni kontakt  sa PUZS Vukovar 
preko ŽC 112 
 

 
Načelnik općine, 
Načelnik stožera   ZiS-a 
općine,  
Povjerenici CZ 
Zapovjednik DVD-a, 
Rukovoditelji zdravstvenih 
ambulanti 

 
Točka 4. i 4.1. Plana 
pripravnosti 
 
Prilog 8. 
Prilog 9. 
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6. 

 
ANGAŽIRATI STOŽERE ZAŠTITE I 
SPAŠAVANJA U JEDINICAMA LOKALNE 
SAMOUPRAVE NA PRIPREMI I IZRADI 
ZAKLONA ZA GRAĐANE I 
MATERIJALNA DOBRA, TE PROVJERI 
SPREMNOSTI ZA SUDJELOVANJE U 
PROVOĐENJU MJERA ZAŠTITE I 
SPAŠAVANJA. 
 

 
Uz sudjelovanje članova stožera ZiS-a organizirati 
građane na izgradnji zaklona i prilagodbi 
podrumskih prostorija za sklanjanje, te osiguranju 
dovoljnoga broja prijevoznih sredstava, kao i 
materijalna sredstva (vreće, pijesak, drvo, motorne 
pile, razne vrste alata i sl.) 

 
Načelnik općine, 
Načelnik stožera 
ZiS-a općine, 
Član stožera ZiS-a zadužen 
za mjeru sklanjanja. 
Povjerenici CZ 
Rukovoditelji operativnih 
snaga 

 
Prilog 8. operativne 
snage zaštite i 
spašavanja 
 
Prilog 9. pravne 
osobe od interesa za 
zaštitu i spašavanje 

 
24. 

 
EVIDENTIRATI SMJEŠTAJNE 
KAPACITETE ZA ZBRINJAVANJE 
IZBJEGLOG I STRADALOG 
STANOVNIŠTVA S UGROŽENIH 
PODRUČJA. 

 
Evidentirati sve raspoložive kapacitete (društvene i 
privatne) za smještaj izbjeglog stanovništva s 
ugroženih područja. Izvršiti sve potrebne radnje za 
preuzimanje objekata u društvenom vlasništvu, te 
njihovo dovođenje u potrebnu funkciju. Izvršiti popis 
kapaciteta u privatnom vlasništvu, po 
domaćinstvima, te osigurati potrebitu infrastrukturu, 
prehranu, zdravstvenu i socijalnu skrb, pohađanje 
nastave i sl. Povezati se sa Crvenim križem i drugim 
humanitarnim organizacijama u svezi osiguranja i 
distribucije humanitarne pomoći. 
 

 
Načelnik općine, 
Načelnik stožera ZiS-a 
Član stožera ZiS-a zadužen 
za zbrinjavanje i evakuaciju, 
Povjerenici CZ 
Vlasnici smještajnih 
kapaciteta 
Aktivisti Crvenog križa, 
Ravnatelji osnovnih škola, 
Volonteri i ostali građani. 
 

 
Prilog 8. operativne 
snage zaštite i 
spašavanja 
 
Prilog 9. pravne 
osobe od interesa za 
zaštitu i spašavanje 
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12. 

 
 
OTPOČETI SA IZGRADNJOM I 
UREĐENJEM ZAKLONA ZA 
SKLANJANJE STANOVNIŠTVA I 
IZVRŠITI PRIPREME ZA ZAMRAČENJE 

 
Dovesti u stanje uporabljivosti sve evidentirane 
podrumske prostorije, ojačati ih vrećama pijeska 
(zemlje), te otpočeti s izgradnjom rovovskih 
skloništa za stanovništvo za koje nije osigurano 
sklanjanje u podrumske prostore. U tu svrhu 
angažirati svu raspoloživu građevinsku operativu. 
Pripremiti po domaćinstvima priručna sredstva za 
zamračivanje. 
 

 
Načelnik općine, 
Načelnik stožera 
ZiS-a općine, 
Član stožera  ZiS-a zadužen 
za sklanjanje i  
zamračivanje. 
Povjerenici CZ 
Vlasnici prostora za 
sklanjanje 
Tim CZ 
Građevinske tvrtke 
 

 
Prilog 8. operativne 
snage zaštite i 
spašavanja 
 
Prilog 9. pravne osobe 
od interesa za zaštitu i 
spašavanje 

III 
 

S 
T 
U 
P 
A 
N 
J 

 
1. 

 
IZVRŠITI OPĆU MOBILIZACIJU 
(AKTIVIRANJE) PO PLANU 
AKTIVIRANJA I ZAPOČETI AKTIVNOSTI 
UTVRĐENE U PLANU ZAŠTITE I 
SPAŠAVANJA I PLANU CIVILNE 
ZAŠTITE. 

 
Postupiti u skladu sa zapovjedi za aktiviranje 
operativnih snaga zaštite i spašavanja i tima CZ opće 
namjene u skladu sa rješenjima iz dijela Plana zaštite 
i spašavanja koji se odnose na aktiviranje operativnih 
snaga. 

 
Načelnik općine, 
Načelnik stožera  
ZiS-a općine, 
Članovi stožera ZiS-a 
Nositelji aktiviranja 
operativnih snaga i pravnih 
osoba od interesa za zaštitu i 
spašavanje 

 
Plan aktiviranja i 

narastanja operativnih 
snaga ZiS-a 

 
 

 
*sadržaj mjera pripravnosti preuzet iz Plana pripravnosti RH po stupnjevima i rednim brojevima mjere pripravnosti, a stupa na snage po 

Zapovjedi sa razine Republike Hrvatske (putem Državne uprave za zaštitu i spašavanje – Područnog ureda za zaštitu i spašavanje 
Vukovar ili Župana VSŽ – Županijskog stožera za zaštitu i spašavanje) 



    
Prilog 4.  PRENOŠENJE ZAPOVIJEDI – SHEMATSKI PRIKAZ 

 

Kada načelnik općine prenosi mjere pripravnosti  
 
 

 
 

OPĆINA BOROVO 
 

Načelnik općine 

 STOŽER ZiS-a OPĆINE 
 

Načelnik 

OPERATIVNE SNAGE 
Rukovoditelji 

UDRUGE GRAĐANA 

STANOVNIŠTVO 

TIM CZ ON 
Zapovjednik 

 

POVJERENICI CZ 
1 - 4 

 

PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZiS 
Rukovoditelji 

OPĆINSKO VIJEĆE 
Predsjednik 



Prilog 5. - Kada Župan prenosi mjere pripravnosti  
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

PREDSJEDNIK RH 
 

VLADA REPUBLIKE 
HRVATSKE 

KAO U SHEMI 1 
Kada načelnik općine prenosi 

VUKOVARSKO – SRIJEMSKA 
ŽUPANIJA  

Župan 

OPĆINA BOROVO 
Načelnik općine 

OPĆINSKO VIJEĆE 
Predsjednik 



Prilog 6. - Kada Ravnatelj DUZS prenosi mjere pripravnosti  
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

VLADA REPUBLIKE 
HRVATSKE 

PREDSJEDNIK RH 

DRŽAVNA UPRAVA ZA ZAŠTITU 
I  SPAŠAVANJE 
R a v n a t e lj 

 

PODRUČNI URED VUKOVAR 
P r o č e l n i k 

OPĆINA BOROVO 
Načelnik općine  

KAO U SHEMI 1 
Kada načelnik općine prenosi 

OPĆINSKO VIJEĆE 
Predsjednik 



Prilog 7.  Pregled prioriteta za uvođenje mjera pripravnosti 
 

POPLAVA 

I PRIORITET 

STOŽER ZIS 
POVJERENICI CZ  
DVD BOROVO 
EKO FLOR 

II PRIORITET 

ZDRAVSTVENA AMBULANTA BOROVO 
STOMATOLOŠKA AMBULANTA BOROVO 
LJEKARNA „KOJIN” 
PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO, 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
KRSTONOŠIĆ D.O.O.- MEĐUNARODNI TRANSPORT 
DAVATELJI MTS 

III PRIORITET 

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I VULKANIZERSKI OBRT 
„NEŠO”- AUTOMEHANIČAR I VULKANIZER 
PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO TRGOVAČKI OBRT 
PEKARNA „AGITA” – PRODAJA PEKARSKIH PROIZVIODA 
„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO PRERAĐIVAČKI OBRT 
STROJOREMONT D.O.O. – REMONT STROJEVA 
BOSO D.O.O. – TRGOVAČKA DJELATNOST 
VELEPROMET D.O.O. – TRGOVAČKA DJELATNOST 
POLJOPRIVREDNA APOTEKA „PROTEIN” BOBOTA 
OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
LOVAČKO DRUŠTVO 
SRD „SLOGA” – RIBOLOVNO DRUŠTVO 
TO „ĐURĐEVAK” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „OLIMP” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. SALA ZA SVATOVE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Pregled prioriteta pri uvođenje mjera pripravnosti u slučaju ostalih prirodnih uzroka: 
 

OSTALI PRIRODNI UZROCI 

I PRIORITET 

STOŽER ZIS 
POVJERENICI CZ  
EKO FLOR  
DVD BOROVO 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
KRSTONOŠIĆ D.O.O.- MEĐUNARODNI TRANSPORT 

II PRIORITET 

ZDRAVSTVENA AMBULANTA BOROVO 
STOMATOLOŠKA AMBULANTA BOROVO 
LJEKARNA „KOJIN” 
PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO, 
DAVATELJI MTS 
LOVAČKO DRUŠTVO 
SRD „SLOGA” – RIBOLOVNO DRUŠTVO 

III PRIORITET 

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I VULKANIZERSKI OBRT 
„NEŠO”- AUTOMEHANIČAR I VULKANIZER 
PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO TRGOVAČKI OBRT 
PEKARNA „AGITA” – PRODAJA PEKARSKIH PROIZVIODA 
„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO PRERAĐIVAČKI OBRT 
STROJOREMONT D.O.O. – REMONT STROJEVA 
BOSO D.O.O. – TRGOVAČKA DJELATNOST 
VELEPROMET D.O.O. – TRGOVAČKA DJELATNOST 
POLJOPRIVREDNA APOTEKA „PROTEIN” BOBOTA 
OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
TO „ĐURĐEVAK” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „OLIMP” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. SALA ZA SVATOVE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Pregled prioriteta pri uvođenje mjera pripravnosti 
u slučaju tehničko-tehnoloških opasnosti: 

 

TEHNIČKO-TEHNOLOŠKE NESREĆE 

I PRIORITET 

STOŽER ZIS 
POVJERENICI CZ  
EKO FLOR  
DVD BOROVO 

II PRIORITET 

ZDRAVSTVENA AMBULANTA BOROVO 
STOMATOLOŠKA AMBULANTA BOROVO 
LJEKARNA „KOJIN” 
PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO, 
DAVATELJI MTS 

III PRIORITET 

PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
KRSTONOŠIĆ D.O.O.- MEĐUNARODNI TRANSPORT 
UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I VULKANIZERSKI OBRT 
„NEŠO”- AUTOMEHANIČAR I VULKANIZER 
PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO TRGOVAČKI OBRT 
PEKARNA „AGITA” – PRODAJA PEKARSKIH PROIZVIODA 
„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO PRERAĐIVAČKI OBRT 
STROJOREMONT D.O.O. – REMONT STROJEVA 
BOSO D.O.O. – TRGOVAČKA DJELATNOST 
VELEPROMET D.O.O. – TRGOVAČKA DJELATNOST 
POLJOPRIVREDNA APOTEKA „PROTEIN” BOBOTA 
OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
LOVAČKO DRUŠTVO 
SRD „SLOGA” – RIBOLOVNO DRUŠTVO 
TO „ĐURĐEVAK” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „OLIMP” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. SALA ZA SVATOVE 

Uvođenje mjera pripravnosti je moguće provesti samo u određenim uvjetima u odnosu na 
specifičnost događaja. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Pregled prioriteta pri uvođenje mjera pripravnosti 
u slučaju nuklearnih i radioloških opasnosti: 

 

RADILOŠKO-NUKLEARNA OPASNOST 

I PRIORITET 

STOŽER ZIS 
POVJERENICI CZ 
 ZDRAVSTVENA AMBULANTA BOROVO 
STOMATOLOŠKA AMBULANTA BOROVO 
LJEKARNA „KOJIN” 
EKO FLOR 
DVD BOROVO 

II PRIORITET 

VLASNICI OBJEKATA ZA SKLANJANJE I ZBRINJAVANJE 
PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO, 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
KRSTONOŠIĆ D.O.O.- MEĐUNARODNI TRANSPORT 
DAVATELJI MTS 

III PRIORITET 

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I VULKANIZERSKI OBRT 
„NEŠO”- AUTOMEHANIČAR I VULKANIZER 
PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO TRGOVAČKI OBRT 
PEKARNA „AGITA” – PRODAJA PEKARSKIH PROIZVIODA 
„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO PRERAĐIVAČKI OBRT 
STROJOREMONT D.O.O. – REMONT STROJEVA 
BOSO D.O.O. – TRGOVAČKA DJELATNOST 
VELEPROMET D.O.O. – TRGOVAČKA DJELATNOST 
POLJOPRIVREDNA APOTEKA „PROTEIN” BOBOTA 
OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
LOVAČKO DRUŠTVO 
SRD „SLOGA” – RIBOLOVNO DRUŠTVO 
TO „ĐURĐEVAK” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „OLIMP” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. SALA ZA SVATOVE 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Pregled prioriteta pri uvođenje mjera pripravnosti  
u slučaju opasnosti od pojave epidemije: 

 
 

EPIDEMIJA 

I PRIORITET 

STOŽER ZIS 
POVJERENICI CZ  
ZDRAVSTVENA AMBULANTA BOROVO 
STOMATOLOŠKA AMBULANTA BOROVO 
LJEKARNA „KOJIN” 
PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO, 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
KRSTONOŠIĆ D.O.O.- MEĐUNARODNI TRANSPORT 

II PRIORITET 

DVD BOROVO 
EKO FLOR  
DAVATELJI MTS 
OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
TO „ĐURĐEVAK” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „OLIMP” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. SALA ZA SVATOVE 

III PRIORITET 

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I VULKANIZERSKI OBRT 
„NEŠO”- AUTOMEHANIČAR I VULKANIZER 
PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO TRGOVAČKI OBRT 
PEKARNA „AGITA” – PRODAJA PEKARSKIH PROIZVIODA 
„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO PRERAĐIVAČKI OBRT 
STROJOREMONT D.O.O. – REMONT STROJEVA 
BOSO D.O.O. – TRGOVAČKA DJELATNOST 
VELEPROMET D.O.O. – TRGOVAČKA DJELATNOST 
POLJOPRIVREDNA APOTEKA „PROTEIN” BOBOTA 
LOVAČKO DRUŠTVO 
SRD „SLOGA” – RIBOLOVNO DRUŠTVO 

 
 



Prilog 8.  IZVRŠITELJI MJERA PRIPRAVNOSTI  
OPERATIVNIH SNAGA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
NAČELNIK OPĆINE  BOROVO, GLAVNA 3 439-598 ZORAN BAĆANOVIĆ BULIĆEVA 21 438-155 099/2644492 

STOŽER ZIS-A BOROVO, GLAVNA 3 439-255 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439-255 099/439 59 88 

TIM CZ ON-ZAPOVJEDNIK BOROVO, GLAVNA 3 439-598 SRĐAN JEREMIĆ 
BOROVO 
GAJIĆEVA 17  

438-535 098/677101 

TIM CZ ON ZAMJENIK ZAP. BOROVO, GLAVNA 3 439-598   MILAN RAKIĆ 
BOROVO 
N.KOVAČEVIĆA 27 

439-533 098/9007896 

DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB 091/4502519 
MIROLJUB 
MLADENOVIĆ 

BOROVO, 
B.RADIČEVIĆA 3 

 091/4502519 

ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  BOROVO, GLAVNA 3 438382  VESNA OBRADOVIĆ   BOROVO, T.P.BORACA 440828  

 
POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE 

 

DUŽNOST ZADUŽEN ZA NASELJE IME I PREZIME ADRESA STANOVANJA 
BROJEVI TELEFONA 

FIKSNI MOBILNI 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od vukovara do 

centra 
LATAS DUŠAN BOROVO, RATARSKA 23C 438-616 091/585 14 22 

ZAMJENIK POVJERENIKA CZ BOSIĆ GORAN BOROVO, RATARSKA 50 493-165 098/653246 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od centra MARINKOVIĆ VLADIMIR BOROVO, GROBLJANSKA 4 438-457 098/167 75 75 
ZAMJENIK POVJERENIKA CZ LAZIĆ SLAVOLJUB BOROVO, I.L.RIBARA 27 439-468  

 
 
 



Prilog 9.  IZVRŠITELJI  MJERA  PRIPRAVNOSTI   
PRAVNIH OSOBA OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 

 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

LJEKARNA „KOJIN” 
BOROVO,  
GLAVNA  23 

438992 LJILJANA KOJIN BOROVO, GLAVNA  23 438993  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439133 SAVIČIĆ PERO 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439133  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

098 270-621 KUŽETA 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

 098 270-621 

STROJOREMONT D.O.O. – 
REMONT STROJEVA 

BOROVO 
GLAVNA  113 

427-823 NJEŽIĆ RATKO 
BOROVO 
GLAVNA  113 

427-823 098269624 

PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO 
BOROVO 
BULIĆEVA 31A 

440844 BRANKO PERIŠIĆ 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 28 

438032 098/980 71 36 

PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO 
TRGOVAČKI OBRT 

BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 34 

438240  

PEKARNA „AGITA” – PRODAJA 
PEKARSKIH PROIZVIODA 

BOROVO 
GLAVNA 37 

 
MUHARDI 
ARMEND 

TENJA 
SVETE ANE 25 

290-505 098/304-976 

„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO 
PRERAĐIVAČKI OBRT 

BOROVO, 
ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467 098 1959111 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 



Prilog 9.  IZVRŠITELJI  MJERA  PRIPRAVNOSTI   
PRAVNIH OSOBA OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 

 
 
  

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA 
DJELATNOST 

BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 29 

438-019  

OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
BOROVO,TRG PALIH 
BORACA 32 

439636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438494 099/314 87 76 

LOVAČKO DRUŠTVO BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

438973 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438973 098/9225275 

SPORTSKO RIBOLOVNO  
DRUŠTVO „SLOGA” 

BOROVO 
T.P.BORACA 6 

 SENDIĆ MIROSLAV 
BOROVO 
GLAVNA 51 

438983 098/346731 

UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. 
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO, OSJEČKA 5 438130 MILOVAN BORIĆ BOROVO,OSJEČKA 5 438-130  

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I 
VULKANIZERSKI OBRT 

BOROVO,GLAVNA 24 438099 
ALEKSANDAR 
MILINKOVIĆ 

BOROVO, GLAVNA 24 438140 091/9012294 

POLJOPRIVREDNA APOTEKA 
„PROTEIN” BOBOTA 

BOROVO 
GLAVNA 1 

560-900 
DRAGO 
RUSMIROVIĆ 

BOBOTA 
ĆIRIĆEVA BB 

560-022 
098/253813 
098/246306 

 
 
 
 

 
 
 



                                                                                                                                           Prilog 10. 

 
 
 
 
 

KNJIGA DEŽURSTVA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



RASPORED DEŽURSTVA 
 

Red. 
broj 

IME I PREZIME 
DATUM 

DEŽURSTVA 
VRIJEME 

DEŽURSTVA 
PRIPOMENA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

    

  

 
 
 
 



Datum:__________________ 
 
Dežurna osoba: ____________________________________________ 
                                                       (ime i prezime) 
 
Vrijeme dežurstva: od ________ sati, do ________ sati. 
 
 

DNEVNIK ZAPAŽANJA 
 
RED. 
BROJ 

VRIJEME 
KRATAK OPIS DOGAĐAJA ILI 

PRIMLJENE PORUKE 
OBAVJEŠTEN 

VRIJEME 
OBAVJEŠĆIVANJA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    

 
 
 

 
 
 



IZVJEŠĆIVANJE O IZVRŠENJU MJERA PRIPRAVNOSTI 
 

 
Nositelj izrade plana pripravnosti ___________________________________________ 
                                                                                                (naziv subjekta) 
Institucija kojoj se dostavlja izvješće ________________________________________ 
                                                                                        (naziv institucije - ustanove)  
Način prenošenja zapovjedi ________________________________________________ 
 
Vrijeme uručenja zapovjedi ________________________________________________ 
                                                                                   (dan, mjesec, godina – sat, minuta) 

 
 

IZVJEŠĆIVANJE PODUZETE AKTIVNOSTI PRIPOMENA 

 
 
 
   Nakon 1 sata 

 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

Nakon 6 sati 

 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

Nakon 12 sati 

 
 
 

 

Po izvršenju svih 
mjera pripravnosti 

  
 
 
 
 
 
 
 

 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



1. STANDARDNI OPERATIVNI POSTUPAK 
Nakon primljene dojave ili po saznanju da je došlo do tehničko – tehnološke nesreće u kojoj je došlo 

 do istjecanja opasnih tvari u okoliš, potrebno je učiniti slijedeće: 

 

POSTUPAK AKTIVNOSTI IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

Dojava ili saznanje o 
tehničko-tehnološkoj nesreći 
 

Hitno sazvati sjednicu Stožera ZiS-a 
- stupiti u kontakt s pravnom osobom kod koje je 
  došlo do nesreće i sa ŽC 112 
- prikupiti informacije- procijeniti situaciju 
- pripremiti upute za stanovništvo 

 
Načelnik općine 
 
ŽC 112 
 

 
 
Mobilizaciju (aktiviranje) provesti po 
odluci načelnika općine ili po obavijesti 
ŽC 112 Vukovar 
 
  Mobilizacija - aktiviranje Mobilizirati Operativne snage ZiS-a po prioritetima -Točka 2.1. Načelnik stožera ZIS 

Tražiti pomoć sa razine županije - angažiranje tima RKBN zaštite i HGSS Vinkovci Načelnik općine 

Izviđanje terena 
Utvrđivanje vrste i stupnja opasnosti 
Procjena posljedica  Načelnik stožera ZIS 

 
 

Obavješćivanje  Upoznati stanovništvo sukladno točki 13. mjere Načelnik općine 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Provođenje mjera  
 
 
 
 
 

- osiguranje područja i reguliranje prometa – točka 6. mjere 
- gašenje požara – točka 7. mjere 
- sklanjanje,evakuacija, zbrinjavanje – po Planu CZ 
- prva medicinska pomoć – točka 8. mjere 
- veterinarska pomoć – točka 9.mjere 
- asanacija terena – točka 11. mjere 
- spašavanje materijalnih dobara – po Planu CZ 

 
Operativne snage 
Povjerenici CZ 
 
 
 
 
 
 

Načelnik općine 
Načelnik Stožera ZiS-a  
 
 
 
Ovlaštene osobe  
- institucije 

Izvješćivanje 

Izvijestiti PU ZiS Vukovar: 
- o aktiviranju stožera ZiS-a i operativnih snaga   
- o provođenju mjera i kapacitetima    
- ako vlastite snage ZiS-a nisu dostatne zatražiti  
  pomoć taktičke razine 
- završno izvješće 

Procjena štete 
- po broju, veličini, vrsti i količini  
- izrada troškovnika na otklanjanju posljedica 



2. SHEMA POSTUPANJAU SLUČAJU KATASTROFE I VELIKE NESREĆE  

 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ŽUPAN 

DRŽAVNA 
UPRAVA ZA ZiS 

PODRUČNI URED 
ZA ZiS VUKOVAR 

NAČELNIK 
OPĆINE  

Stožer ZiS 

Zapovjedništvo 
CZ 

Odjel 
za PPN 

ŽC 112 

RASPOLOŽIVE OPERATIVNE SNAGE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA OPĆINE 
BOROVO 

VUKOVARSKO-SRIJEMSKA 
ŽUPANIJA 

- ŽUPAN 
- STOŽER ZiS 

   UKOLIKO 
RASPOLOŽIVE 
SNAGE NISU  
DOSTATNE 

 TRAŽI 
POMOĆ 

2 

3 

4 

   obavješćivanje 

A
N

G
A

Ž
IR

A
N

JE
 

1 

 1

DOJAVA 
GRAĐANA I/ILI  
SPOZNAJA O  
UGROZI 

2. Pravne osobe od interesa za  
zaštitu i spašavanje 

 
Točka 2.3. mjere 
 

3. Pravne i fizičke osobe - 
davatelji materijalno- tehničkih 

sredstava koje se po potrebi 
mogu uključiti u zaštitu i 

spašavanje 
 
Plan mobilizacije - prilog 27.  
 

 

TEHNIČKO-TEHNOLOŠKE 
 

1. Operativne snage ZIS-a 
 
Stožer ZiS-a  
Tim CZ ON 
Povjerenici CZ 
DVD Borovo 
Zdravstvena ambulanta Borovo 
Stomatološka ambulanta Borovo 
 
Točka 2.2. mjere 
 
 



2.1. PRIORITETI ANGAŽIRANJA RAPOLOŽIVIH SNAGA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 
 

TEHNIČKO-TEHNOLOŠKE NESREĆE 

I PRIORITET 

STOŽER ZIS 
POVJERENICI CZ  
EKO FLOR  
DVD BOROVO 

II PRIORITET 

ZDRAVSTVENA AMBULANTA BOROVO 
STOMATOLOŠKA AMBULANTA BOROVO 
LJEKARNA „KOJIN” 
PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO, 
DAVATELJI MTS 

III PRIORITET 

PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
KRSTONOŠIĆ D.O.O.- MEĐUNARODNI TRANSPORT 
UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I VULKANIZERSKI OBRT 
„NEŠO”- AUTOMEHANIČAR I VULKANIZER 
PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO TRGOVAČKI OBRT 
PEKARNA „AGITA” – PRODAJA PEKARSKIH PROIZVIODA 
„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO PRERAĐIVAČKI OBRT 
STROJOREMONT D.O.O. – REMONT STROJEVA 
POLJOPRIVREDNA APOTEKA „PROTEIN” BOBOTA 
OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
LOVAČKO DRUŠTVO 
SRD „SLOGA” – RIBOLOVNO DRUŠTVO 
TO „ĐURĐEVAK” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA DJELATNOST 

TO „OLIMP” – TRGOVAČKA DJELATNOST 
UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. SALA ZA SVATOVE 



2.2. OPERATIVNE SNAGE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

STOŽER ZIS-A BOROVO, GLAVNA 3 439-255 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439-255 099/439 59 88 

TIM CZ ON-ZAPOVJEDNIK BOROVO, GLAVNA 3 439-598 JEREMIĆ SRĐAN 
BOROVO 
GAJIĆEVA 17  

438-535 098/677101 

DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB 091/4502519 
MIROLJUB 
MLADENOVIĆ  

BOROVO, 
B.RADIČEVIĆA3 

 091/4502519 

ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438-399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  BOROVO, GLAVNA 3 438-382  VESNA OBRADOVIĆ   BOROVO, T.P.BORACA 440-828  

 
 
 

 POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE 
 

DUŽNOST ZADUŽEN ZA NASELJE IME I PREZIME ADRESA STANOVANJA 
BROJEVI TELEFONA 

FIKSNI MOBILNI 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od vukovara do 

centra 
LATAS DUŠAN BOROVO, RATARSKA 23C 438-616 091/585 14 22 

ZAMJENIK POVJERENIKA CZ BOSIĆ GORAN BOROVO, RATARSKA 50 493-165 098/653246 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od centra MARINKOVIĆ VLADIMIR BOROVO, GROBLJANSKA 4 438-457 098/167 75 75 
ZAMJENIK POVJERENIKA CZ LAZIĆ SLAVOLJUB BOROVO, I.L.RIBARA 27 439-468  
 



2.3. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 
   

  

  

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

LJEKARNA „KOJIN” 
BOROVO,  
GLAVNA  23 

438-992 LJILJANA KOJIN BOROVO, GLAVNA  23 438-993  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “SAVIČIĆ” 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439-133 SAVIČIĆ PERO 
BOROVO 
OZRENSKA 78 

439-133  

PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

098/270-621 KUŽETA 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

 098/270-621 

PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO 
BOROVO 
BULIĆEVA 31A 

440-844 BRANKO PERIŠIĆ 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 28 

438-032 098/980 71 36 

PTO „SOTORIVA” – PEKARSKO 
TRGOVAČKI OBRT 

BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 34 

438-240  

PEKARNA „AGITA” – PRODAJA 
PEKARSKIH PROIZVIODA 

BOROVO 
GLAVNA 37 

 
MUHARDI 
ARMEND 

TENJA 
SVETE ANE 25 

290-505 098/304-976 

„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO 
PRERAĐIVAČKI OBRT 

BOROVO, 
ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467 098/1959111 
 



2.3. PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZAŠTITU I SPAŠAVANJE 
   

 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
TO „BAJA” – TRGOVAČKA 
DJELATNOST 

BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 29 

438-019  

OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
BOROVO,TRG  
PALIH BORACA 32 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

LOVAČKO DRUŠTVO BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

438-973 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973 098/9225275 

SPORTSKO RIBOLOVNO  
DRUŠTVO „SLOGA” 

BOROVO 
T.P.BORACA 6 

 SENDIĆ MIROSLAV 
BOROVO 
GLAVNA 51 

438-983 098/346731 

UO „BIJELI LABUD” – UGOST.DJ. 
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO, OSJEČKA 5 438-130 MILOVAN BORIĆ BOROVO,OSJEČKA 5 438-130  

UO „SAŠA” – UGOST. TRGOVINA I 
VULKANIZERSKI OBRT 

BOROVO,GLAVNA 24 438-099 
ALEKSANDAR 
MILINKOVIĆ 

BOROVO, GLAVNA 24 438-140 091/9012294 

POLJOPRIVREDNA APOTEKA 
„PROTEIN” BOBOTA 

BOROVO 
GLAVNA 1 

560-900 
DRAGO 
RUSMIROVIĆ 

BOBOTA 
ĆIRIĆEVA BB 

560-022 
098/253813 
098/246306 



2.4. PREGLED SNAGE 
 

Autobus 
Radni stroj  
(svih vrsta) 

Teretno vozilo (svih 
vrsta) 

Cisterna 
 (sve vrste) 

Traktor s 
prikolicom 

Agregat  Pumpa Prostor za zbrinjavanje  

0 2 8 1 173 0 3 1350 osoba 

Pravne i fizičke osobe – davatelji materijalno-tehničkih sredstava prikazani su u Planu mobilizacije – prilog 27. 
 
 
 

Pregled snage vatrogasne postrojbe 
 

NAZIV 
VATROGASNE 

POSTROJBE 

Ukupan  
broj 

pripadnika 

Broj pripadnika 
s liječničkim 
pregledom 

Broj 
osposobljenih 

pripadnika 

O P R E M L J E N O S T 

Zaštitni 
komplet 

Kemijsko 
odijelo 

VATROGASNA TEHNIKA 

Navalno 
vozilo 

Kombinirano 
vozilo 

Vatrogasna 
cisterna 

Traktor 
cisterna 

Kombi 
vozilo 

DVD BOROVO 40 24 24 0 0 1 0 0 0 1 

UKUPNO : 40 24 24 0 0 1 0 0 0 1 

 

Detaljan pregled broja pripadnika  DVD-a Općine, njihove osposobljenosti i opremljenosti osobnom  
i skupnom vatrogasnom opremom prikazan je u Prilogu 28. Plana mobilizacije. 

 



3. OBVEZE PRAVNE OSOBE U KOJOJ JE DOŠLO DO NESREĆE 
 

PRAVNE OSOBE KOJE VRŠE PROIZVODNJU, SKLADIŠTENJE, PRERADU, RUKOVANJE,  
PRIJEVOZ, SKUPLJANJEI DRUGE RADNJE S OPASNIM TVARIMA DUŽNI SU: 

IZVRŠITELJI PRIPOMENA 

 
PRIJE NESREĆE 
 
- planirati intervencije za slučaj nesreće 
- izrađivati  izvješća o sigurnosti 
- osnivati intervencijske timove 
- osposobljavati procesno osoblje 
- operativna i savjetodavna pomoć lokalnoj 
  samoupravi i operativnim snagama 
- uspostaviti i održavati sustav za 
  uzbunjivanje 
- prijevoznici opasnih tvari dužni su 
  prijaviti svaku pošiljku koju prevoze 
  i ishoditi suglasnost što se tiče sigurnosti 
  prijevoza 
 
 

 

 
U TRENUTKU NESREĆE 
 
a) pravovremeno izvjestiti Županijski centar 112 te izravno službe s kojima 
    (ako ) imaju sklopljen ugovor za očekivane intervencije (specijalizirane 
    službe raznih tehničkih intervencija), o tome: 

- tko javlja? (ime i mjesto odakle se javlja) 
- gdje se dogodila nesreća?  (mjesto, ulica, dio općine, najbliže naselje) 
- što se dogodilo? (požar, curenje plina, istjecanje zapaljive tekućine, kiseline, 
  lužine – njezin identifikacijski broj) 
- ima li i koliko povrijeđenih? 
- vrste ozljeda? (opekline, trovanja, nagrizanja, lomovi, uboji) 

 
b) do dolaska specijaliziranih službi, kojima je to redovita djelatnost, poduzeti 
     sve mjere sigurnosti u skladu s uputom o mjerama sigurnosti: 

- prepoznati opasnost (na temelju identifikacijskog broja zaključiti o kojoj 
  vrsti opasne tvari se radi), 
- označiti mjesto nesreće (spriječiti ulazak svim osobama ukoliko postoji 
  opasnost udisanja opasnih plinova i para), 
- pružiti prvu pomoć ugroženim osobama (osobe koje ulaze u opasnu zonu 
  moraju imati osobna zaštitna sredstva), 
- pozvati na intervenciju specijalizirane službe (ovisno o vrsti opasnosti – 
  vatrogasci, ekipe hitne medicinske pomoći, specijalizirane službe redovne 

      djelatnosti, specijalizirani timovi CZ). 
 
 

 
Popis rukovoditelja 
pravnih osoba koje vrše 
manipulaciju s opasnim 
tvarima- Točka 3.1.   
 
Pregled sposobnosti 
operatera- Točka 3.2. 
 
 

 
 
 
 
 
PU ZIS-a Vukovar 
Operateri 

 
Ako je ID onečišćeno 
tlo, zrak, biljni i 
životinjski svijet 
primjenjuju se mjere i 
postupci ovoga 
plana. 
 
Ako je došlo do 
onečišćenja voda 
primjenjuju se 
odredbe Državnog 
plana zaštite voda. 
 
 
 

 
U nemogućnosti da vlastitim snagama spriječi nastalu prijetnju, operater će potražiti pomoć od općine preko ŽC 112 Vukovar 
  
Praćenje situacijskih izvješća i poduzimanje mjera sukladno razvoju situacije i  zahtjevima sa samog mjesta događaja. 
 

 
Operateri 
 
ŽC 112 Vukovar 



3.1. POPIS RUKOVODITELJA 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
INA,BENZINSKA POSTAJA 
BOROVO 

      

 
BENZINSKA POSTAJA NIJE U FUNKCIJI 

 
3.2. PREGLED SPOSOBNOSTI 

 

NAZIV PRAVNE OSOBE 
OPERATERA 

RASPOLOŽIVI 
STRUČNI TIMOVI 

RASPOLOŽIVO 
PROCESNO OSOBLJE 

RASPOLOŽIVE 
VATROGASNE SNAGE 

RASPOLOŽIVA 
MATERIJALNO-TEHNIČKA SREDSTVA 

INA, BENZINSKA POSTAJA 
BOROVO 

    

 
BENZINSKA POSTAJA NIJE U FUNKCIJI 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
4. PREGLED PRAVNIH OSOBA S POPISOM OPASNIH TVARI, MJERAMA ZAŠTITE I IZVRŠITELJIMA 
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GOSPODARS
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 

OPĆINA BOROVO 

INA industr. 
nafte d.d. Zagreb 

BP – Borovo 
1 

naftni 
derivati 

100 m³ 
D=3 

ozbiljne 
posljedice 

zapaljiva 
tekućina 

istjecanje, 
požar, 

eksplozija 
C II 

podzemni, 
poluukopani 

spremnik 
201   

Gašenje 
požara 
Sanir. 

posljedca 
Pružanje 

PMP 

DVD Borovo 
Stožer ZIS  
INA d.d. 

DZ VU i OB 
VU 

 
BENZINSKA POSTAJA NIJE U FUNKCIJI 

 
 



Tehničko-tehnološke katastrofe i velike nesreće u gospodarskim objektima 
 
Tehničko-tehnološka nesreća u gospodarskim objektima može nastati zbog istjecanja 
opasne tvari i/ili eksplozije u postrojenju s opasnom tvari, što može rezultirati požarom, 
disperzijom toksičnog plina ili oblaka, ovisno o smjeru vjetra, na okolno područje, te 
zagađenjima tla, zraka i vode.  
 
Ovisno o vrsti, količini i maksimalnoj koncentraciji opasnih tvari u postrojenju 
gospodarskog subjekta,  te udaljenosti od naseljenih područja, moguć je nastanak 
tehničko-tehnoloških nesreća s mogućnošću prerastanja u veliku nesreću i katastrofu, 
čija posljedica mogu biti ugrožavanje života i zdravlja ljudi, gospodarskih objekata te 
mreža i sustava kritične infrastrukture.  
 
Broj, vrsta i veličina postrojenja s opasnim tvarima 
 
Sukladno Uredbi o sprečavanju velikih nesreća koje uključuju opasne tvari (Narodne 
novine br. 44/14). i Registru postrojenja s opasnim tvarima Agencije za zaštitu okoliša, 
na području Općine nisu evidentirana postrojenja s velikim količinama opasnih tvari 
(viši razred postrojenja). Isto tako nisu evidentirana postrojenja s malim količinama 
opasnih tvari (niži razred postrojenja). 
 
Na području Općine evidentirana su postrojenja s opasnim tvarima u količinama 
manjim od graničnih vrijednosti (na lokacijama postrojenja izvedeni maksimalni 
kapaciteti za rukovanje opasnim tvarima u količinama manjim od graničnih vrijednosti 
propisanih u Prilogu I.A, dijelovima 1. i 2., stupcima 2. i Prilogu I.B stupcu 2. Uredbe i 
to u rasponu 1% – 100% od graničnih vrijednosti). 
 
Na području općine Borovo, od navedenih potencijalnih zagađivača, nema niti jednog, te 
stoga nema ni opasnosti od tehničko-tehnoloških katastrofa u gospodarskim objektima. 
 
Na području Općine nema evidentiranih operatera s opasnim tvarima u količinama 
manjim od graničnih vrijednosti. 
 



4.1.  PREGLED UGROŽENOG STANOVNIŠTVA 

 
BENZINSKA POSTAJA NIJE U FUNKCIJI 

 
 
 

4.2. PREGLED UGROŽENE STOKE 

 
BENZINSKA POSTAJA NIJE U FUNKCIJI 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE 
OPERATERA 

NASELJE, ULICA I BROJ 
(ili broj k.č.) 

BROJ UGROŽENOG 
STANOVNIŠTVA 

NAJBLIŽA LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ ODGOVORNA OSOBA 

INA, BENZINSKA POSTAJA 
BOROVO 

 
   

NAZIV PRAVNE OSOBE 
OPERATERA 

NASELJE, ULICA I BROJ 
(ili broj k.č.) 

BROJ UGROŽENE 
STOKE 

NAJBLIŽA LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ ODGOVORNA OSOBA 

INA, BENZINSKA POSTAJA 
BOROVO 

 
   



 
4.3.  PREGLED UGROŽENIH MATERIJALNIH DOBARA 

 
BENZINSKA POSTAJA NIJE U FUNKCIJI 

 
 

4.4. PREGLED UGROŽENIH OBJEKATA KRITIČNE INFRSTRUKTURE 

 
BENZINSKA POSTAJA NIJE U FUNKCIJI 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE 
OPERATERA 

NASELJE, ULICA I BROJ 
(ili broj k.č.) 

UGROŽENA MATERIJALNA DOBRA 
NAJBLIŽA LOKACIJA ZA 

SMJEŠTAJ 
ODGOVORNA OSOBA 

INA, BENZINSKA POSTAJA 
BOROVO 

    

NAZIV PRAVNE OSOBE 
OPERATERA 

NASELJE, ULICA I BROJ 
(ili broj k.č.) 

UGROŽENI OBJEKTI KRITIČNE INFRASTRUKTURE 

INA, BENZINSKA POSTAJA 
BOROVO 

 
 



 
 
5. PREGLED PRAVNIH OSOBA, REDOVNIH SLUŽBI I DJELATNOSTI ZA PROVOĐENJE AKTIVNOSTI ZA ZAŠTITU 
 
NOSITELJ PROVEDBE 

MJERA 
ZADAĆE SUDIONIK PROVEDBE MJERA PRIPOMENA 

PU ZIS-a Vukovar 

Koordiniranje djelovanja operativnih snaga ZIS-a 
Zaprimanje dojave o nesreći i postupanje po istoj 
Integriranje aktivnosti gašenja požara, detekcija i 
dekontaminacija 
Vođenje evidencije i informacija o žrtvama 
Psihosocijalna pomoć operativnim snagama 
Provedba mobilizacije snaga CZ 

 

Prema posebnim propisima 

Policijska uprava VSŽ 

Osiguranje mjesta nesreće 
Osiguranje javnog reda i mira tijekom evakuacije i na 
mjestima prihvata i zbrinjavanja stanovništva 
Osiguranje konvoja i putova evakuacije 
Identifikacija žrtava 

Policijska postaja Vukovar 
Željko Šimundić, 098/470-664 
 
 

Na temelju članka 8. Zakona o ZIS 
Po standardnom operativnom 
postupku Policijske Uprave VSŽ za 
ovu namjenu 

Ministarstvo zaštite 
okoliša, prostornog 
uređenja i graditeljstva 

Uviđaj na mjestu nesreće 
Procjena stanja 
Prijedlog mjera i postupaka za zaštitu i spašavanje 
Tehničke intervencije 

Uprava za zaštitu okoliša 
Agencija za opasni otpad 
Agencija za zaštitu okoliša 
Specijalizirane snage ovlaštenih pravnih osoba 
 
Inspekcija zaštite okoliša VSŽ 
Dubravka Vlahović, 091 187 7074 
Mile Treneski, 091 287 72 17 
Stjepan Đaković, 91 287 72 74 

 
 
 
Prema posebnim propisima 
 
Aktiviranje putem ŽC 112 ili 
stožera ZIS VSŽ 

 



5. PREGLED PRAVNIH OSOBA, REDOVNIH SLUŽBI I DJELATNOSTI ZA PROVOĐENJE AKTIVNOSTI ZA ZAŠTITU 
 
NOSITELJ PROVEDBE 

MJERA 
ZADAĆE SUDIONIK PROVEDBE MJERA PRIPOMENA 

Ministarstvo 
poljoprivrede, ribarstva i 
ruralnog razvoja 

Zabrana korištenja prehrambenih proizvoda i 
poljoprivrednih kultura 
Davanje uputa za postupanje s kontaminiranim kulturama i 
tlom 
Organizacija prikupljanja i zbrinjavanja životinja i 
životinjskih lešina 
Uklanjanje i zbrinjavanje kontaminirane hrane životinjskog 
porijekla 

Poljoprivredni inspektor 
Krunoslav Toldi, 098/595-364 
Veterinarski inspektor 
Željka Bosnić, 098/908 28 22 
Veterinarska ambulanta Vukovar 
Pejčić Živojin, 450999, 410061, 
Veterinarski zavod Vinkovci 
Mario Škrivanko, 098/424-744 
Sanitarni inspektor 
Zdenka Sušac, 098/588-740 

 
Prema posebnim propisima 
 
Aktiviranje putem ŽC 112 ili stožera 
ZIS VSŽ 

Ministarstvo regionalnog 
razvoja, šumarstva i 
vodnog gospodarstva 

Nadzor nad vodama na ugroženom  području 
Davanje uputa za postupanje s kontaminiranim vodama 

Vodopravna inspekcija sliva Dunav 
Antonije Vasilj, 0998153021 

Prema posebnim propisima 
Aktiviranje putem ŽC 112 ili stožera 
ZIS VSŽ 

ZZJZ VSŽ 

Prva medicinska pomoć, medicinski transport povrijeđenih 
Stacionarno medicinsko zbrinjavanje 
Organiziranje psihosocijalne pomoći žrtvama nesreće i 
rodbini 
Uzorkovanje i analiza uzoraka 
Davanje preporuka u svezi korištenja vode za piće i 
prehrambenih proizvoda 
Postupanje s posmrtnim ostacima 
Sudjelovanje u zbrinjavanju stanovništva 

 
Dom zdravlja Vukovar  
Ante Lohinski, 098/194 10 44 
 

Opća bolnica Vukovar 
Vesna Bosanac, 0914521160 
 
 

Centar za socijalnu skrb Vukovar 
Ana Hirjovati, 450-922 
 
 

 
Prema posebnim propisima 
 
Aktiviranje putem ŽC 112 ili stožera 
ZIS VSŽ 
 

Državni hidrometeorološki 
zavod 

Dostavljanje meteoroloških podataka i prognoza za 
ugroženo područje 

 
Suradnja sa DC112 i ŽC 112 Vukovar 

 



5.PREGLED PRAVNIH OSOBA, REDOVNIH SLUŽBI I DJELATNOSTI ZA PROVOĐENJE AKTIVNOSTI ZA ZAŠTITU 
 
NOSITELJ PROVEDBE 

MJERA 
ZADAĆE SUDIONIK PROVEDBE MJERA PRIPOMENA 

Hrvatski zavod za 
toksikologiju 

Procjena posljedica izvanrednog događaja 
Predlaganje mjera za uklanjane posljedica nesreće u koju 
su uključeni otrovi 
Predlaganje zaštitnih mjera koordinatoru djelovanja 
operativnih snaga na mjestu nesreće 

 
Prema posebnim propisima 
Aktiviranje putem ŽC 112 ili 
stožera ZIS VSŽ 

Općina Borovo 

Koordinacija snaga , sredstava i aktivnosti 
sklanjanje i zaklanjanje 
Evakuacija i zbrinjavanje stanovništva 
Izbor lokacija, kapaciteta i potrebnih snaga za zbrinjavanje 
Sudjelovanje u asanaciji terena 

Snage zaštite i spašavanja općine Borovo po 
utvrđenim prioritetima 

Operativne snage i pravne 
osobe od interesa za zaštitu i 
spašavanje- Točka 2.2 i 2.3. 
mjere – 

Županijsko vatrogasno 
zapovjedništvo 

Koordinirano gašenje požara sa vatrogasnim snagama 
operatera 
Izvlačenje stradalih i  neozlijeđenih zaposlenika iz objekta 
Pomoć u evakuaciji  

DVD Borovo 
Po planu zaštite od požara 
 

GD crvenog križa 
Vukovar 

Pružanje prve medicinske pomoći 
Evidentiranje žrtava 
Psihosocijalna pomoć 
Pomoć pri evakuaciji i zbrinjavanju 

Zorica Grgić, 098324246 

 
Prema posebnim propisima 
Aktiviranje putem ŽC 112 ili 
stožera ZIS VSŽ 

Operateri 

Planiranje intervencija za slučaj nesreće 
Izrada izvješća o sigurnosti 
Osnivanje intervencijskih timova 
Osposobljavanje procesnog osoblja 
Operativna i savjetodavna pomoć lokalnoj samoupravi i 
snagama zaštite i spašavanja  

Spasilački interventni timovi 
procesno osoblje 

Prema planovima ZIS-a, SOP- 
ovima i posebnim propisima 
 
Popis rukovoditelja- Točka 3.1. 
mjere 

Županijska uprava za ceste 
Redovito upravljanje, građenje i održavanje županijskih i 
lokalnih cesta 

Ophodnje, stručni interventni timovi, službe za 
intervencije, suradnici (HAK,HMP; vatrogastvo, 
kooperanti) 

Prema posebnim propisima 
Senko Bošnjak, 098/269 56 12 
 

 



6. ORGANIZACIJA REGULIRANJA PROMETA I OSIGURANJA TIJEKOM  INTERVENCIJA 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
 Osiguranje mjesta nesreće 
 
Ocjena stanja i funkcionalnosti cestovnog i riječnog prometa i prometnica 
                
Donošenje odluke o zabrani prometa 
-  poradi zaštite sigurnosti na pogođenom području 
- osiguranje mobilnosti prioritetnim korisnicima 
 
Uspostava alternativnih prometnih pravaca 
Provođenje mjera nadzora i čuvanja ugroženog područja 
Sprečavanje pojave krađe i vandalizma 
Osiguranje područja intervencija 
 
* zaštitu imovine operatera osiguravaju ovlaštene pravne osobe  djelatnosti    

privatne zaštite sukladno ugovoru i unutarnjem planu operatera. 
 
Na ugroženoj lokaciji promet regulira zapovjednik operativnih snaga koje 
provode mjere zaštite (u suradnji s timom operatera). 
 
Promet izvan lokacije regulira policija u dogovoru i suradnji sa snagama koje 
provode aktivnosti zaštite na ugroženoj lokaciji. 
 

 
Načelnik općine 
 
Stožer ZiS-a 
 
PP Vukovar 
 
Lučka kapetanija 
Vukovar 
Agencija za plovne 
putove Vukovar 
 
Uprava za sigurnost 
plovidbe 
 
HŽ, kolodvor Vukovar 
 
Županijska uprava za 
ceste 
 
Tim CZ ON 
 
 
Povjerenici CZ 
 

 
098/496-103 
 
099/439 59 88 
439-255 
098/470-664 
342-002 
098/626-999 
 
098/346-984 
410-904 
 
099/798 98 38 
 
 
098590201 
 
091/223 28 21 
 
 
095/817 47 31 
438-513 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 

 
Po potrebi koristiti: 
Tim CZ ON 
Lovačke udruge  
 
Svako angažiranje 
dodatnih snaga 
isključivo u dogovoru 
sa Policijom 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



      7. ORGANIZACIJA GAŠENJA POŽARA 

 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Obavijestiti ŽC 112 Vukovar o požaru i provedbi postupaka. 
Ako požar gasi operater, izvijestiti o: 
- odgovornoj osobi (ime, prezime, broj telefona, vrsti opasne tvari, opsegu  
  požara, procijenjenom stupnju zagađenja i broju žrtava)  
- organizirati gašenje požara i po potrebi mjere zaštite od požara 
- informirati stanovništvo o vrsti ugroze i mjerama koje je potrebno poduzeti 
   (sklanjanje, evakuacija-po planu CZ) 
  
Nadležnosti usklađivanja u organizaciji gašenja požara regulirana je standardnim 
operativnim postupcima vatrogasnih postrojbi prema planovima koji se donose 
po posebnom Zakonu. 
Organizaciju  gašenja požara na ugroženom mjestu koordinirati sa predstavnikom  
pravne osobe ili stručnim nadzornim tijelom na samoj lokaciji. 
 
* OPERATIVNE ZADAĆE U GAŠENJU POŽARA: 
 
- identificirati mjesto pojave požara 
- izvršiti dojavu i izvješćivanje 
- odrediti potrebne snage i sredstva za gašenje požara 
- utvrditi pravac kretanja požara 
- odrediti najpovoljniji pravac kretanja vozila i postrojbi do požarišta 
- spasiti stanovništvo i životinje iz zapaljenih i zadimljenih objekata 
- evakuirati stanovništvo i stoku ispred fronte predvidljivog požara 
- spriječiti prenošenje vatre na susjedne objekte 
- iskopčati električnu i plinsku mrežu u zoni gašenja požara (po potrebi) 
- osigurati vodu za gašenje požara u područjima gdje je isključena vodovodna 
  mreža (alternativni izvori). 
 
 

 
Stožer ZiS-a 
 
 
DVD Borovo 
 
 
Tim CZ ON 
 
 
Povjerenici CZ 

 
099/439 59 88 
439-255 
 
098/901 73 06 
438-017 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
Popis 
povjerenika 
CZ-točka 2.2. 
mjere 

 
Postupati po Planu 
zaštite od požara 
 
Općinski kapaciteti  
 
 
Izvorišta vode za 
gašenje požara su: 
 
-hidrantska mreža u 
nadležnosti Vodovoda 
grada Vukovara 
-rijeka Dunav, 
pouzdan izvor vode i 
pouzdan prilazni put 
po svim meteo 
uvjetima preko Trga 
palih branitelja 
 

 



 
8. ORGANIZACIJA PRUŽANJA PRVE MEDICINSKE POMOĆI  I DEKONTAMINACIJE 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Prikupljanje informacija o stanju objekata primarne zdravstvene zaštite i 
ljekarni  
Prikupljanje informacija o popunjenosti lijekovima i sanitetskim mater. 
Pronalaženje, izvlačenje i iznošenje ozlijeđenih  
Trijaža     - odrađivanje težine ozljeda ili oboljenja 
                  -  utvrđivanje reda žurnosti za pružanje prve medicinske pomoći 
Pružanje prve medicinske pomoći 
                  - privremeno zaustaviti krvarenja 
                  - održavanje prohodnosti dišnih putova 
                  - opće mjere reanimacije 
Prijevoz ozlijeđenih i oboljelih do odgovarajućih zdravstvenih ustanova 
radi zdravstvenog zbrinjavanja 
Pružanje hitne specijalističke pomoći: 
                 - provjera i dopuna postupaka prve medicinske pomoći  
                 - davanje potrebitih lijekova, sredstava i injekcija 
                 - imobilizacija standardnim sredstvima 
                 - opća njega 
                 - poduzimanje mjera koje doprinose zbrinjavanju ozlijeđenih i  
                   oboljelih 
Poduzimanje mjera na angažiranju stručnih timova zdravstvene zaštite na 
otklanjanju posljedica 
                 - psihološka potpora operativnim snaga ma i ugroženom   
                    stanovništvu 
                 - osiguranje dodatnog medicinskog osoblja opreme i vozila 
Dekontaminacija stanovništva  
Osiguranje opskrbe lijekovima i sanitetskim materijalom 
Organizacija dobrovoljnog davanja krvi – po potrebi ili zahtjevu nadležnih 
službi 
Identifikacija poginulih – razrađena u točki 11. mjere                

 
Stožer  ZiS-a 
 
Zdravstvena ambulanta  
Borovo 
 
Dom zdravlja Vukovar 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Opća bolnica 
Vukovar 
 
DVD Borovo 
 
 
Crveni Križ Vukovar 
 
Tim CZ ON 
 
PP Vukovar 
 
Općinski sud Vukovar 
 
 
Povjerenici CZ 
  

 
099/439 59 88 
439-255 
439-399, 
439-313 
 
098/194 10 44 
413-391 
091/532 87 29 
414-914 
091/452 11 60 
452-111 
 
098/901 73 06 
438-017 
 
098/324-246 
441-364 
095/817 47 31 
438-513 
098/470-664 
342-002 
451-602 
 
 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 

 
Krizni stožer 
Ministarstva zdravstva 
nadležan je za rad 
kapaciteta zdravstva 
 
Stožer ZIS-a  
koordinira djelovanje 
zdravstvenih 
kapaciteta s 
djelovanjem 
operativnih snaga 
ZIS-a 
 
Koordinaciju 
aktivnosti u naseljima 
provode povjerenici 
CZ sukladno 
dodijeljenoj zoni 
odgovornosti 
 
 

 



 
8.1. MOGUĆE LOKACIJE ZA ORGANIZACIJU PRUŽANJA PRVE MEDICINSKE POMOĆI I DEKONTAMINACIJE 

 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438-399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

OSNOVNA ŠKOLA BOROVO 
BOROVO, TRG PALIH 
BORACA  31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

DJEČJI VRTIĆ “ZLATOKOSA“ 
BOROVO 
NIKOLE TESLE BB 

439-542 RADMILA LATAS 
BOROVO 
RATARSKA 23 C 

439-542  

ŠUPICA – DOM ZA  
STARIJE I NEMOĆNE 

BOROVO,  
V. S. KARADŽIĆA 24 

438-351 ŠUPICA SLOBODAN 
BOROVO, V. RUĐERA 
BOŠKOVIĆA 2/17 

 099/402 7109 

UO „BIJELI LABUD”  
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130 MILOVAN BORIĆ 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130  

SALA ZA SVATOVE 
BOROVO 
GLAVNA 79 

564-923 
POPOVIĆ 
RADOSLAV 

TRPINJA 
GAJČANSKA 2  

 091/523 5712 

LOVAČKI DOM BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973  



9. ORGANIZACIJA PRUŽANJA VETERINARSKE POMOĆI I DEKONTAMINACIJE 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
 Prikupljanje informacija o stanju objekata za uzgoj životinja 
Analiza stanja stočnog fonda 
Liječenje životinja 
Prikupljanje, popis i smještaj odlutale i nezbrinute stoke 
Provođenje naređenih mjera nad: 
             - životinjama - klanje 
                                   - kontrola stočne hrane 
             - sirovinama i namirnicama životinjskog porijekla 
             - objektima i opremom 
             - sredstvima koja mogu biti prijenosnici zaraznih bolesti životinja 
Organizacija prijevoza i evakuacija životinja – po Planu CZ 
Dekontaminacija životinja 
Dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija objekata 
Organizacija snabdijevanja veterinarskim lijekovima i opremom 
Organizacija prikupljanja i sanacija životinjskih lešina razrađena u točki 11. 
mjere tehničko-tehnološke 
 

 
Stožer ZiS-a 
 
 
Veterinarska ambulanta 
Vukovar  
 
Veterinarski inspektor 
 
OPG-i 
Vlasnici stoke 
Stanovništvo 
 
Tim CZ ON 
 
Povjerenici CZ 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
 
450999 
 
098/908 28 22 
422-753 
 
 
 
 
095/817 47 31 
438-513 
 
Popis 
povjerenika CZ 
Točka 2.2. 
mjere 

 
Prema procjeni 
veterinarske struke 
mjere nad životinjama 
provesti na  lokaciji  
gdje se stoka nalazi ili 
je evakuirati na 
sigurniju lokaciju 
 
Popis farmi 
Točka 9.1. mjere 
 
Koordinaciju 
aktivnosti u naseljima 
provode povjerenici 
CZ sukladno 
dodijeljenoj zoni 
odgovornosti 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

 



9.1. MOGUĆE LOKACIJE ZA ORGANIZACIJU PRUŽANJA VETERINARSKE POMOĆI I DEKONTAMINACIJE  
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
(grla) Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

OPG KOSIĆ 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372 KOSIĆ ŽARKO 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372  30 krava i junadi,  

OPG ILIĆ 
BOROVO,  
PARTIZANSKA 37 

438-641 
ILIĆ SLOBODAN 
JOVAN 

BOROVO  
PARTIZANSKA 37 

438-641  80 krava i junadi,  

OPG MRĐANOVIĆ 
BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509 
MRĐANOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509  20 krava i junadi,  

OPG MAKRIĆ 
BOROVO  
ŠKOLSKA 117 

439-326 
MAKRIĆ 
RADOSLAV 

BOROVO 
ŠKOLSKA 117 

439-326  30 krava i junadi,  

OPG KRSTONOŠIĆ 
BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

 
KRSTONOŠIĆ 
MITAR 

BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

  40 junadi,  

OPG LUKIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138 LUKIĆ NEDELJKO 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138  60 krava i junadi,  

OPG KURTEŠANIN 
BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867 
KURTEŠANIN 
RADOVAN 

BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867  150 krava i junadi,  

OPG BOĐIRKOVIĆ 
BOROVO 
 ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467  2000 svinja, 

OPG KIŠVALUBAC,  
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 KIŠAVALUBAC 
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 
 Prazna farma 



10.  PREGLED LOKACIJA ZA DEKONTAMINACIJU  MATERIJALNIH DOBARA 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

ODGOVORAN 
POVJERENIK CZ Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

NK SLOGA BOROVO 
BOROVO,  
ŠKOLSKA BB 

439-474 
MILISAV 
CVIJANOVIĆ 

BOROVO 
N. KOVAČEVIĆA 

439-474  
Koordinaciju aktivnosti u 
naselju provode 
povjerenici CZ sukladno 
dodijeljenoj zoni 
odgovornosti-točka 2.2. 
mjere 

 

       

       

       

 



11. ORGANIZACIJA PROVOĐENJA ASANACIJE 

 ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 
H

U
M

A
N

A
 A

SA
N

A
C

IJ
A

 

 
Prikupljanje informacija o stanju uporabljivosti prostora za prihvat i 
identifikaciju poginulih. 
Prijevoz i prihvat poginulih-točka 11.1. – pregled mjesta prihvata i ukopa 
Identifikacija poginulih-točka 11.1. 1. – popis mrtvozornika   
Sahranjivanje poginulih na mjesnim grobljima po mjestu 
prebivališta 
Osiguranje logističke potpore 
          - izrada ili nabavka mrtvačkih sanduka 
          - iskop grobnih jama 
Sanitarni nadzor nad ukapanjem umrlih   
Karantena 
Osiguranje područja, fizička zaštita i zabrana kretanja 
Koordinacija sa predstavnicima vjerskih zajednica 
 

 
Stožer ZiS-a 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Sanitarni inspektor 
 
Općinski sud  Vukovar 
 
PP Vukovar 
 
Zdravstvena ambulanta 
Borovo 
 
Tim CZ ON 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
091/532 87 29 
414-914 
098/588-740,  
492-070 (fax) 
451-602 

 
098/470-664 
342-002 
439-399, 439-
313 
 
 
095/817 47 31 
438-513 

 
Uključiti: 
 
Vatrogasne postrojbe 
Povjerenike CZ 
Tim CZ i druge 
Operativne snage ZiS-
točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 27. Plana 
mobilizacije 
 
 

A
N

IM
A

L
N

A
 A

SA
N

A
C

IJ
A

 

 
Po prijedlogu veterinarske struke: 
 
Način zbrinjavanja lešina   
- odvoz u kafileriju 
- privremeno ukapanje (u slučaju većeg broja lešina koje se ne mogu  
  zbrinuti u adekvatnom vremenu) 
Lokacija za privremeno ukapanje lešina: točka 11.2. – pregled mjesta 
ukapanja lešina 
  
Vršiti sanitarni nadzor nad ukapanjem lešina 
Neškodljivo uklanjanje ranjenih, ozlijeđenih ili bolesnih životinja 
Pratiti stanje i provoditi aktivnosti na sprječavanju nastanka ili  
širenja  zaraznih bolesti životinja 
 

 
Veterinarska ambulanta 
Vukovar  
Veterinarski inspektor 
 
Stožer ZiS-a 
 
Tim CZ ON 
 
 

 
410061 
 
098/908 28 22 
422-753 
099/439 59 88 
439-255 
095/817 47 31 
438-513 

 
Uključiti: 
Povjerenike CZ 
Točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 27. Plana 
mobilizacije 
 
OPG-i 
Vlasnici stoke 
Stanovništvo 



11. ORGANIZACIJA PROVOĐENJA ASANACIJE 

 ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 
B

IL
JN

A
 A

SA
N

A
C

IJ
A

 

 
Praćenje stanja i uočavanje pojave biljnih bolesti 
  
Suzbijanje i iskorjenjivanje biljnih bolesti i štetočina. 
 
Zabrana uzgajanja za određeno vrijeme i na određenom području  
pojedine vrste bilja radi sprečavanja biljnih bolesti i štetočina.  
      
Uništavanje zaraženog bilja i ambalaže u skladištima biljnih  
proizvoda. 
Provođenje dekontaminacije biljaka i biljnih proizvoda. 
 
Utvrđivanje obima posljedica na bilju nastalih djelovanjem biljnih   
bolesti  i štetočina. 
Ponovno zasijavanje zemljišta poljoprivrednim kulturama s  
ciljem ublažavanja biljnih bolesti. 
 

 
Stožer ZiS-a 
 
Poljoprivredni inspektor 
 
 
Sanitarni inspektor 
 
 
Posjednici obradivog 
zemljišta 

 
099/439 59 88 
439-255 
098/595-364 
492-069,              
 
098/588 740, 
492-070 (fax) 
 
 
 

 
U provođenje zadaća 
uključiti: 
 
Poljoprivredno 
savjetodavnu službu 
 
OPG-i -  točka 9.1. 
mjere 
 
Povjerenici CZ – 
točka 2.2.mjere 
 
Stanovništvo 
 

A
SA

N
A

C
IJ

A
 T

E
R

E
N

A
 

 
Detekcija-utvrditi vrstu, stupanj i opseg kontaminacije zraka, vode i tla 
Laboratorijska analiza prikupljenih uzoraka 
Dekontaminacija-uklanjanje opasnih tvari s kontaminiranih površina 
uključujući vodocrpilišta, vodne tokove i podzemne vode (u potpunosti ili 
do dozvoljenih količina kontaminacije) 
Uklanjanje olupina i drugog kontaminiranog materijala zaostalog 
nakon eksplozije i požara  
Zbrinjavanje uklonjenog materijala 
Zabrana korištenja prehrambenih proizvoda i vode za piće 

 
Stožer ZiS-a 
 
Inspektori  zaštite 
okoliša za područje 
županije 
 
ZZJZ Vukovar 
 
Vet.  zavod Vinkovci 
 
Eko Flor  
 
Vodovod Grada 
Vukovara 
 

 
099/439 59 88 
439-255 
091/187 70 74 
091/287 72 14 
091/287 72 74 
 
091/532 87 29 
414-914 
098/424-744 
331-288 
099/3172-924 
 
098/442-422 
331-979 

 
U provođenje zadaća 
uključiti: 
Vatrogasne postrojbe 
Povjerenike CZ  
Tim CZ ON 
Operativne snage ZiS-
točka 2.2. mjere 
 
Pravne i fizičke osobe 
s alatom i tehnikom – 
prilog 27. Plana 
mobilizacije 
 
Stanovništvo 



 
 

 
 

11.1. PREGLED MJESTA PRIHVATA I UKOPA 
  

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
MJESNO GROBLJE 
BOROVO 

BOROVO 
RATARSKA BB 

SINIŠA SREMAC 
BOROVO 
GROBLJANSKA 21 

438-257 098/1819365 200 

 
 

11.1.1. POPIS MRTVOZORNIKA 
 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
LADISLAV NADAŠ VUKOVAR   

 
U slučaju velikog broja poginulih,  zatražiti aktiviranje dodatnih mrtvozornika. 
Ako postoji potreba utvrđivanja identiteta ili postoji sumnja na uzrok smrti aktivirati Policijsku postaju Vukovar i Općinski sud Vukovar. 
Aktiviranje navedenih snaga provesti putem ŽC 112 Vukovar ili stožera ZIS Županije Vukovarsko srijemske.  
 



  
 

11.2. LOKACIJE ZA PRIVREMENO UKAPANJE ŽIVOTINJSKIH LEŠINA 
 

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
STOČNO GROBLJE 
BALENICA 

K.Č. 2113 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439-255 099/4395988  

 
 
 

11.3. LOKACIJE ZA DEPONIRANJE GRAĐEVINSKOG ŠUTA 
 

NAZIV LOKACIJE 
A D R E S A 

( i/ili broj k.č.) 

ODGOVORNA OSOBA 
KAPACITET 

(m2) Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

LOKACIJA GAJIĆEVA K.Č. 615/1 DUŠKO DROBIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 19 

439-255 099/4395988  

 
  
 



12. PREGLED PROMETNICA PO KOJIMA JE DOZVOLJEN 
PRIJEVOZ OPASNIH TVARI 

 
12.1. Cestovni promet 
 
Sukladno Odluci o određivanju cesta po kojima smiju motorna vozila prevoziti opasne tvari i 
o određivanju mjesta za parkiranje motornih vozila s opasnim tvarima, navedeni pravci ne 
prolaze područjem Općine te se stoga može zaključiti da ne postoji opasnost po stanovništvo,  
materijalna i kulturna dobra od ugroze uzrokovane transportom opasnih tvari u cestovnom 
prometu.  
 
Prijevoz opasnih tvari ostalim cestama na području Općine dozvoljen je samo u svrhu opskrbe 
gospodarskih subjekata, benzinskih postaja i stanovništva. Pri tome se transport naftnih 
derivata i plina vrši kamionima-cisternama kapaciteta do 30.000 litara. U slučaju da prilikom 
transporta dođe do prometne nesreće tada može doći do izlijevanja, eksplozije i zapaljenja 
opasnih tvari te stradavanja ljudi i imovine. Nadalje, prometna nesreća može biti uzrokom 
nastanka požara na stambenim i gospodarskim objektima te može biti uzročnikom šumskog 
požara. Uslijed toga može doći do onečišćenja sastavnica okoliša: tla, zraka i vode. 
 
Cestovne prometnice na području Općine 
 
Najvažniji prometni pravac ovoga područja je državna cesta D 519 koja prolazi kroz naselje u 
smjer sjever-jug na pravcu Erdut – Vukovar, a njom upravljaju «Hrvatske ceste» d.o.o.  
Uprava za ceste upravlja i održava lokalnu cestu LC 46003 koja ide pravcem istok – zapad u 
središnjem dijelu Općine. Asfaltirana je do željezničke pruge u dužini od 1385 m, a ostali dio 
ceste je zemljani i trenutno služi kao poljoprivredni put. 
 
Popis državnih cesta 

Broj 
državne 

ceste 
NAZIV CESTE  DIONICA 

DULJINA 
(km) 

DULJINA 
KROZ 

OPĆINU(km) 

UPRAVLJA 
CESTOM 

Broj telefona Mjesto Adresa 

519  Dalj (D213) - Borovo (D2)  8,038 5,85 
Hrvatske ceste 
d.o.o. Ispostava 
Osijek 

032 206 012 Osijek Vukovarska 122 

Izvor: Prostorni plan Općine 

 
Popis lokalnih cesta 

Broj 
ceste 

Naziv ceste   
Ukupna  
Duljina  

(km) 

Duljina  
Kroz općinu  

(km) 

Vrsta kolnika Širina  
Kolnika  

(m) asfalt zemlja 
46003 D2 - Borovo (D519) 6,235  1,385 4,850 5,0 

Izvor: Prostorni plan Općine 

 
Vjerojatnost pojave opasnog događaja u cestovnom prometu prilikom transporta opasnih tvari  
ovisi o gustoći prometa, sigurnosti ceste, objektima na cesti i dnevnom broju vozila koja 
prevoze opasne tvari.  
 
Kartografski prikaz – GP - mjesta posebne ugroženosti u cestovnom prometu 
 
 



 
Pregled količine i vrste opasnih tvari u cestovnom prometu na području općine 
 
Na području Općine nema evidentiranih operatera s opasnim tvarima u količinama manjim od 
graničnih vrijednosti 
 
Sukladno čl. 22, Zakona o prijevozu opasnih tvari (NN 79/07), prijevoznik je dužan zatražiti 
odobrenje za prijevoz eksplozivnih i radioaktivnih tvari te nuklearnih materijala. Obzirom da 
za ostale opasne tvari prijevoznik nije obavezan tražiti odobrenje, teško je procijeniti stvarnu 
količinu opasnih tvari koja se prevozi cestovnim prometom na području Općine.  
 
 
Opis scenarija  
 

Požar lokve motornog goriva koji curi iz spremnika (cisterne) uslijed prevrtanja iste na 
definiranoj lokaciji  
 

Fizikalna svojstva 400MW požara lokve motornih goriva na otvorenom prikazana su u 
donjoj tablici. 

 
Spremnik 

Površina rupe 

(cm²) 
Površina lokve 

(bare) (m²) 

Visina 
plamena 

(m) 

Toplinski 
intenzitet 
(kW/m²) 

Radijus 
ugroze 

(m) 
28 t LUEL 80 300 25 40 30 

 
 

OPĆINA BOROVO 
Lokacija: Križanje ulica Školske, Željezničke i 

Trga Palih Boraca 
SCENARIJ 

Požar lokve motornog goriva koji curi iz spremnika (cisterne) uslijed prevrtanja iste na 
definiranoj lokaciji 

Opasna tvar LUEL 

Kemijske i fizikalne karakteristike 
Prilog - Listica 1. postupci za Vatrogastvo  

Prilog - Listica 2. postupci za Civilnu zaštitu 

Opis scenarija Slučaj curenja - zapaljenja 

Vrsta opasnosti Požar 

Radijus  
ugroženosti  

Visoka smrtnost 19 m (10.0 kW/m²) smrtonosna zona u periodu 60 s 

Ozbiljne posljedice 26 m (5.0 kW/m²) unutar 60 s ostavlja opekline II stupnja 

Privremene posljedice 39 m (2.0 kW/m²) pojavljuje se bol unutar 60 s. 

Opasnost od domino efekta u postrojenju Ne  

Prostire li se područje učinka izvan područja 
postrojenja 

DA Radijus ugroženosti 201 m 

Opasne tvari kao produkti reakcije Dim, ugljični monoksid, ugljični dioksid, čañ 

Mogući parametri širenja produkata reakcije 
Vrijeme izgaranja 11 sekundi. Brzina vjetra 1,5 m/s, 

produkti sagorijevanja ne stvaraju toksični oblak  

Prostire li se područje učinka izvan područja 
postrojenja 

Da Radijus ugroženosti 201 m 

Opasnost po okoliš Zagañenje zraka produktima sagorijevanja 

 



 
 

Lokacija područja s prikazom učinka  

 
 
 

PROCIJENJENE POSLJEDICE NA PODRUČJU PLANA 

Broj osoba u području plana 
238 stalno naseljena osoba, Križanje ulica Školske, 
Željezničke i Trga Palih Boraca 

Posljedice po zdravlje i život ljudi Nema bitnijih posljedica 

Broj osoba koje bi trebalo evakuirati - 

Broj osoba koje bi se trebale zakloniti ili ostati u 
svom domu 

238 

Broj ugroženih stambenih jedinica - 

Ustanove u kojima boravi veći broj osoba 
Osnovna škola, zgrada Općine, Zdravstvena ambulanta, 

ljekarna, ugostiteljski objekt, trgovačka radnja, dječji vrtić 

Broj stoke u području plana Nema mjerodavnog podatka 

Ugroženi elementi okoliša u području plana Parkovna arhitektura - okućnice 

Ugrožena kritična infrastruktura u području plana Redovni promet, slučajni prolaznici 

Ugrožena kulturna dobra u području plana Ne 

Očekivane trenutne materijalne štete Ne 

Opasnost od domino efekta u području plana Ne 

Jesu li obaviještena susjedna postrojenja Nema susjednih postrojenja 

 
 



PRILOG - Listica 1. postupci za Vatrogastvo 

 

 



PRILOG - Listica 2. postupci za Civilnu zaštitu 

 



 
12.1 Željeznički promet 
 
Zapadnom polovicom Općine Borovo u smjeru sjever-jug prolazi trasa željezničke pruge 
Dalj-Borovo (magistralna željeznička pruga II reda). Unutar granica obuhvata Općine Borovo 
nalazi se stajalište Borovo-Trpinja.  
 
Prugom R104 ne prevoze se opasne tvari koje bi bile predmetom razmatranja ove 
Procjene. 
 
Popis željezničkih pruga 

Oznaka 
pruge 

Puni naziv pruge 
Skraćeni naziv 

pruge 
Elektrifikacijski 

sustav 
Duljina kroz 
općinu (m) 

k.o. 

R104 
VUKOVAR-BOROVO 

NASELJE - DALJ - ERDUT - 
DG - BOGOJEVO 

VUKOVAR-B.N. -
ERDUT - DG 

- 
Granica u km 
29+500 (DA) 

 

Izvor: HŽ Infrastruktura 
 

Popis cestovnih prijelaza 
Oznaka 
pruge 

Službeno mjesto 
Km 

položaj 
Naziv 

Način 
osiguranja 

Pripadnost 
kolodvoru 

R 104 Borovo - Trpinja 17+957 CP - Borovo I SZ+PB Vukovar 

R 104   16+146 CP - Borovo PZ Vukovar 

Izvor: Izvor: HŽ Infrastruktura 
 

 
12.3  Riječni promet  
 
Rijeka Dunav plovna je čitavim tokom uz granice Općine Borovo. 
Dunav je međunarodni plovni put i jedini siguran glede kontinuiranog transporta. Najbliža 
luka je u Vukovaru.  
 
Prema dostupnim podacima nema transporta opasnih tvari plovnim putem. Jedina opasna tvar 
je pogonsko gorivo brodova. 
 
 
12.4  Zračni promet 
 
Na području općine nema zračnog prometa. 
zone u dužini od cca 6 km. 
Na njoj se trenutno ne odvija željeznički prijevoz. Unutar granica obuhvata Općine Borovo 
nalazi se stajalište Borovo – Trpinja. 
Iako se trenutno Općinom Borovo ne odvija željeznički prijevoz, «Hrvatske željeznice» 
zadržavaju sadašnju trasu pruge, koja je uvrštena u Prostorni plan Općine Borovo. 
 



 
 

12.3.  PREGLED UGROŽENIH NASELJA I KRITIČNE 
INFRASTRUKTURE, PROMET 

 

Naselje Ulica Opasnost po ljude 
Ugroženi objekti 

kritične 
infrastrukture 

Borovo 

Školska ulica Dim, čađ Prometnice 

Željeznička ulica Dim, čađ Prometnice 

Trg Palih Boraca Dim, čađ Prometnice 

Bulićeva ulica Dim, čađ Prometnice 

Dunavska ulica Dim, čađ Prometnice 

Vladimira Nazora Dim, čađ Prometnice 

 
 
Zbrinjavanje kao u točki 4.1. 
 
OBJEKTI KRITIČNE INFRASTRUKTURE: TRAFOSTANICA, PLINSKA MREŽA, 
VODOVOD,IZVOR VODE, VODOTOK,  POŠTA, CESTA, HŽ, OSNOVNA ŠKOLA, DJEČJI VTRIĆ, 
ZDRAVSTVENA I VETERINARSKA AMBULANTA, LJEKARNA, DOMOVI KULTURE, 
SPORTSKE DVORANE, NOGOMETNI STADION, TRGOVINE, PEKARA, VJERSKI OBJEKTI, 
FARME (AKO SE NEŠTO OD OVOGA NALAZI U ZONI UGROZE NAVESTI U TABELU) 



 
 

13. ORGANIZACIJA OBAVJEŠĆIVANJA O POJAVI OPASNOSTI 
 

ZADAĆE IZVRŠITELJI KONTAKT PRIPOMENA 

 
Stanovništvo osobito informirati o: 
 
- nadolazećoj opasnosti 
- stanju na pogođenom području 
- mjerama koje se poduzimaju 
- opasnostima za ljude, materijalna dobra i okoliš 
- putovima evakuacije, mjestima zbrinjavanja i pružanja prve medicinske 
  pomoći 
- kakvu pomoć i kada mogu  očekivati 
- kako provoditi osobnu i uzajamnu zaštitu 
- način sudjelovanja i o suradnji s operativnim snagama zaštite i spašavanja u  
  otklanjanju posljedica 
- službena objava podataka o žrtvama 
- pristup dodatnim informacijama 
- ostalim činjenicama u vezi sa specifičnim okolnostima događaja. 
 

 
Načelnik Općine 
 
Načelnik Stožera ZiS-a 
 
ŽC 112 
 
Povjerenici CZ   
 
 
 
Hrvatski radio Vukovar 
 
Vinkovačka televizija 
 
PP Vukovar 
 
Radio Borovo 

 
098/496-103 
 
099/439 59 88 
439-255 
 
Popis povjerenika 
CZ 
Točka 2.2. mjere 
 
091/506 48 05 
450-454 
098/270-311 
491-111 
098/470-664 
342-002 
099/246-0660 
440-833 

 
Način prijenosa 
informacija: 
-sustavom javnog 
priopćavanja putem 
medija 
-sustav javnog 
uzbunjivanja ( po odluci 
ŽC 112) 
 
 
 
Popis pravnih osoba za 
javno priopćavanje 
Točka 13.1. 

 



13.1. POPIS PRAVNIH OSOBA ZA JAVNO PRIOPĆAVANJE 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A E-MAIL FAX 
ODGOVORNA OSOBA 

Telefon 
fiksni mobilni 

VINKOVAČKA TELEVIZIJA  
VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2 

redakcija@vtv.hr 424-129 491-111 098/270-311 

HR RADIO VUKOVAR 
VUKOVAR 
DR. F. TUĐMANA 13 

hrv@hrv.hr 450-465 450-454 091/506 4805 

RADIO VFM 
VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2  

vfm@vfm.hr 339-054 339-052 098/269-340 

RADIO VINKOVCI 
VINKOVCI 
J.DALMATINCA 29 

Novosti-vk@vk.tel.hr 332-620 332-250 098/270-398 

RADIO ŽUPANJA 
ŽUPANJA 
VELIKI KRAJ 66 

rezija@radiozupanja.hr 831-095 831-538 098/904- 0155 

VINKOVAČKE NOVOSTI 
VINKOVCI 
DR. F. TUĐMANA 2 

Novosti-vk@vk.tel.hr 332-620 332-250 098/269-340 

RADIO ILOK 
ILOK TRG 
NIKOLE ILOČKOG 13 

redakcija@radio-ilok.hr 592-929 592-930 091/532- 4907 

RADIO DIFUZIJA 
BOROVO 
GLAVNA 45 

info@radio-borovo.hr 438-239 440-833 098/924-8356 

RADIO DUNAV 
VUKOVAR 
TRI RUŽE 20 

redakcija@radio-dunav.hr 414-706 414-706  

VUKOVARSKE NOVINE 
VUKOVAR 
DR. F. TUĐMANA 13 

hrv@hrv.hr 450-472 450-460 091/506-4805 

 
 



14. TROŠKOVI ANGAŽIRANJA PRAVNIH OSOBA I REDOVNIH  
SLUŽBI 

 
Zahtjevi za naknadu troškova angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vrše se 
od strane davatelja usluga odnosno angažiranih pravnih osoba i redovnih službi 
prema općini Borovo. 
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UKUPNO:      

 
                    * Troškovi angažiranja pravnih osoba i redovnih službi vršiti će se prema stvarno 
                izvršenim zadaćama i poslovima, i prema važećim tržišnim cijenama u trenutku izvršenja 
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1. Organizacija sustava ranog upozoravanja 
 
Rano upozoravanje je postupak mjerodavnog tijela koje uključuje ocjenu mogućnosti 
nastanka izvanrednog događaja. Temelji se na nacionalnim sustavima predviđanja, 
procjenama, znanstvenim podlogama te na međunarodno i iz drugih izvora razmijenjenih 
podataka. 
 
Rano upozoravanje je učinkovito ako je pravovremeno i ako su sustavi komunikacija i 
javnog informiranja djelotvorni. 
 
Sve organizacije, kao što su Državni hidrometeorološki zavod, inspekcije, operateri, središnja 
tijela državne uprave nadležna za obranu i unutarnje poslove, sigurnosno – obavještajna 
zajednica, druge organizacije kojima su prikupljanje i obrada informacija od značaja za zaštitu 
i spašavanje dio redovite djelatnosti kao i ostali sudionici sustava zaštite i spašavanja, dužni 
su informacije o prijetnjama do kojih su došli iz vlastitih izvora ili putem međunarodnog 
sustava razmjene, a koje mogu izazvati katastrofu ili veliku nesreću, odmah po saznanju 
dostaviti Državnoj upravi za zaštitu i spašavanje. 
  
Osim na strategijskoj razini  podaci u sustav ranog upozoravanja mogu ući i na taktičkoj 
razini putem Županijskog centra 112 Vukovar. Primarni podaci i informacije za aktiviranje 
određenog mehanizma upozorenja dolaze od  strane građana, operatera, službi i institucija 
lokalnog značaja koje se u svakodnevnoj djelatnosti bave zaštitom i spašavanjem. 
 
Sve informacije koje se dostave Državnoj upravi za zaštitu i spašavanje, a odnose se na 
jedinice lokalne samouprave Vukovarsko-srijemske županije , ista prosljeđuje Područnom 
uredu za zaštitu i spašavanje Vukovar na daljnje postupanje. 
 
 

2. Izvori informacija i mogućnosti ranog upozoravanja 
 
Izvori iz kojih Načelnik općine Borovo, može dobiti podatke o mogućim ugrozama su:  
 
- DC 112 ili ŽC 112 Vukovar, 
- središnja i lokalna tijela državne uprave, zavodi, ustanove, institucije navedene u Prilogu 1. 
- pravne osobe-operateri koje vrše radnje s opasnim tvarima, 
- građani, 
- neposredno, ostvarivanjem uvida u stanje i događaje na području Općine Borovo 
 
Na temelju informacija, uputa i preporuka Područnog ureda  za zaštitu i spašavanje i drugih 
izvora informacija, svi sudionici sustava zaštite i spašavanja na području Općine Borovo 
započinju s provođenjem priprema za djelovanje u izvanrednim događajima, sukladno 
Planu zaštite i spašavanja i Planu civilne zaštite Općine Borovo.  
 
Načelnik Općine Borovo informacije o mogućim ugrozama dostavit će: 
 
- operativnim snagama zaštite i spašavanja  i pravnim osobama od interesa za ZIS, određenih 
  Odlukom o određivanju operativnih snaga zaštite i spašavanja i pravnih osoba od interesa za 
  zaštitu i spašavanje na području  Općine Borovo, 



- stanovništvu na području općine, 
- ostalim pravnim osobama  i to: 
 
Hrvatskim vodama, ukoliko se dobiju informacije da će u kraćem vremenskom razdoblju 
područje općine Borovo zahvatiti olujno nevrijeme s mogućnošću velikih količina oborina, 
nailazak toplinskog vala tijekom zimskog perioda koji uzrokuje naglo topljenje snijega koji 
može uzrokovati porast vodostaja rijeka i potoka, zatim događaj tehničko-tehnološkog značaja 
(nesreće u cestovnom ili željezničkom prometu) sa isticanjem opasnih tvari u okolinu, kao i 
eventualne nesreće u stacionarnim objektima, lociranih uz određene značajnije vodotoke, 
 
Vatrogasnoj zajednici, Javnim vatrogasnim postrojbama, središnjim vatrogasnim 
postrojbama u slučajevima iznimno velikih količina oborina, mogućim orkanskim i olujnim 
vjetrovima, očekivanim dužim sušnim razdobljima, tehničko-tehnološkim nesrećama 
postrojenja s opasnim tvarima, pojavama mogućeg širenja požara urbanog ili otvorenog 
prostora, 
 
Zavodu za javno zdravstvo, u svezi mogućih pojava zaraznih bolesti većeg broja 
stanovništva (epidemije), o mogućim posljedicama na objektima za snabdijevanje pitkom 
vodom, mogućim posljedicama po stanovništvo u slučajevima prirodnih ugroza i tehničko-
tehnoloških nesreća, 
 
Veterinarskim ustanovama, u svezi mogućeg pojave zaraznih bolesti životinja, moguće 
nesreće na odlagalištima otpada, posljedicama na stočni fond u slučajevima prirodnih 
nepogoda i nesreća u tehničko-tehnološkim postrojenjima, 
 
Policijskoj upravi,  Policijskoj postaji, u svezi mogućeg nastanka događaja gdje je potrebna 
intenzivnija djelatnost policije na regulaciji prometa, zatvaranju prometnica i zabrane kretanja 
ljudi i roba, 
 
Komunalnim i građevinskim tvrtkama, tvrtkama za prijevoz osoba i  tereta, tvrtkama 
sa smještajnim kapacitetima, u svezi njihovog mogućeg angažiranja na otklanjanju 
posljedica određene ugroze na području nadležnosti, 
 
Ustanovama za socijalnu skrb, Organizaciji Hrvatskog crvenog križa i humanitarnim 
udrugama za pripreme i angažiranje u slučajevima evakuacije i zbrinjavanja stanovništva, 
 
Prilog 2. Shema prijenosa informacija od značaja za sustav ZIS-a 
 
  
 
 
 

 
 
 
 
 
 



Mogućnosti ranog upozoravanja 
 

IZVANREDNI 
DOGAĐAJ 

IZVOR 
UPOZORAVANJA 

KORISNICI UPOZORAVANJA NAPOMENA 

Poplava 
Centar obrane od poplava 
Osijek  
ŽC 112 Vukovar 

Načelnik Općine Borovo 
Operativne snage ZIS-a općine 
Stanovništvo 

Upozoravanje je 
moguće provesti 
pravovremeno 

Potres 

Hrvatska seizmološka 
služba 
Sve institucije i ustanove 
na pogođenom području 

Sve informacije o posljedicama 
koriste se za potrebe djelovanja 
svih operativnih snaga općine i 
sudionika zaštite i spašavanja 

Upozoravanje nije 
moguće provesti 
pravovremeno 

Industrijske i 
prometne nesreće s 
opasnim tvarima 

Operateri-interni sustav 
procesno osoblje operatera 
PU ZIS-a Vukovar-sustav 
javnog uzbunjivanja 
svjedoci nesreće 

Načelnik Općine Borovo 
Operativne snage ZIS-a općine 
Ugroženo stanovništvo 
Nadležne službe i inspekcije 

Upozoravanje je u 
odnosu na 
specifičnosti 
događaja moguće 
provesti 
pravovremeno 

Radiološke i 
nuklearne nesreće 

DZRNS 
SPUN-nacionalni sustav 
upozoravanja, mjerna 
postaja Ilok 
Tehnički potporni centar 
DZRNS 

Načelnik Općine Borovo 
Operativne snage ZIS-a općine 
Ugroženo stanovništvo 
Stručne službe i specijalistički 
timovi 

Upozoravanje je u 
odnosu na 
specifičnosti 
događaja moguće 
provesti 
pravovremeno 

Ekstremni 
vremenski uvjeti 

Državni hidrometeorološki 
zavod 

Načelnik Općine Borovo 
Operativne snage ZIS-a općine 
Ugroženo stanovništvo 

Upozoravanje je 
moguće provesti 
pravovremeno 

 
 
 

3. Organizacija upozoravanja na području Općine Borovo 
 
Rano upozoravanje o pojavi određenog događaja može se izvesti raznim sredstvima, 
tehnikama i načinima, ovisno o vrsti događaja, ciljanoj skupini i nositeljima. Kod donošenja 
odluke o primjeni određenog načina upozoravanja treba voditi računa o pozitivnim i 
negativnim aspektima svakog od njih. 
 
 

NAČIN UPOZORAVANJE NOSITELJI POZITIVNO NEGATIVNO 

Sustav 
javnog 
uzbunjivanja 
(sirene) 

Upozoravanje većeg 
broja stanovništva 
određene zajednice 

ŽC 112, 
vatrogasna služba 
operateri 

Brzina, učinkovitost, 
davanje uputa za 
postupanje, 
obavijesti o mjerama 
zaštite i spašavanja 

Mogućnost 
paničnih reakcija, 
nemogućnost 
verbalnog 
kontakta 

Sustav 
javnog 
priopćavanja  

Upozoravanje određene 
zajednice na većem 
području 

ŽC 112, TV i 
radio postaje, 
telekomunikacijski 
operateri i 
radioamateri 

Kvantitativna 
učinkovitost, 
sposobnost pripreme 
za događaj 

Prijam samo 
onima koji imaju 
pristup mediju 

Pojedinačno 
Upozoravanje malog 
broja osoba na ciljanom 
području 

Općinske službe 
Povjerenici CZ 
Voditelji skloništa 

Nema pojave panike 
i dezinformacija 

Potrebno 
određeno vrijeme 
i veći broj 
izvršitelja 



Kada se radi o izvanrednom događaju koji nastaje iznenada i koji operativnim kapacitetima 
sustava zaštite i spašavanja Općine Borovo (operativna  razina) ne ostavlja dovoljno vremena 
za kvalitetno reagiranje, tada ŽC 112 Vukovar koristi sustav javnog uzbunjivanja kako bi  
alarmirao sve na ugroženom području.  
Odluku o uzbunjivanju donosi pročelnik Područnog ureda za zaštitu i spašavanje Vukovar, 
odnosno načelnik ŽC 112 Vukovar, kada se radi o izvanrednom događaju na lokalnoj razini, 
odnosno ravnatelj Državne uprave za zaštitu i spašavanje, pomoćnik ravnatelja za sustav 112 
ili načelnik Državnog centra 112, ovisno o procjeni raspoloživog vremena za poduzimanje 
adekvatnih mjera zaštite i spašavanja. 
 
Stanovništvo na području Općine Borovo se upozorava na nadolazeću i neposrednu opasnost 
jedninstveni znakovima za uzbunjivanje koji su propisani za cijelu teritoriju Republike 
Hrvatske - Prilog 3. 
 
U slučaju nadolazeće i/ili neposredne opasnosti, a odmah iza danog znaka za uzbunjivanje 
(putem sirena, razglasnih uređaja, elektronskih medija), Županijski centar 112 davanjem 
priopćenja obavještava stanovništvo o vrsti opasnosti i sukladno tomu izdaje mu upute o 
mjerama koje je potrebno poduzeti. 
 
 
Na prostoru Općine Borovo nema  instaliranih siren za uzbunjivanje stanovništva.  
Stanovništvo na području Općine se upozorava, na nadolazeću i neposrednu opasnost 
davanjem obavijesti i informacija preko sredstava javnog informiranja, prvenstveno 
Radio Vukovara i Radio Borova i pojedinačno  putem povjerenika CZ zaduženih za to 
mjesto uz moguću pripomoć pripadnika tima CZ Općine Borovo.  
 
 
 



Prilog 1.  IZVORI INFORMACIJA UPOZORAVANJA - PREGLED  
 

NAZIV USTANOVE - 
INSTITUCIJE 

DUŽNOST 
BROJ TELEFONA 

FIKSNI MOBILNI 

Državna uprava za zaštitu i spašavanje  
Područni ured Vukovar 

Pročelnik 450-535, 091/112 11 28 
Načelnik odjela ZiS 413-688, 091/112 11 65 
Načelnik ŽC 112 450-850 091/112 10 69 

Hrvatska seizmološka služba Ravnatelj 01/460-5912  

Državni hidrometeorološki zavod Ravnatelj 01/460-5900  

Tehnički potporni centar  DZRNS Voditelj 01/486 31 00  

Ministarstvo zaštite okoliša Ministar 01/ 378 24 44  

Ministarstvo zdravstva  Ministar 01/ 467 85 55  

VGO  Drave i Dunava Direktor 031/252-800 098/415-149 

VGI Vuka za Dunav Voditelj ispostave 031/211-046  

Vatrogasna zajednica 
Vukovarsko-srijemske županije 

Zapovjednik 338-107,  

Tajnik 332-211 091/794 08 43 

JVP Vukovar Zapovjednik 445-264 098/936 30 81 

MUP- PU VSŽ Načelnik 342-229  

Policijska postaja Vukovar Zapovjednik 342-002, 098/470-664 

MORH - Odsjek  Vukovar Voditelj Odsjeka 443-337  

ZZJZ Vukovar Ravnatelj 370 428 091/532 87 29 

Veterinarski zavod Vinkovci Predstojnik 331-288 098/424-744 

Državni inspektorat Vukovar Voditelj 422-739  

Sanitarna Inspekcija Vukovar Inspektor 492-068 098/588-740 

Veterinarska inspekcija Vukovar Inspektor 422-453 098/908 28 22 

Inspekcija zaštite okoliša VSŽ Inspektor  091/187 70 74 

HEP-distribucija Vukovar Direktor 414-875 098/348-169 

HŽ, kolodvor Vukovar Rukovoditelj 430-340 098/590-201 

Hrvatske ceste d.o.o. Predsjednik uprave 01/ 472 25 92  

Županijske ceste Rukovoditelj 331-044 098/269 56 12 

Agencija za plovne putove Ravnatelj 410-904 098/346-984 

Uprava za sigurnost plovidbe Rukovoditelj  099/798 98 38 

INA d.d. Rukovoditelj 336-200 098/348-017 

Prvo plinarsko društvo Vukovar Služba dežurstva 0800 300 102  



Prilog 2. SHEMA PRIJENOSA INFORMACIJA OD ZNAČAJA ZA SUSTAV ZiS-a 
 

DUZS 
R a v n a t e lj 

PODRUČNI URED VUKOVAR 
P r o č e l n i k 

OPĆINA BOROVO 
Načelnik općine 

 STOŽER ZiS-a OPĆINE 
Načelnik 

OPERATIVNE SNAGE 
Rukovoditelji 

PRAVNE OSOBE OD INTERESA ZA ZiS 
Rukovoditelji 

UDRUGE GRAĐANA 

STANOVNIŠTVO 

TIM CZ ON 
Zapovjednik 

 

POVJERENICI CZ 
1-4 

TAKTIČKA RAZINA – Prilog 1 
 
NADLEŽNA ŽUPANIJSKA TIJELA  
SLUŽBE I INSTITUCIJE LOKALNOG ZNAČAJA 
OPERATERI I GRAĐANI 

STARTEGIJSKA RAZINA – Prilog 1. 
 
NADLEŽNA MINISTARSTVA, ZAVODI, 
USTANOVE I INSTITUCIJE REPUBLIČKOG 
ZNAČAJA 

OPĆINSKO VIJEĆE 
Predsjednik vijeća 

 

OPERATIVNA RAZINA 
 
 NADLEŽNA TIJELA I SLUŽBE OPĆINE 
OPERATERI I GRAĐANI 



Prilog 3. ZNAKOVI ZA UZBUNJIVANJE 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 
 

 

Ostanite mirni! 
 

Znak za uzbunjivanje odnosi se 
na pripadnike vatrogasnih i drugih 
postrojbi zaštite i spašavanja koje 
odmah trebaju postupiti sukladno 
utvrđenim planovima. 

Možete prestati provoditi mjere 
zaštite iz priopćenja. U slučaju 
potrebe, pomozite u akcijama 
spašavanja koje provode snage 
zaštite i spašavanja. Znak se 
upotrebljava i za potrebe 
ispitivanja ispravnosti i razvoja 
sustava za uzbunjivanje. 

 
Uključite radio ili TV prijamnik! 
Poslušajte priopćenje o vrsti 
opasnosti i mjerama koje je 
potrebno poduzeti! Žurno 
poduzmite mjere zaštite iz 
priopćenja! 

 
 

Uključite radio ili TV prijamnik! 
Poslušajte priopćenje o vrsti 
nadolazeće opasnosti i mjerama 
koje je potrebno poduzeti! 
Poduzmite mjere zaštite koje će 
vam pomoći u pripremi za 
opasnost. 
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UVOD 
 
Mjere zaštite i spašavanja za područje Općine  razrađene su temeljem Procjene ugroženosti 
stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara od posljedica djelovanja prirodnih i tehničko-
tehnoloških  katastrofa i velikih nesreća te ratnih djelovanja i terorizma za područje Općine 
Borovo.  
 
Mjerama zaštite i spašavanja razrađena su postupanja u zaštiti i spašavanju za slijedeće vrste 
opasnosti i prijetnji koje mogu izazvati katastrofe i velike nesreće: 
- poplava 
- potres 
- opasnost od prirodnih uzroka (suša, tuča, olujno nevrijeme, klizišta) 
- tehničko-tehnološke izazvane nesrećama s opasnim tvarima (stacionarni objekti u 
   gospodarstvu i u prometu) 
- nuklearne i radiološke nesreće 
- epidemije i sanitarne opasnosti 
 
U slučaju potrebe provedbe mjera zaštite i spašavanja, Općina Borovo, zbog nemogućnosti 
provedbe istih (nedostatak i/ili nedovoljna ekipiranost kvalificiranih pravnih i fizičkih osoba 
te nedostatak odgovarajućih materijalno-tehničkih sredstava i resursa), traži pomoć sa razine 
Vukovarsko-srijemske županije na dva načina: 

 
pozivom Županijskog centra 112 i priopćenjem koja vrsta ugroze prijeti ili je već pogodila 
jedinicu lokalne samouprave, a ŽC 112 vrši daljnja postupanja (prosljeđuje poziv pravnim 
osobama koje se, sprječavanjem, ublažavanjem i otklanjanjem posljedica konkretne ugroze 
bave u okviru svoje redovite djelatnosti, kao i odgovarajućim specijalističkim timovima 
civilne zaštite sa razine županije i gradova) 

 
izravnim pozivima i neposrednim kontaktima s nadležnim pravnim osobama, organizacijama 
i službama – nositeljima provedbe i aktivnosti:  
- područnim uredom za zaštitu i spašavanje Vukovar,  
- nadležnom policijskom postajom,  
- medicinskom službom (nadležnom i najbližom bolnicom, domom zdravlja, 
  ambulantom), 
- veterinarskom službom (nadležnom veterinarskom stanicom i ambulantom),  
- vatrogasnim postrojbama (nadležnom i najbližom javnom vatrogasnom postrojbom 
   i/ili DVD-om),  
- pravnim osobama kojima je to redovita djelatnost (komunalnim i građevinskim 
   poduzećima, transportnim, vodoprivrednim, humanitarnim organizacijama, 
   inspekcijskim službama i dr.) 
 
Mobiliziranje – aktiviranje tima civilne zaštite opće namjene se provodi i zbog drugih 
aktivnosti u okviru ovih mjera zaštite i spašavanja, na zahtjev glavnih nositelja njegove 
provedbe, pod uvjetom da njegovo sudjelovanje nije na stručnoj osnovi nego samo kao 
ispomoć (fizička radna snaga) profesionalnim timovima, službama i ekipama. 
 
VAŽNA NAPOMENA! 
Na području Općine Borovo ne nalaze se minski sumnjive površine.  



 
 

REPUBILKA HRVATSKA 
 

ŽUPANIJA 
VUKOVARSKO-SRIJEMSKA 
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UVOD 
 
 
Plan civilne zaštite za područje Općine Borovo izrađuje se i donosi poradi utvrđivanja:  

 
a) organizacije, aktiviranja i djelovanja organiziranih snaga civilne zaštite ( pripadnika 

tima civilne zaštite opće namjene, povjerenika civilne zaštite, udruga građana i pravnih osoba 

koje sudjeluju u provođenju mjera civilne zaštite) na području Općine, 

 
b) organizacije provođenja mjera civilne zaštite : 
 
- sklanjanja stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara, 

- evakuacije stanovništva, stoke, materijalnih i kulturnih dobara, 

- zbrinjavanja ugroženog i stradalog stanovništva, stoke, materijalnih i kulturnih dobara. 

 

Plan se temelji na procjeni ugroženosti stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša 

od opasnosti i posljedica  prirodnih i tehničko – tehnoloških katastrofa i velikih nesreća, za 

područje Općine Borovo a sastoji se od slijedećih dokumenata: 

 
1. Ustroj civilne zaštite 

2. Sklanjanje stanovništva i materijalnih i kulturnih dobara, 

3. Evakuacija stanovništva, stoke, materijalnih i kulturnih dobara, 

            4. Zbrinjavanje ugroženog i stradalog stanovništva, stoke, materijalnih i kulturnih  

    dobara 
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1. USTROJ CIVILNE ZAŠTITE 
 
Odlukom o ustroju postrojbe civilne zaštite Općine Borovo formiran je tim civilne zaštite 
opće namjene sa 42 obveznika - Prilog 1.   
 
Za provođenje osobne i uzajamne zaštite u  Općini Borovo imenovano je 4 povjerenika  
civilne zaštite - Prilog 2. 
 
Dužnost voditelja prostora za sklanjanje obnašat će vlasnici identificiranih prostora za 
sklanjanje na području općine ili rukovoditelji pravnih osoba u čijem je vlasništvu prostor - 
Prilog 4.  
 
2. AKTIVIRANJE – MOBILIZACIJA 
 
Mobilizacija organiziranih snaga civilne zaštite razrađena je u dokumentu: Plan zaštite i 
spašavanja za područje Općine Borovo kao dio jedinstvenoga sustava mobilizacije svih 
operativnih snaga i pravnih osoba čija je zadaća kontinuirano provođenje mjera zaštite i 
spašavanja ljudi, materijalnih i kulturnih dobara. Navedenim Planom definirane su sve bitne 
radnje u provođenju mobilizacije. 
 
U sklopu priprema za provođenje mobilizacije načelnik općine donio je potrebite odluke o 
sustavu pozivanja stožera zaštite i spašavanja, povjerenika civilne zaštite i tima civilne zaštite, 
te načinu aktiviranja drugih pravnih osoba od interesa za zaštitu i spašavanje.  Kad se stvori 
potreba za provođenjem mobilizacije (aktiviranja) ovih snaga, načelnik općine, će: 
 
- definirati koje operativne snage (sukladno trenutnoj procijeni) će aktivirati i prioritet 
   kojim će ih aktivirati, te će dati nalog za aktiviranje na način kako je definirano u 
   točkama  Plana  mobilizacije. 
- odlučiti koji sustav pozivanja će koristit u provođenju mobilizacije, 
- o svemu obavijestiti Predsjednika općinskog vijeća i PU ZIS-a Vukovar putem ŽC 112 
  kako bi dobio blagovremenu i učinkovitu pomoć u provođenju mobilizacije. 
 
Mobilizacija završava dolaskom pozvanih obveznika na planirana mjesta okupljanja i 
uručivanjem poziva za mobilizaciju. 
 
 

2.1. MOBILIZACIJA TIMA CZ OPĆE NAMJENE 
 
Odlukom o sustavu pozivanja Tima civilne zaštite opće namjene Općine Borovo   definirani 
su načini pozivanja i obveze pojedinih sudionika u sustavu pozivanja. 
 
Izvršitelj mobilizacije je zapovjednik tima civilne zaštite opće namjene . 
Vrijeme trajanja mobilizacije je dva sata. 
 
 
 
 
 



Mjesto prikupljanja tima civilne zaštite opće namjene je:  
 

NAZIV USTANOVE ADRESA LOKACIJE 
ODGOVORNA 

OSOBA 
TELEFON MOBILTEL 

MJESTO PRIKUPLJANJA I RADA  

OPĆINA BOROVO 
BOROVO 
GLAVNA 3 

DUŠKO 
DROBIĆ 

439255 099/4395988 

PRIČUVNA LOKACIJA ZA RAD  

DVD BOROVO 
BOROVO 
GLAVNA 3 

DUŠKO 
DROBIĆ 

439255 099/4395988 

 
 
Zapovjednik tima civilne zaštite i njegov zamjenik (zamjenik izvršitelja mobilizacije) 
prioritetno se pozivaju. Načelnik stožera ZiS-a općine uručit će zapovjedniku tima CZ 
opće namjene dokumente za provođenje mobilizacije iz Plana mobilizacije. 
 
Tek nakon njih pozivaju se obveznici raspoređeni u tim civilne zaštite. Ako se pozivanje 
obveznika vrši teklićima, do dolaska istih zamjenik zapovjednika tima civilne zaštite izuzima 
mobilizacijske pozive iz kase radne prostorije općine, sravnjuje iste sa ažuriranim spiskom i 
potom uručuje teklićima. 
 
 

2.2. MOBILIZACIJA POVJERENIKA CIVILNE ZAŠTITE 
 
Odlukom o sustavu pozivanja povjerenika civilne zaštite Općine Borovo definirani su načini 
pozivanja i obveze pojedinih sudionika u sustavu pozivanja. 
  
Izvršitelj mobilizacije je Načelnik stožera zaštite i spašavanja. 
Vrijeme trajanja mobilizacije je 30 minuta 
 
Odmah po dobivanju zapovjedi za mobilizaciju načelnik stožera poziva telefonom 
povjerenike civilne zaštite u sjedište stožera,  upoznaje ih sa novonastalom situacijom te im 
daje smjernice za poduzimanje neophodnih mjera zaštite i spašavanja stanovništva na 
područjima njihove odgovornosti. 
 
 
3. POPUNA OBVEZNICIMA  I  MATERIJALNO-TEHNIČKIM SREDSTVIMA 
 
Popuna obveznicima sudjelovanja u civilnoj zaštiti i materijalno – tehničkim sredstvima, vrši 
se u skladu s točkom 4. Plana mobilizacije (aktiviranja) i narastanja operativnih snaga 
razrađenim u Planu zaštite i spašavanja Općine Borovo. 
 
Pripadnici tima civilne zaštite koriste osobnu opremu (reflektirajući prsluk i kapu)  koji se 
čuvaju u zgradi općine  (Prilog 3. Materijalno – tehnički ustroj tima CZ opće namjene), kao i 
opremu  ili materijalno tehnička sredstva pravnih osoba s kojima izvršavaju zajedničke 
poslove u zaštiti i spašavanju. 
 



Povjerenici civilne zaštite koriste osobna prijevozna sredstva (osobni automobil), sustav veza 
(fiksni i mobilni telefon), pribor za rad kao i opremu i materijalno – tehnička sredstva građana 
u mjestu djelovanja. 
Voditelji prostora za sklanjanje koriste opremu i sredstva zatečena u prostoru za sklanjanje 
kao i sredstva koja će u fazi priprema za sklanjanje biti osigurana za uređenje prostora za 
sklanjanje. 



Prilog 1.  TIM CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE – OSOBNI USTROJ 
 
 

RED. 
BR. 

SASTAV 
TIMA 

IME I PREZIME 
(Ime oca) 

ADRESA 
TELEFON 

GOD. 
ROĐ. 

STR. 
SPREM

A FIKSNI MOBILNI 

1. Zapovjednik Tima SRĐAN JEREMIĆ GAJIĆEVA 17, BOROVO 438-535 098677101 1976. VS 
2. Zamjenik zapovjednika  MILAN RAKIĆ N.KOVAČEVIĆA 27, BOROVO 439-533  0989007896 0981. SSS 
3. Bolničar  MILADINKA MORAVAC PARTIZANSKA 65, BOROVO  438-660 098/9485294 1972. VSS 

I. SKUPINA 
4. Zapovjednik skupine BRANKO PERIŠIĆ B. MASLARIĆA 60, BOROVO  098/980 71 36 1979. VSS 

1. EKIPA 
5. Vođa ekipe SLAVKO NEDIĆ B. MASLARIĆA 60, BOROVO 438-025 098/604 583 1957. SSS 
6. 

Članovi 
NEMANJA TODORČIĆ PARTIZANSKA 27, BOROVO 438-686 099/7951630 1980 SSS 

7. GORAN ČELAR V. NAZORA 18, BOROVO  098/922 17 73 1981. SSS 
8. SLAVIŠA BOSIĆ ŠKOLSKA 107, BOROVO 439-311 098/398331 1982. SSS 

2. EKIPA 
9. Vođa ekipe MILOŠ MAKSIMOVIĆ PARTIZANSKA 41, BOROVO 438-479 099/6801541 1985. VS 
10. 

Članovi 
SRĐAN ERIĆ GLAVNA 75, BOROVO 438-984 095/5979842 1987 SSS 

11. SINIŠA POPOVIĆ SREMSKA 5, BOROVO 438-883 098/9412639 1979. SSS 
12. NENAD BLAGOJEVIĆ PARTIZANSKA 28, BOROVO 438-623  1984. SSS 

3. EKIPA 
13. Vođa ekipe STEVAN KAMAN PARTIZANSKA 31, BOROVO 438-647 098/463355 1965. SSS 
14. 

Članovi 
SRĐAN SPASOJEVIĆ OZRENSKA 103, BOROVO 439-176  1980 SSS 

15. SRĐAN VASILJEVIĆ PARTIZANSKA 59 438-688 098/605 79 1983 VSS 
16. SAŠA MITROVIĆ OZRENSKA 84 439-203 098/1789744 1972  



Prilog 1. - TIM CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE – OSOBNI USTROJ 
 

RED. 
BR. 

SASTAV 
TIMA 

IME I PREZIME 
(Ime oca) 

ADRESA 
TELEFON GOD. 

ROĐ. 
STR. 

SPREMA FIKSNI MOBILNI 

II. SKUPINA 

17. 
Zapovjednik 
Skupine 

MILOŠ ERIĆ V. STOJAKOVIĆA 11 A, BOROVO 
 099/2730266 

1973. SSS 

1. EKIPA 
18. Vođa ekipe MILOŠ GALIJAŠ BULIĆEVA 110, BOROVO 438-172 092/1121927 1978.  
19.  

Članovi 
BOJAN ROMIĆ BULIĆEVA 20, BOROVO 438-220 095/9024100 1981. SSS 

20. DARKO KRNJAJIĆ I. L. RIBARA 2, BOROVO  098/760080 1979. SSS 
21. ŽARKO ALEKSIĆ ŽELJEZNIČKA 45, BOROVO 438-303 098/1361979 1985. SSS 

2. EKIPA 
22. Vođa ekipe BORO NEDIĆ Đ. PUCARA 8, BOROVO  095/8183147 1974. SSS 
23.  

Članovi 
MIRKO GALIJAŠ BULIĆEVA 110, BOROVO  098/957 81 96 1978. SSS 

24. DRAŽEN JEROTIĆ V. NAZORA 32, BOROVO 439-570 098/9936444 1980. SSS 
25. DEJAN ILIĆ RATARSKA 68 A, BOROVO 438-813    

3. EKIPA 
26. Vođa ekipe IGOR MIJATOVIĆ BULIĆEVA 43, BOROVO 438-777 099/5172579 1981. SSS 
27.  

Članovi 
BOJAN MIROSAVLJEVIĆ T. P. BORACA 1, BOROVO 538-504 098/9220943 1980. SSS 

28. SLOBODAN MOĆIĆ ŽELJEZNIČKA 71 A, BOROVO 438-361 098/ 922 09 43 1987. SSS 
29. ALEKSANDAR CETINA J. ZMAJA 4, BOROVO  097/7945593 1977 SSS 



Prilog 1. - TIM CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE – OSOBNI USTROJ 
 
  

 
RED. 
BR. 

 
SASTAV 

TIMA 

 
IME I PREZIME 

(Ime oca) 

 
ADRESA 

TELEFON  
GOD.  
ROĐ. 

 
STR. 

SPREMA FIKSNI MOBILNI 

III. SKUPINA 

30. 
Zapovjednik 
Skupine 

Bedić Velibor A Cesarca 14 439-307  1970 SSS 

1. EKIPA 
31. Vođa ekipe ARANĐEL TRIPUNOVIĆ A.CESARCA 27, BOROVO 439-626  1978. SSS 
32.  

Članovi 
BOJAN RADULOVIĆ ŠKOLSKA 9, BOROVO 438-381 095/8186463 1987. SSS 

33. DARKO RAVKIĆ ŠKOLSKA 81, BOROVO 438-483 098/463289 1979. SSS 
34. MILAN SAVIČIĆ OZRENSKA 21, BOROVO 439-116 098/9090393 1984 SSS 

2. EKIPA 
35. Vođa ekipe ZORAN NIKOLIĆ BULIĆEVA 65, BOROVO   1977. OS.ŠK. 
36.  

Članovi 
VASILIJE ŠARČEVIĆ GLAVNA 70, BOROVO 438-607 097/7502957 1981. SSS 

37. MILAN ŠAULA SREMSKA 30, BOROVO 438-902 099/5132814 1985. SSS 
38. DEJAN JANUS N. TESLE 7, BOROVO  098/604 129 1979. SSS 

3. EKIPA 
39. Vođa ekipe BORISLAV VUKOVIĆ T. P. BORACA 19, BOROVO 438-513  1971. SSS 
40.  

Članovi 
NEBOJŠA GAJIĆ GAJIĆEVA 30, BOROVO  098/ 262 989 1979. SSS 

41. PETAR JOVIČIĆ GLAVNA 12, BOROVO 300-318  1978 SSS 
42. NEBOJŠA MARKOVIĆ OZRENSKA 75, BOROVO  099/ 502 62 57 1986. SSS 

UKUPNO:  42 pripadnika 
 
                          



Prilog 2. POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE 
 

DUŽNOST ZADUŽEN ZA NASELJE IME I PREZIME ADRESA STANOVANJA 
BROJEVI TELEFONA 

FIKSNI MOBILNI 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od vukovara do 

centra 
LATAS DUŠAN BOROVO, RATARSKA 23C 438-616 091/585 14 22 

ZAMJENIK POVJERENIKA CZ BOSIĆ GORAN BOROVO, RATARSKA 50 493-165 098/653246 
POVJERENIK CIVILNE ZAŠTITE Dio naselja od centra MARINKOVIĆ VLADIMIR BOROVO, GROBLJANSKA 4 438-457 098/167 75 75 
ZAMJENIK POVJERENIKA CZ LAZIĆ SLAVOLJUB BOROVO, I.L.RIBARA 27 439-468  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Prilog 3. - TIM CIVILNE ZAŠTITE OPĆE NAMJENE – MATERIJALNO-TEHNIČKI USTROJ 
 

RED. 
BROJ 

NAZIV MATERIJALNO- TEHNIČKIH 
SREDSTAVA 

JEDINICA 
MJERE 

POTREBITA KOLIČINA 

PRIPOMENA PO 
USTROJU 

 
IMA 

 

 
NEDOSTAJE 

 
OSOBNA OPREMA 

1. Radno odijelo (odora CZ) Kplt.     
2. Cipele s gumenim đonom Pari     
3. Zimske rukavice (5 prstiju) Pari     
4. Reflektirajući prsluk Kom. 42 42   

SKUPNA OPREMA 
1. Užad raznog profila i dužine Kom.     
2. Lopata Kom.     
3. Kramp Kom.     
4. Ćuskija Kom.     
5. Pila (ručna) Kom.     
6. Pila (motorna) Kom.     
7. Čekići (razne težine) Kom.     
8. Špice za beton Kom.     
9. Ljestve rastegače (dvodijelne) Kom.     

10. Ljestve savijače Kom.     
11. Nosila (sklopiva) Kom.     
12. Torbica (komplet prve pomoći) Kom.  2   
13. Prijevozno sredstvo (traktor s prikolicom) Kplt.     
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   EVAKUACIJA STANOVNIŠTVA, STOKE, 
    MATERIJALNIH I KLUTURNIH DOBARA 

 
 
 
1. EVAKUACIJA STANOVNIŠTVA, 
   
Evakuacija je planirano i organizirano izmještanje stanovništva sa ugroženog na neugroženo, 
odnosno manje ugroženo područje, na vrijeme  duže od 48 sati, uz organizirano zbrinjavanje 
evakuiranog stanovništva. 
Privremeno premještanje je premještanje manjeg broja stanovništva u slučaju prijetnje i 
neposredne ugroženosti koje provodi nadležno tijelo vlasti na vrijeme ne duže od 48 sati. 
 
Evakuacija stanovništva je nužna mjera civilne zaštite koja se provodi u slučaju: 
 
- prirodnih katastrofa i velikih nesreća, obilnih i naglih padalina i visokih razina 
   podzemnih voda (obrađeno u mjeri poplava - točka 3.2.1. mjere) 
- tehničko – tehnološke katastrofe i velike nesreće kod operatera sa opasnim tvarima (obrađeno 
   u mjeri tehničko tehnološke nesreće - točka 4. i točka 12.3.  mjere)  
- u slučaju požara (obrađeno u mjeri zaštite od požara – točka 6. mjere) 
- nuklearne i radiološke katastrofe i velike nesreće 
- epidemiološke ili sanitarne katastrofe i velike nesreće 
- ratnog djelovanja ili terorizma. 
  
 
Evakuacija kao planska mjera primjenjuje se za  slijedeće kategorije osoba: 
 
- trudnice, 
- majke s djecom do 7.g. 
- djecu do navršene 15.g. 
- bolesne, nemoćne i nepokretne osobe 
- osobe s posebnim potrebama 
- žene starije od 60 godina  
- muškarci stariji od 65 godina 
 
Evakuaciju ovih kategorija stanovništva treba vršiti samo kada budu neposredno ugroženi i kad 
se procijeni da nema uvjeta za njihovu efikasnu zaštitu i zbrinjavanje na mjestu boravka. 
 
Obvezno se evakuiraju i stacionarne zdravstvene ustanove, kao i ustanove u kojima borave 
osobe s posebnim potrebama te ustanove za skrb o starim i nemoćnim osobama.  
 
Ostali stanovnici izvršit će samo evakuaciju koristeći vlastita prijevozna sredstva. 

 
Za provedbu evakuacije, privremeno premještanje i osiguranje privremenog smještaja 
odgovoran je Načelnik općine. Temeljem informacija upozoravanja dobivenih od nadležnih 



institucija, Načelnik  općine, uz konzultaciju sa Stožerom zaštite i spašavanja  donosi odluku 
o provođenju evakuacije stanovništva, materijalnih dobara i životinja s ugroženog područja 
općine ovisno o događaju. 
 
Odluka se prenosi sredstvima javnog  ili sredstvima lokalnog priopćavanja, a može se 
prenijeti i sustavima za uzbunjivanje, davanjem znaka nadolazeća opasnost i govornim 
informacijama. Također, odluka se može prenijeti i putem povjerenika civilne zaštite za 
određeno područje ili dijelove naselja.  
 
O provođenju evakuacije izvješćuju se nositelji evakuacije (točka 2. prikaz nositelja sa 
zadaćama) koji će aktivirati svoje ekipe za provođenje evakuacije i  prihvat evakuiranog 
stanovništva u planirane objekte i prostore. 
Paralelno s dostavom obavijesti o provođenju evakuacije Načelnik općine ili Načelnik stožera 
zaštite i spašavanja aktivira imaoce prijevoznih sredstava (Prilog 11..) koja su planirana za 
prijevoz stanovništva. 
 
Obavijest o evakuaciji dostavlja se i Policijskoj postaji Vukovar sa zahtjevom da se provede 
reguliranje prometa  i osiguranja evakuacije, te zaštita imovine osoba koje su napustile 
područje. 



2.PREGLED NOSITELJA EVAKUACIJE SA ZADAĆAMA 

 

RADNJE I POSTUPCI RUKOVOĐENJE 
IZVRŠENJE 
/SURADNJA 

KONTAKT PRIPOMENA 

 
Donošenje odluke o provođenju evakuacije. 
Aktiviranje prometnih sredstva potrebnih za evakuaciju 
Aktiviranje operativnih snaga koje su dužne sudjelovati u evakuaciji 
(centar za socijalnu skrb, organizaciju crvenog križa, policijsku 
postaju). 
U slučaju potrebe, u suradnji s policijom, evakuaciju skupnim 
vozilima proglasiti obveznom odnosno zabraniti uporabu vlastitih 
vozila. 
 

 
Načelnik općine 

 
Načelnik stožera 
ZiS-a 
 
Član stožera zadužen 
za evakuaciju 
 

 
439-255   
099/439 59 88 
 
438-834 

 
Ako se evakuacija provodi izvan granica 
područja općine uspostaviti kontakt sa 
susjednim općinama i županijom glede    
utvrđivanja i definiranja mogućnosti 
prihvata stanovništva  (zbrinjavanja). 
 

 
Procjena situacije glede utvrđivanja početka evakuacije. 
Uspostavljanje kontakta sa prijevozničkom tvrtkom glede osiguranja 
prijevoza. 
Uspostavljanje kontakta sa policijskom postajom glede prometnog 
osiguranja. 
Umnožavanje uputa (informativnog listića sa podacima o evakuaciji) 
i plakatiranje istih na najprometnijim mjestima na području općine. 
Obavješćivanje stanovništva o evakuaciji putem sredstava 
informiranja. 
Organiziranje info-punktova na mjestima formiranja konvoja i 
mjestima prihvata te provođenje popisa stanovništva koje se 
evakuira. 
Prihvat prijevoznih sredstava (autobusi, kamioni, kombi vozila, 
traktori) na mjestu okupljanja. 
 

 
Načelnik stožera  
ZiS-a 
 
 

 
Član stožera zadužen 
za evakuaciju 

  
Načini prenošenje odluke o evakuaciji: 
sredstvima javnog ili sredstvima 
lokalnog priopćavanja,  sustavima za 
uzbunjivanje, davanjem znaka 
nadolazeća opasnost i govornim 
informacijama i putem povjerenika CZ 
za određeno naselje 
 



2.PREGLED NOSITELJA EVAKUACIJE SA ZADAĆAMA 

 

RADNJE I POSTUPCI RUKOVOĐENJE 
IZVRŠENJE 
/SURADNJA 

KONTAKT PRIPOMENA 

 
Priprema  i osposobljavanje stanovništva za provođenje pripremnih 
mjera za evakuaciju. 
Obavješćivanje stanovništva o mjestima prikupljanja, načinu 
evakuacije i mjestu razmještaja. 
Obavješćivanje stanovništva o poduzimanju mjera u provođenju 
evakuacije. 
Ažuriranje evidencije osoba za evakuaciju po kategorijama. 
Podjela informativnog listića sa podacima o evakuaciji. 
Ustrojavanje i nadzor skupine na mjestu prikupljanja koja vrši popis 
evakuiranih osoba. 
 

 
Član stožera 
zadužen za 
evakuaciju 
 
 

 
Povjerenici CZ 
 
 

 
Prilog 2. popis 
povjerenika CZ 
s kontakt 
podacima 

 
Povjerenici CZ formirat će ekipe za 
prihvat osoba za evakuaciju na svakom 
mjestu prikupljanja, popuniti Prilog 8. te 
ga dostaviti odgovornoj osobi na lokaciji 
i  stožeru ZiS-a 

 
Provođenje mjera sigurnost tijekom evakuacije, reguliranje prometa i  
opća sigurnost područja sa kojeg je evakuirano stanovništvo. 
 

 
Član stožera 
zadužen za 
evakuaciju 

 
Policijska postaja 
Vukovar  
 

 
098/470-664 

 

 
Osiguranje transportnih sredstava za evakuaciju.osoba koje podliježu 
evakuaciji do mjesta prihvata. 
Ostale vrste prijevoza za potrebe općine. 
 

 
Načelnik stožera 
 

 
„Čazmatrans“ 
Vukovar  
 
 

 
432-163 
098478106 

U slučaju potrebe aktivirat davatelje 
prijevoznih sredstava - Prilog 11. 
 

 
Pomoć građanima u provođenju operativnih postupaka pri 
evakuaciji. 
 

 
Povjerenici CZ 
Zapovjednik tima 
CZ 

 
Ekipe tima CZ 

 
Prilog 1. 

 



2.PREGLED NOSITELJA EVAKUACIJE SA ZADAĆAMA 

 

RADNJE I POSTUPCI RUKOVOĐENJE 
IZVRŠENJE 
/SURADNJA 

KONTAKT PRIPOMENA 

 
Organizacija provođenja evakuacije 
Pomoć u procjeni situacije i koordinacija aktivnosti. 
Pružanje prve pomoći. 
Pružanje primarne zdravstvene zaštite. 
Zaštita i spašavanje života na vodi  (ako se evakuacija provodi u 
slučaju poplave). 
Pružanje psihološke pomoći. 
Pomoć u pripremi izmještajnih centara. 
Pomoć u logističkom osiguranju. 
Organiziranje službe traženja. 
Osiguranje pitke vode. 
Osiguranje komunikacije među članovima razdvojenih obitelji. 
Tehnička pomoć – distribucija humanitarne pomoći  (hrana, higijena, 
neprehrambeni artikli). 
 

 
Načelnik stožera  
ZiS-a 
 
Član stožera 
zadužen za 
evakuaciju 

 
Gradsko društvo CK 
Vukovar 
 

 
441-364 
098324246 

 
Tijekom evakuacije neće biti potrebe za 
osiguranjem vode za piće kao ni 
prehrane, budući da evakuacija na 
sigurnija područja neće trajati duže od 4 
sata. 
Ako se evakuacija provodi po kiši, 
snijegu, jakom vjetru ili hladnoći 
osigurati toplu odjeću i obuću 
 

 
Primarna zdravstvena zaštita na mjestima prikupljanja  i tijekom 
evakuacije u granicama općine 
Pružanje prve pomoći. 
Provođenje preventivnih higijensko-epidemioloških mjera na 
mjestima prikupljanja. 
 
Prva pomoć za vrijeme evakuacije. 
Evakuacija bolesnih i nepokretnih osoba. 

 

 
Član stožera 
zadužen za 
evakuaciju 

 
Zdravstvena 
ambulanta  Borovo 
 
Hitna služba Doma 
zdravlja Vukovar 
 
 
 

 
Točka 2.3.1. 
pregled 
 
Putem ŽC 112 
 
 
 
 
 

 
U slučaju potrebe od Doma zdravlja 
zatražiti dodatne ekipe primarne 
zdravstvene zaštite. 
Ukoliko se evakuacija provodi van 
granica općine zdravstvenu zaštitu u 
mjestu prihvata osiguravaju timovi 
locirani na mjestu zbrinjavanja. 

Organizacija provođenja evakuacije 
Pružanje psihološke pomoći. 
Pomoć u ostvarivanju prava 
 

 

Centar za socijalnu 
skrb Vukovar 
 
 

450-922 
450-920 
 



3. ORGANIZACIJA EVAKUACIJE STANOVNIŠTVA 
 

 
 

NASELJE 

PREGLED OSOBA ZA EVAKUACIJU PO 
KATEGORIJAMA 

 
LOKACIJE ZA 

PRIHVAT - 
PRIKUPLJANJE 

KAPAC. 
LOKACIJE 

 
 

ODGOVORNA 
OSOBA 

 
 

KONTAKT 

PRIJEVOZNA SREDSTVA 
ZA EVAKUACIJU 

Trudnice 
Majke sa 

djecom do 
7 god. 

Djeca od 
8-15 god. 

Stari i 
nemoćni 

Autobus Kamion Traktor 

BOROVO 19 195 320 20 
OSNOVNA 
ŠKOLA 

 JANOŠ PINTER 438-834 0 8 173 

UKUPNO 19 195 320 20 
 

 
  

0 8 173 

 
Za prijevoz  stanovništva načelnik općine aktivira potrebit broj autobusa poduzeća Čazmatrans Vukovar.  
Operativne snage ZIS i pravne osobe od interesa za ZIS načelnik općine mobilizira(aktivira) po Planu mobilizacije. Traktore i kamione kao sredstvo za 
prijevoz stanovništva koristiti u krajnjoj nuždi. 
 
Povjerenik civilne zaštite  u suradnji s odgovornom osobom na mjestu prikupljanja formirat će i aktivirat  ekipu za prihvat osoba koje podliježu 
evakuaciji (Prilog 8.) 
 
Povjerenik civilne zaštite zadužen za to područje  utvrdit će osobe koje podliježu evakuaciji i popunit Prilog 9.  
Pravce evakuacije odrediti će Načelnik općine po Prilogu  10. u zavisnosti od područja sa kojeg se provodi evakuacija (broj osoba za evakuaciju), 
stanja na prometnicama, vrsti ugroze (zauzetosti prometnice operativnim snagama zaštite i spašavanja) i krajnjeg odredišta gdje će se stanovništvo 
zbrinuti. 
 
Ako se provodi zbrinjavanje evakuiranog stanovništva provoditi postupke razrađene u mjeri zbrinjavanje 



Pregled ugroženog stanovništva u slučaju obilnih i naglih padalina i visokih razina podzemnih voda 

 
 
Pregled ugroženog stanovništva u slučaju tehnološke katastrofe i velike nesreće kod operatera sa opasnim tvarima 

 
BENZINSKA POSTAJA NIJE U FUNKCIJI 
 
Pregled ugroženog stanovništva u slučaju požara 

 
 

NAZIV LOKACIJE 
NASELJE, ULICA I BROJ 

(ili broj k.č.) 
BROJ UGROŽENOG 

STANOVNIŠTVA 
NAJBLIŽA LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ ODGOVORNA OSOBA 

 
BOROVO 
ŠKOLSKA ULICA (K.Č. 2453) 

30 SPORTSKA DVORANA OSNOVNE ŠKOLE 
JANOŠ PINTER 
438-834 

NAZIV PRAVNE OSOBE 
OPERATERA 

NASELJE, ULICA I BROJ 
(ili broj k.č.) 

BROJ UGROŽENOG 
STANOVNIŠTVA 

NAJBLIŽA LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ 
ODGOVORNOST 

POVJERENIKA CZ 
INA, BENZINSKA POSTAJA 
BOROVO 

    

NAZIV PRAVNE OSOBE 
OPERATERA 

NASELJE, ULICA I BROJ 
(ili broj k.č.) 

BROJ UGROŽENOG 
STANOVNIŠTVA 

NAJBLIŽA LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ ODGOVORNA OSOBA 

SOTORIVA 
BOROVO 
BULIĆEVA 31 A 

30 PO SUSJEDNIM KUĆAMA 
 

TO ARKA 
BOROVO 
I.L.RIBARA 

35 PO SUSJEDNIM KUĆAMA 
 

OŠ BOROVO 
BOROVO 
TRG P. BORACA 30 

345 I 35 IZ 
SUSJEDNIH KUĆA 

U OBITELJKIM KUĆAMA I PO 
SUSJEDNIM KUĆAMA 

 

DJEĆJI VRTIĆ ZLATOKOSA 
BOROVO 
N.TESLE BB 

99 U OBITELJSKIM KUĆAMA 
 

NEŠO 
BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 85 

35 PO SUSJEDNIM KUĆAMA 
 



 3.1. PREGLED ZDRAVSTVENIH USTANOVA 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

ZDRAVSTVENA 
AMBULANTA BOROVO  

BOROVO, GLAVNA 3 439-399 
BOGOLJUB 
BANČIĆ 

BOROVO 
ŠKOLSKA 127 

439-313  
Liječnika  3 
Med. osoblja  4 

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  BOROVO, GLAVNA 3 438-382 
 VESNA 
OBRADOVIĆ 

  BOROVO 
  T.P.BORACA 

440-828  
Stomatolog  1 
Med. osoblja  1 

LJEKARNA KOJIN BOROVO, GLAVNA  23 438-992 LJILJANA KOJIN 
BOROVO 
GLAVNA  23 

438-993  farmaceuta 2 

 
 

 

3.2. PREGLED ŠKOLA, PREDŠKOLSKIH USTANOVA I STARAČKIH DOMOVA 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

OSNOVNA ŠKOLA 
BOROVO 

BOROVO, TRG 
PALIH BORACA 31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 
Nastavnika 45 
Učenika 300 

DJEČJI VRTIĆ 
“ZLATOKOSA“ 

BOROVO 
NIKOLE TESLE BB 

439-542 RADMILA LATAS 
BOROVO 
RATARSKA 23 

438-616  
Osoblja 9 
Djece  90 

ŠUPICA – DOM ZA 
STARIJE I NEMOĆNE 

BOROVO, V. S. 
KARADŽIĆA 24 

438-351 ŠUPICA SLOBODAN 
BOROVO, V. RUĐERA 
BOŠKOVIĆA 2/17 

 099/402 7109 
Osoblja 9 
Korisnika 25 
Nepokretno 7 

 
 



3.3. PREGLED HUMANITARNIH I DRUGIH ORGANIZACIJA KOJE POMAŽU U EVAKUACIJI 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
CENTAR ZA SOCIJALNU 
SKRB VUKOVAR 

VUKOVAR,  
ŽUPANIJSKA 13 

450-922 
450-920 

ANA HIRJOVATI 
 

  

GRADSKO DRUŠTVO 
CRVENOG KRIŽA VUKOVAR 

VUKOVAR  
204.  BRIGADE 45,  

441-364 ZORICA GRGIĆ VUKOVAR, OLAJNICA 2  098/324246 

POLICIJSKA POSTAJA 
VUKOVAR 

VUKOVAR 
S.RADIĆA 64 

342-002 ŽELJKO ŠIMUNDIĆ VINKOVCI  098/470-664 

VINKOVAČKA TELEVIZIJA 
VINKOVCI, DR. F. 
TUĐMANA 2 

491-111 
494-129 

DRAGUTIN 
VESELČIĆ 

 
 098/270-311 

RADIO VUKOVAR 
VUKOVAR, DR. F. 
TUĐMANA 13 

450-454 
450-465 

JANOŠ KERY   091/506 48 05 

ZZJZ VUKOVAR 
VUKOVAR, DR.F. 
TUĐMANA BB 

414-914 
DANIJEL 
LIPOVČEVIĆ 

VUKOVAR,204. 
VUKOVAR. BR. 85/4 

 091/532 87 29 

DOM ZDRAVLJA VUKOVAR 
VUKOVAR, DR.F. 
TUĐMANA BB 

413-391 ANTE LOHINSKI 
VUKOVAR,  
VIJEĆA EUROPE 3 

413-628 098/194 10 44 

SANITARNA INSPEKCIJA VUKOVAR 492-068 ZDENKA SUŠAC   098/588-740 

VETERINARSKA INSPEKCIJA VUKOVAR 422-753 ŽELJKA BOSNIĆ   098/908 28 22 

„ČAZMATRANS“ VUKOVAR 
VUKOVAR,  
VINKOVAČKA 50 

432-163 
432-164 

DAMIR FLORŠIĆ BERAK, OROLIČKA 38 536-049 098/478-106 

DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB 091/450 2516 
SLOBODAN 
MADŽAREVIĆ 

BOROVO, GLAVNA  20 438-017 098/901 73 06 

ZDRAVSTVENA  
AMBULANTA BOROVO 

BOROVO, GLAVNA 3 438-399 BOGOLJUB BANČIĆ BOROVO, ŠKOLSKA 127 439-313  

STOMATOLOŠKA 
AMBULANTA BOROVO 

  BOROVO, GLAVNA 3 438-382  VESNA OBRADOVIĆ   BOROVO, T.P.BORACA 440828  

 



3.3. PREGLED HUMANITARNIH I DRUGIH ORGANIZACIJA KOJE POMAŽU U EVAKUACIJI 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
LOVAČKO DRUŠTVO 
BOROVO 

BOROVO 
BALENICA BB 

438-973 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973 098/922 5275 

SPORTSKO RIBOLOVNO  
DRUŠTVO „SLOGA” 

BOROVO 
T.P.BORACA 6 

 SENDIĆ MIROSLAV 
BOROVO 
GLAVNA 51 

438-983 098/346-731 

KUD BRANISLAV  NUŠIĆ BOROVO, GLAVNA 3 438-149 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021  

UDRUGA UMIROVLJENIKA BOROVO, T.P.BORACA 2 438-511 MILICA POPADIĆ 
BOROVO 
PARTIZANSKA 1 

438-668 099/8040150 

PČELARSKA UDRUGA 
"MILENA" BOROVO 

BOROVO, T.P.BORACA 2  
SAVADINOVIĆ 
LAZO 

BOROVO, PETRA 
KOVČALIJE- PERE 8 

031/590275 092/218-7031 



4. MJERE REDA I SIGURNOSTI PRI PROVOĐENJU EVAKUACIJE 
 
Po donošenju odluke o provođenju evakuacije, stanovništvo naselja ili dijela naselja 
predviđeno za evakuaciju doći će na mjesto prikupljanja sukladno uputama danim od Stožera 
zaštite i spašavanja.  
 
Za prihvat osoba na mjestu prikupljanja aktivirat će se ekipa za prihvat sastavljena od 
određenog broja osoba iz dotičnog dijela naselja (Prilog 8.). Rad ekipe nadzire povjerenik 
civilne zaštite zadužen za to područje.  
 
Zadaće ekipe za prihvat su : 
 
- kontroliranje popisa stanovništva predviđenog za evakuaciju,  
- formiranje grupa za evakuaciju veličine 50-tak stanovnika (poradi kapaciteta 
  sredstava motornih vozila predviđenih za evakuaciju građana). 
- odvođenje formiranih grupa organizirano do mjesta na kojima će biti pripremljena 
   motorna vozila,  
- skrb da svi evidentirani građani budu ukrcani u motorna vozila (autobuse, kamione, 
   traktore s prikolicama), vodeći računa o sigurnosti svakog ponaosob uz strogo 
   poštivanje redoslijeda evakuacije (trudnice, majke s djecom do 7 godina, djeca 7 – 15 
   godina, bolesne, stare i nemoćne osobe). 
- organizacija reda i sigurnosti,  
 
U provođenju mjera reda i sigurnosti, vođe ekipa će tijesno surađivati s predstavnicima 
Policijske postaje Vukovar (policijskim i službenim osobljem).  



5. ORGANIZACIJA VETERINARSKE EVAKUACIJE 
 

NASELJE 
PREGLED STOKE ZA EVAKUACIJU 

LOKACIJE ZA 
PRIKUPLJANJE 

ODGOVORNA 
OSOBA 

KONTAKT 

PRIJEVOZNA 
SREDSTVA 

Goveda    Svinja Konja Ovaca Koza Perad 
Traktor s 
prikolicom 

Kamion 

BOROVO 410 2000 0 0 0 0 TABLICA 5.1. JANOŠ PINTER 438-834 173 8 

UKUPNO: 410 2000 0 0 0 0    173 8 

 
Veterinarskoj evakuaciji na području sa kojeg je evakuirano stanovništvo podliježu sve kategorije domaćih životinja, smještajem na sigurna područja 
ili odvozom u najbližu klaonicu prema procjeni veterinarske struke.  
 
Evakuaciju stoke i životinja provoditi kada je zbrinuto ugroženo stanovništvo. Ako situacija dozvoljava, a postoji dovoljno snaga i prijevoznih 
sredstava, veterinarsku evakuaciju provesti u najpogodnijem trenutku.  

 
U provođenju veterinarske evakuacije angažirati prvenstveno vlasnike stoke (točka 5.1.)  i stanovništvo, a ako postoji mogućnost i operativne snage 
ZiS-a općine. 
 
Za prijevoz stoke koristiti prijevozna sredstva iz Priloga 11. 
 
Pravce evakuacije odrediti će Načelnik općine po Prilogu  10. u zavisnosti od područja sa kojeg se provodi evakuacija (broj životinja za evakuaciju), 
stanja na prometnicama, vrsti ugroze (zauzetosti prometnice operativnim snagama zaštite i spašavanja) i krajnjeg odredišta gdje će se stoka zbrinuti. 



Pregled ugrožene stoke  u slučaju obilnih i naglih padalina i visokih razina podzemnih voda 

 
 
 
Pregled ugrožene stoke u slučaju tehnološke katastrofe i velike nesreće kod operatera sa opasnim tvarima 

 
BENZINSKA POSTAJA NIJE U FUNKCIJI 
 
Pregled ugrožene stoke u slučaju požara 

NAZIV LOKACIJE 
NASELJE, ULICA I BROJ 

(ili broj k.č.) 
BROJ UGROŽENE 

STOKE 
NAJBLIŽA LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ ODGOVORNA OSOBA 

 
BOROVO 
ŠKOLSKA ULICA (K.Č. 2453) 

30 KRAVA OPG KIŠVALUBAC, PRAZNA FARMA 
JANOŠ PINTER 
438-834 

NAZIV PRAVNE OSOBE 
OPERATERA 

NASELJE, ULICA I BROJ 
(ili broj k.č.) 

BROJ UGROŽENE 
STOKE 

NAJBLIŽA LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ 
ODGOVORNOST 

POVJERENIKA CZ 
INA, BENZINSKA POSTAJA 
BOROVO 

    

NAZIV PRAVNE OSOBE 
OPERATERA 

NASELJE, ULICA I BROJ 
(ili broj k.č.) 

BROJ UGROŽENE 
STOKE 

NAJBLIŽA LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ ODGOVORNA OSOBA 

SOTORIVA 
BOROVO 
BULIĆEVA 31 A 

0 
  

TO ARKA 
BOROVO 
I.L.RIBARA 

0 
  

OŠ BOROVO 
BOROVO 
TRG P. BORACA 30 

0 
  

DJEĆJI VRTIĆ ZLATOKOSA 
BOROVO 
N.TESLE BB 

0 
  

NEŠO 
BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 85 

0 
  



5.1. PREGLED OBITELJSKO POLJOPRIVREDNIH GOSPODARSTAVA 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
(tona) Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

OPG KOSIĆ 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372 KOSIĆ ŽARKO 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372  
30 krava i junadi,  
240 t hrane, 1 uposlen 

OPG ILIĆ 
BOROVO,  
PARTIZANSKA 37 

438-641 
ILIĆ SLOBODAN 
JOVAN 

BOROVO  
PARTIZANSKA 37 

438-641  
80 krava i junadi,  
640 t hrane, 2 uposlena 

OPG MRĐANOVIĆ 
BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509 
MRĐANOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO B. 
RADIČEVIĆA 13 

438-509  
20 krava i junadi,  
160 t hrane, 1 uposlen 

OPG MAKRIĆ 
BOROVO  
ŠKOLSKA 117 

439-326 
MAKRIĆ 
RADOSLAV 

BOROVO 
ŠKOLSKA 117 

439-326  
30 krava i junadi,  
240 t hrane, 1 uposlen 

OPG KRSTONOŠIĆ 
BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

 
KRSTONOŠIĆ 
MITAR 

BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

  
40 junadi,  
320 t hrane, 1 uposlen 

OPG LUKIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138 LUKIĆ NEDELJKO 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138  
60 krava i junadi,  
480 t hrane, 1 uposlen 

OPG KURTEŠANIN 
BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867 
KURTEŠANIN 
RADOVAN 

BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867  
150 krava i junadi,  
1200 t hrane, 1 uposlen 

OPG BOĐIRKOVIĆ 
BOROVO 
 ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467  
2000 svinja,  
497 t hrane, 29 uposlenih 

OPG KIŠVALUBAC,  
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 KIŠAVALUBAC 
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 
 Prazna farma 

 
 
 
 
 
 
 
 



5.2. PREGLED VETERINARSKIH USTANOVA 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

VETERINARSKA 
AMBULANTA VUKOVAR 

VUKOVAR 
B. J. JELAČIĆA 97 

410-061 PEJČIĆ ŽIVOJIN 
VUKOVAR KARDINALA 
ALOJZIJA STEPINCA 4  

450-999  
VETERINARA 
VET.OSOBLJA 

 



6. ORGANIZACIJA EVAKUACIJE MATERIJALNIH  I KULTURNIH DOBARA 
 

NASELJE 

PREGLED MATERIJALNIH I KULTURNIH 
DOBARA PO KATEGORIJAMA  

LOKACIJE ZA 
PRIKUPLJANJE 

 

ODGOVORNA 
OSOBA 

KONTAKT 
 

PRIJEVOZNA 
SREDSTVA 

Prehrambeni 
proizvodi/t 

Stočna 
hrana /t 

Kulturna 
dobra/t 

Traktor s 
prikolicom 

Kamion 

BOROVO 38,8 3757 25 TABLICA 6.1., 6.2., 6.3. JANOŠ PINTER 438-834 173 8 

UKUPNO 38 3757 25    173 8 

 
 
Evakuaciju materijalnih i kulturnih dobara provoditi ako ista budu ugrožena ili im prijeti uništenje. 
U točkama 6.1., 6.2. i 6.3. prikazan je pregled pravnih osoba koje posjeduju materijalna ili kulturna dobra. 
U provođenju evakuacije angažirati djelatnike pravnih osoba čija se dobra evakuiraju i ostale udruge i organizacije koje pomažu u evakuaciji – točka 
3.3. mjere. 
Za provođenje evakuacije angažirati po potrebi traktore i teretna vozila sa područja općine – prilog 11. 
 
Evakuirana materijalna i kulturna dobra razmještati u adekvatne prostore na području općine ili šire zajednice (u zavisnosti od vrste ugroze količine 
materijalnih dobara koja se evakuira i sl.) 
 
Pravce evakuacije odredit će načelnik općine koristeći prilog 10. mjere. 



Pregled ugroženih materijalnih dobara  u slučaju obilnih i naglih padalina i visokih razina podzemnih voda 

 
 
 
Pregled ugroženih materijalnih dobara u slučaju tehnološke katastrofe i velike nesreće kod operatera sa opasnim tvarima 

 
BENZINSKA POSTAJA NIJE U FUNKCIJI 

 
Pregled ugroženih materijalnih dobara u slučaju požara 

 
 

NAZIV LOKACIJE 
NASELJE, ULICA I BROJ 

(ili broj k.č.) 
UGROŽENA MATERIJALNA DOBRA 

NAJBLIŽA LOKACIJA ZA 
SMJEŠTAJ 

ODGOVORNA OSOBA 

 
BOROVO 
ŠKOLSKA ULICA (K.Č. 2453) 

OBITELJSKE KUĆE, INVENTAR 
STARAČKOG DOMA 

PZ BRESTOVE MEĐE 
JANOŠ PINTER 
438-834 

NAZIV PRAVNE OSOBE 
OPERATERA 

NASELJE, ULICA I BROJ 
(ili broj k.č.) 

UGROŽENA MATERIJALNA DOBRA 
NAJBLIŽA LOKACIJA ZA 

SMJEŠTAJ 
ODGOVORNA OSOBA-

POVJERENIK CZ 
INA, BENZINSKA POSTAJA 
BOROVO 

    

NAZIV PRAVNE OSOBE  
NASELJE, ULICA I BROJ 

(ili broj k.č.) 
UGROŽENA MATERIJALNA DOBRA 

NAJBLIŽA LOKACIJA ZA 
SMJEŠTAJ 

ODGOVORNA OSOBA 

SOTORIVA 
BOROVO 
BULIĆEVA 31 A 

OBJEKTI, OPREMA, STOČNA HRANA PZ BRESTOVE MEĐE  

TO ARKA 
BOROVO 
I.L.RIBARA 

OBJEKTI, OPREMA   

OŠ BOROVO 
BOROVO 
TRG P. BORACA 30 

ŠKOLSKI INVENTAR SALA ZA SVATOVE  

DJEĆJI VRTIĆ ZLATOKOSA 
BOROVO 
N.TESLE BB 

INVENTAR 
ZGRADA OSNOVNE 
ŠKOLE 

 

NEŠO 
BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 85 

OBJEKTI I OPREMA PO SUSJEDSTVU  



6.1. PREGLED OBJEKATA ZA PROIZVODNJU, PRODAJU I SKLADIŠTENJE HRANE ZA STANOVNIŠTVO 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
(tona) Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

TO BAJA 
BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019 JELENA LONČAR 
BOROVO 
B. MASLARIĆA 29 

438-019  2,3 

TO BIJELI LABUD 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130 MILOVAN BORIĆ 
BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130  2,3 

TO DEJAN 
BOROVO 
RATARSKA 35 

438-822 
DEJAN 
MEDAKOVIĆ 

BOROVO 
RATARSKA 35 

438-822  2,3 

VELEPROMET d.d. 
BOROVO 
GLAVNA 97 

439-018 TANJA BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 97 

439-018  2,3 

BOSO d.o.o. 
BOROVO 
GLAVNA 57 

440-802 DANIJELA ERIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 57 

440-802  9,1 

TO OLIMP 
BOROVO 
GLAVNA 42 

438-032 MILAN PERIŠIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 42 

438-032  1,0 

PTO AGITA 
BOROVO 
GLAVNA 37 

 
MUHARDI 
ARMEND 

TENJA 
SVETE ANE 25 

290-505 098/304-976 2,3 

PTO SOTORIVA 
BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240 LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 30 

438-240  0,5 

PO BENINI 
BOROVO 
ŠKOLSKA 15 

430138 DED KAITEZI 
VUKOVAR 
K. ZRINSKI 12  

430138  0,5 

TO ARKA 
BOROVO 
ŠKOLSKA 63 

439-471 LJUBICA PALAŠTI 
BOROVO 
ŠKOLSKA 63 

439-471  0,5 

VELEPROMET d.d. 
BOROVO 
TRG P. BORACA BB 

438-512 STANA GAGIĆ 
BOROVO 
TRG P. BORACA BB 

438-512  4,5 

TO NEVEN 
BOROVO 
ŠKOLSKA 99 

438-752 
DRAGAN 
POZNANOVIĆ 

BOROVO 
ŠKOLSKA 99 

438-752  2,8 

TO ZENIT 
BOROVO 
ŠKOLSKA 129 

439-280 DRAGICA JOVIĆ 
BOROVO 
ŠKOLSKA 129 

439-280  2,8 

TO ĐURĐEVAK 
BOROVO 
OZRENSKA 86A 

493-287 
SMILJKA 
MOMIROVIĆ 

BOROVO 
OZRENSKA 86A 

493-287  2,8 

TO BOSKE 
BOROVO 
OZRENSKA 37 

095/8255994 RADE BOSIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 37 

095/8255994 095/825 5994 2,8 



 
6.2. PREGLED OBJEKATA ZA PROIZVODNJU, PRODAJU I SKLADIŠTENJE HRANE ZA STOKU 

 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
(tona) Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

OPG KOSIĆ 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372 KOSIĆ ŽARKO 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372  240 t hrane, 1 uposlen 

OPG ILIĆ 
BOROVO,  
PARTIZANSKA 37 

438-641 
ILIĆ SLOBODAN 
JOVAN 

BOROVO  
PARTIZANSKA 37 

438-641  640 t hrane, 2 uposlena 

OPG MRĐANOVIĆ 
BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509 
MRĐANOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO B. 
RADIČEVIĆA 13 

438-509  160 t hrane, 1 uposlen 

OPG MAKRIĆ 
BOROVO  
ŠKOLSKA 117 

439-326 
MAKRIĆ 
RADOSLAV 

BOROVO 
ŠKOLSKA 117 

439-326  240 t hrane, 1 uposlen 

OPG KRSTONOŠIĆ 
BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

 
KRSTONOŠIĆ 
MITAR 

BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

  320 t hrane, 1 uposlen 

OPG LUKIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138 LUKIĆ NEDELJKO 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138  480 t hrane, 1 uposlen 

OPG KURTEŠANIN 
BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867 
KURTEŠANIN 
RADOVAN 

BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867  1200 t hrane, 1 uposlen 

OPG BOĐIRKOVIĆ 
BOROVO 
 ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467  497 t hrane, 29 uposlenih 

OPG KIŠVALUBAC,  
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 KIŠAVALUBAC 
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 
 Prazna farma 

 



6.3. POPIS KULTURNIH DOBARA KOJE JE POTREBNO EVAKUIRATI 
 
 

NAZIV KULTURNOG 
DOBRA 

VLASNIK ADRESA 
TKO 

VRŠI EVAKUACIJU 
POTREBNO 

PRIJEVOZNO SREDSTVO 

IKONOSTAS SA 49 IKONA SPCO BOROVO TRG PALIH BORACA 16 ČEDO LUKIĆ KAMION 

RIPIDE (4) SPCO BOROVO TRG PALIH BORACA 16 ČEDO LUKIĆ KAMION 

ČIRJAK (2) SPCO BOROVO TRG PALIH BORACA 16 ČEDO LUKIĆ KAMION 

OBREDNI KRST OD CEDRA SPCO BOROVO TRG PALIH BORACA 16 ČEDO LUKIĆ KAMION 

KADIONICA  SPCO BOROVO TRG PALIH BORACA 16 ČEDO LUKIĆ KAMION 

EVANĐELJE 3 KNJIGE SPCO BOROVO TRG PALIH BORACA 16 ČEDO LUKIĆ KAMION 

CJELIVAJUĆE IKONE (13) SPCO BOROVO TRG PALIH BORACA 16 ČEDO LUKIĆ KAMION 

MATIČNE KNJIGE RADNIKA OŠ BOROVO TRG PALIH BORACA 31 DIREKTOR ŠKOLE KOMBI 

MATIČNA EVIDENCIJA 
UČENIKA 

OŠ BOROVO  TRG PALIH BORACA 31 DIREKTOR ŠKOLE KOMBI  

DNEVNICI OŠ BOROVO  TRG PALIH BORACA 31 DIREKTOR ŠKOLE KOMBI  

MATIČNE KNJIGE RADNIKA OPĆINA BOROVO GLAVNA 3 RADO BOSIĆ KOMBI 

FINANCIJSKA 
DOKUMENTACIJA 

OPĆINA BOROVO GLAVNA 3 RADO BOSIĆ KOMBI 

TEKUĆA ADMINISTRACIJA OPĆINA BOROVO GLAVNA 3 RADO BOSIĆ KOMBI 

LIKOVNA UMJETNIČKA DJELA KUD „B. NUŠIĆ“ GLAVNA 3 PREDSJEDNIK KUD-A KAMION 

 
    Prilog 11. popis teretnih vozila. 
 



Prilog 8. PREGLED EKIPA ZA PRIHVAT OSOBA ZA EVAKUACIJU  
 

 
 

 URUČITI POVJERENICIMA CZ U FAZI  PROVOĐENJA MJERA 
PRIPRAVNOSTI I PRIPREME ZA EVAKUACIJU 

 
 

 

EKIPA ZA PRIHVAT OSOBA PREDVIĐENIH ZA EVAKUACIJU 

Naselje: 

Mjesto prikupljanja: 

Odgovorna osoba: 

Ime i prezime Adresa stanovanja Funkcija u ekipi Kontakt Pripomena 

  Rukovoditelj   
  Član   
  Član   
  Član   
  Član   

 
Načelnik stožera zaštite i spašavanja uručit će povjerenicima civilne zaštite prazne obrasce i naložiti 
formiranje ekipe za prihvat osoba koje su predviđene za evakuaciju za svaku lokaciju koja je određena kao 
mjesto prikupljanja. 
Povjerenik civilne zaštite u suradnji s odgovornom osobom na lokaciji za prikupljanje imenuje Rukovoditelja i 
potreban broj članova ekipe ( u zavisnosti od broja osoba koje će se evakuirati) 
Odgovorna osoba na lokaciji za prikupljanje upoznaje članove ekipe sa njihovim obvezama i dužnostima. 

     

 

 

 

 



Prilog 9. POPIS OSOBA KOJE PODLIJEŽU EVAKUACIJI 
 

 

 

URUČITI POVJERENICIMA CZ U FAZI  PROVOĐENJA MJERA 
PRIPRAVNOSTI I PRIPREME ZA EVAKUACIJU 

 
 

POPIS OSOBA KOJE PODLIJEŽU EVAKUACIJI 

Naselje: 

Mjesto prikupljanja: 

Ime i prezime Adresa stanovanja Kontakt Pripomena 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
U fazi priprema za evakuaciju stanovništva Načelnik stožera zaštite i spašavanja uručit će povjerenicima 
civilne zaštite prazne obrasce u dovoljnom broju primjeraka. 
Povjerenici civilne zaštite će za svoje područje odgovornosti sačiniti popis osoba koje će se evakuirati, a 
sukladno uputama koje daje Načelnik stožera. 
Obveza je povjerenika civilne zaštite da informira osobe da su predviđene za evakuaciju, kao i o svim drugim 
pitanjima bitnim za sklanjanje (mjesto prikupljanja, postupci, oprema koje se nosi i sl.) 
U pripomenu navesti neko zapažanje za osobu (ako postoji) koje joj daje prioritet za evakuaciju ili postoji neka 
otegotna okolnost koja može spriječiti odlazak do mjesta prikupljanja. 



Prilog 10. PREGLED PRAVACA I PROMETNICA ZA EVAKUACIJU 
 
 
 
Na području općine Borovo ima približno 26 km prometnica. Od toga na ceste otpada oko 20 
km i to: 

 
- 5,85 km državnih cesta (DC 512, pravac Vukovar - Borovo - Dalj) 
- cesta županijskog značaja na području općine Borovo, nema 
- cca 14 km lokalnih cesta u samom mjestu Borovo 
 

Najvažniji prometni pravac ovoga područja je državna cesta D 519 koja prolazi kroz naselje u 
smjer sjever-jug na pravcu Erdut – Vukovar, a njom upravljaju «Hrvatske ceste» d.o.o.  
Županijska Uprava za ceste upravlja i održava lokalnu cestu LC 46003 koja ide pravcem istok 
– zapad u središnjem dijelu Općine.  

 
Za održavanje državne cestovne prometnice, na području općine, zaduženo je poduzeće 
Cesting d.o.o. Vukovar. 
 
Željeznička prometnica proteže se u pravcu Vukovar - Dalj - Erdut, a postavljena je rubnim 
dijelom građevinske zone u dužini od cca 6 km. 
Na njoj se trenutno ne odvija željeznički prijevoz. Unutar granica obuhvata Općine Borovo 
nalazi se stajalište Borovo – Trpinja. 
Iako se trenutno Općinom Borovo ne odvija željeznički prijevoz, «Hrvatske željeznice» 
zadržavaju sadašnju trasu pruge, koja je uvrštena u Prostorni plan Općine Borovo. 

 
Dunav je međunarodni plovni put i jedini siguran glede kontinuiranog transporta. Najbliža 
luka je u Vukovaru. 

 
Riječne i zračne luke, te prometnih čvorišta na području općine Borovo, nema, kao ni drugih 
vodotoka, osim graničnog toka rijeke Dunav. 

 
 



Prilog 11. - POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA  
 

 
 
                 POPIS KOMBI VOZILA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. 

MARKA 
VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

ROMIĆ BOROVO BULIĆEVA 31  KOMBI  9 SJEDEĆIH MJESTA 
DVD BOROVO BOROVO BULIĆEVA 31  KOMBI  9 SJEDEĆIH MJESTA 
ERIĆ BOROVO ŠKOLSKA  KOMBI  9 SJEDEĆIH MJESTA 
PZ „BRESTOVE MEĐE” BOROVO BOROVO BULIĆEVA 31  KOMBI  9 SJEDEĆIH MJESTA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Prilog 11. - POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 

 
 
 
                 POPIS TERETNIH VOZILA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. 

MARKA 
VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

ŽIVKOVIĆ LAZAR BOROVO BULIĆEVA 34 
 

FAP VU353CO 
OTVORENO S 
CERADOM 

DOBROVOLJNO VATROGASNO 
DRUŠTVO BOROVO BOROVO BOROVO GLAVNA 003 

 

MAGIRUS VU721CE 

CISTERNA ZA 
VATROGASNE 
 POTREBE 

KRSTONOŠIĆ D.O.O. BOROVO IVE LOLE RIBARA 022  MAN VU635AR TEGLJAČ 
KRSTONOŠIĆ D.O.O. BOROVO IVE LOLE RIBARA 022  SCANIA VU282AZ TEGLJAČ 
SAVIČIĆ PERO BOROVO OZRENSKA 78  SCANIA VU246AZ TEGLJAČ 
PRIJEVOZNIČKI OBRT 'SAVIČIĆ' 
VL.PERO SAVIČIĆ BOROVO OZRENSKA 000 

 
MAN VU903CB TEGLJAČ 

PRIJEVOZNIČKI OBRT 'SAVIČIĆ' 
VL.PERO SAVIČIĆ BOROVO OZRENSKA 000 

 
MAN VU301BD TEGLJAČ 

ŠPANOVIĆ MIRA BOROVO VESELINA STOJAKOVIĆA 23 
 

MAN VU508T 
OTVORENO S 
CERADOM 

SAMARDŽIJA PETAR BOROVO ŽELJEZNIČKA 100  DAF VU794CI TEGLJAČ 

 



Prilog 11. - POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 
  

 

 POPIS RADNIH STROJEVA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

LUBURIĆ DUŠAN BOROVO DUNAVSKA 1 
 

LABINPROGRES 140MD VU138AD 
MOTOKULTIVATOR S 
PRIKLJUČKOM 

DRAGIČEVIĆ PERO BOROVO GAJIĆEVA 72 
 

LABINPROGRES 140D VU139AM 
MOTOKULTIVATOR S 
PRIKLJUČKOM 

NEDIĆ RANKO BOROVO OZRENSKA 23  SCHAEFF HML VU226CJ BAGER 
ILIĆ SLOBODAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 37  JOHN DEERE W650 VU252CG KOMBAJN 
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  DEUTZ-FAHR 3580 VU300CJ KOMBAJN 
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  ZTS D 9031 VU274CG VILIČAR 

 



Prilog 11. POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 
 

                 POPIS TRAKTORA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

TRIPUNOVIĆ PETAR BOROVO AUGUSTA CESARCA 27  VLADIMIREC T25 VU936CL  
TODORČIĆ LJUBOMIR BOROVO BOŽIDARA MASLARIĆA 26  IMT 549 VU297CG  
LONČAR JOVO BOROVO BOŽIDARA MASLARIĆA 29  UNIVERZAL 445 VU348AD  
MITROVIĆ MILOVAN BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 1  IMT 533 VU183AK  
LONČAREVIĆ NIKOLA BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 2  IMT 539 VU321AD  
NOVAKOVIĆ BORIVOJ BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 6  IMT 533 VU622AP  
KLJAKO BOGDAN BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 7  IMT 560 VU904AD  
KLJAKO BOGDAN BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 7  IMT 539 VU708AC  
BOŽIĆ LAZAR BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 10  IMT 560 VU943AC  
CVIJOVIĆ-GORŠA VESELJKO BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 11  IMT 539 VU646AP  
MRĐANOVIĆ ŽIVOJIN BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 13  IMT 587 VU369AS  
STOJAKOVIĆ VESELIN BOROVO BRANKA RADIČEVIĆA 18  BELORUS 8270 VU161AM  
FILIPOVIĆ SRETO BOROVO BULIĆEVA 14  IMT 533 VU681AC  
VASIĆ SLOBODAN BOROVO BULIĆEVA 16  IMT 555 VU569AC  
ROMIĆ LJUBOMIR BOROVO BULIĆEVA 20  IMT 542 VU347AS  
BAĆANOVIĆ RADOVAN BOROVO BULIĆEVA 27  IMT 577 VU940CL  
BAĆANOVIĆ RADOVAN BOROVO BULIĆEVA 27  IMT 549 VU844AC  
BAĆANOVIĆ RADOVAN BOROVO BULIĆEVA 27  IMT 558 VU843AC  
VUKOSAVLJEVIĆ LJILJANA BOROVO BULIĆEVA 49  IMT 540 VU166AM  
PZ BRESTOVE MEĐE BOROVO BULIĆEVA 031  BELORUS MTZ VU522AG  

LUBURIĆ DUŠAN BOROVO DUNAVSKA 1 
 LABINPROGRES 

140MD VU138AD 
MOTOKULTIVATOR 
 S PRIKLJUČKOM 

NIKOLIĆ MILORAD BOROVO ĐORĐA SREMCA 7  IMT 540 VU597P  
ERIĆ MILENKO BOROVO ĐORĐA SREMCA 15  IMT 539 VU615AC  
TRIPUNOVIĆ ARANĐEL BOROVO ĐORĐA SREMCA 27  IMT 542 VU359AS  
DRAGIĆ SINIŠA BOROVO ĐURE PUCARA 1  IMT 533 VU666AC  
ZARIĆ DUŠKO BOROVO ĐURE PUCARA 18  IMT 565 VU181AK  

 



Prilog 11. - POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA  
 

                 POPIS TRAKTORA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

KOZARAC ILIJA BOROVO GAJIĆEVA 10  IMT  533 VU706AC  
STEVIĆ NEDELJKA BOROVO GAJIĆEVA 16  IMT 533 VU935AE  
GAJIĆ BOGDAN BOROVO GAJIĆEVA 22  IMT 539 VU714AC  
JOVIČIĆ RADOVAN BOROVO GAJIĆEVA 23  IMT 539 VU811AC  
LAZIĆ MILAN BOROVO GAJIĆEVA 26  IMT 542 VU756AC  
GAJIĆ LAZAR BOROVO GAJIĆEVA 30  IMT 533 VU351AD  
OBRADOVIĆ DAMIR BOROVO GAJIĆEVA 43  IMT 558 VU399AD  

DRAGIČEVIĆ PERO BOROVO GAJIĆEVA 72 
 LABINPROGRES 

140D VU139AM 
MOTOKULTIVATOR 
 S PRIKLJUČKOM 

ĐURIĆ BOŠKO BOROVO GLAVNA 4  IMT 540 VU679AC  
ĐURIĆ BOŠKO BOROVO GLAVNA 4  IMT 558 VU159AD  
POVAZSONY KARLO BOROVO GLAVNA 7  VLADIMIREC T25 VU683AD  
ŠOŠKOĆANIN SLOBODAN BOROVO GLAVNA 8  IMT 533 VU645AP  
AJDUKOVIĆ LJUBOMIR BOROVO GLAVNA 16  IMT 558 VU176AD  
AJDUKOVIĆ BOGDAN BOROVO GLAVNA 18  IMT 565 VU719AC  
AJDUKOVIĆ BOGDAN BOROVO GLAVNA 18  IMT 533 VU697AD  
KOJIN ANĐELKA BOROVO GLAVNA 23  IMT 577 VU746AH  
CIKOVAC MILAN BOROVO GLAVNA 26  URSUS C 355 VU577AC  
CIKOVAC MILAN BOROVO GLAVNA 26  BELORUS MTZ 82 VU576AC  
DIMITRIJEVIĆ DRAGAN BOROVO GLAVNA 27  IMT 560 VU556AC  
RAKAZOVIĆ SINIŠA BOROVO GLAVNA 52  IMT 560 VU587AC  
RAKAZOVIĆ MILAN BOROVO GLAVNA 52  URSUS 4514 VU706R  
JANKOV JOVAN BOROVO GLAVNA 67  IMT 549 VU679AD  
ILINČIĆ ZORAN BOROVO GLAVNA 72  IMT 542 VU986CO  
STEPANOVIĆ ALEKSANDAR BOROVO GLAVNA 98  URSUS C-355 VU160AM  
KRAJCAR VLADIMIR BOROVO GLAVNA 103  TOMO VINKOVIĆ 6A VU671AD  
KRSTONOŠIĆ NEBOJŠA BOROVO GROBLJANSKA ULICA 2  IMT 539 VU154AM  

 



Prilog 11. POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 
 

                 POPIS TRAKTORA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

PAVKOV MILAN BOROVO GROBLJANSKA ULICA 3  IMT 533 VU566AC  
PAVKOV MILAN BOROVO GROBLJANSKA ULICA 3  IMT 533 VU678AD  
MARINKOVIĆ GORDANA BOROVO GROBLJANSKA ULICA 4  IMT 540 VU713AC  
BOŽIĆ JOVAN BOROVO GROBLJANSKA ULICA 16  IMT 540 VU928AE  
BOŽIĆ JOVAN BOROVO GROBLJANSKA ULICA 16  IMT 577 VU486AN  
KOVAČIĆ BOŠKO BOROVO GROBLJANSKA ULICA 26  RAKOVICA 65 VU330AL  
KRNJAJIĆ PREDRAG BOROVO IVE LOLE RIBARA 2  IMT 533 VU179AK  

SIMIĆ MILENKO BOROVO IVE LOLE RIBARA 4 
 MASSEY FERGUSON 

MF 3065 VU625AZ  
LAZIĆ SLAVOLJUB BOROVO IVE LOLE RIBARA 9  IMT 533 VU941AE  
LAZIĆ SLAVOLJUB BOROVO IVE LOLE RIBARA 9  IMT 542 VU899CD  
KRSTONOŠIĆ MITAR BOROVO IVE LOLE RIBARA 22  FERGUSON MF4335 VU128AM  
KRSTONOŠIĆ MITAR BOROVO IVE LOLE RIBARA 22  JOHN DEERE 6620 VU993CB  
KOSIĆ BRANKO BOROVO IVE LOLE RIBARA 24  IMT 540 VU956CB  
KOSIĆ BRANKO BOROVO IVE LOLE RIBARA 24  JOHN DEERE 3040 S VU203AE  
CVIJANOVIĆ MILISAV BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 15  IMT 560 VU296AD  
MRĐANOV DEJAN BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 17  IMT 533 VU968AD  
POZNANOVIĆ BRANISLAV BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 19  IMT 577 VU333AS  
POZNANOVIĆ BOŽO BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 19  IMT 539 VU898CD  
POZNANOVIĆ BRANISLAV BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 19  IMT 549 VU705AC  
POZNANOVIĆ BOŽO BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 19  IMT 587.847 VU262CG  
ĐURIČIĆ MIROSLAV BOROVO NIKOLE KOVAČEVIĆA 35  URSUS 355 VU516AN  
MIĆANOVIĆ DRAGAN BOROVO NIKOLE TESLE 40  URSUS 360 VU740AH  
OSTOJIĆ MILOVAN BOROVO NOVA 10  IMT 539 VU640AC  
STANKOVIĆ ANĐELKO BOROVO OZRENSKA 15  URSUS C 355 VU627AC  
SAVIČIĆ DAMIR BOROVO OZRENSKA 21  IMT  533 VU973CB  

 



Prilog 11. POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 
 

                 POPIS TRAKTORA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

SAVIČIĆ DAMIR BOROVO OZRENSKA 21  BELARUS 952 VU900CJ  
NEDIĆ RANKO BOROVO OZRENSKA 23  SCHAEFF HML VU226CJ BAGER 
MILANOVIĆ MIROSLAV BOROVO OZRENSKA 25  EUROWOLF 754 VU263CG  
SAVIČIĆ DRAGO BOROVO OZRENSKA 26  IMT 577 VU630AC  
MILIĆ BLAGOJE BOROVO OZRENSKA 42  IMT 542 VU573AC  
LUKIĆ NEDELJKO BOROVO OZRENSKA 56  IMT 577 VU629AC  
LUKIĆ NEDELJKO BOROVO OZRENSKA 56  IMT 542 VU985CO  
KUZMANOVIĆ MIRKO BOROVO OZRENSKA 70  IMT 577 VU938CL  
KUZMANOVIĆ MIRKO BOROVO OZRENSKA 70  IMT 542-094 VU238CJ  
SAVIČIĆ PERO BOROVO OZRENSKA 78  IMT 539 VU572AC  
RAKANOVIĆ ZORAN BOROVO OZRENSKA 83  IMT 540 VU649AP  
ĐURIĆ OZREN BOROVO OZRENSKA 92  IMT 560 VU159AM  
PETKOVIĆ MIROSLAV BOROVO OZRENSKA 97  IMT 539 VU703AC  
NIKOLIĆ RADOMIR BOROVO OZRENSKA 110  IMT 539 VU791AC  
MILOŠEVIĆ NEDO BOROVO OZRENSKA 112  IMT 542 VU639AC  
MARKOVIĆ SAVO BOROVO OZRENSKA 120  IMT 542 VU567AC  
KELEUVA MILAN BOROVO OZRENSKA 123  IMT 533 VU806AI  
OPG-ĐERMANOVIĆ MILAN BOROVO PARTIZANSKA 032  BELARUS MTZ VU999CO  
POPADIĆ MIODRAG BOROVO PARTIZANSKA ULICA 1  IMT 558 VU736AC  
BOGDANOVIĆ SRETO BOROVO PARTIZANSKA ULICA 3  IMT  539 VU171AD  
VUKOTIĆ MIRKO BOROVO PARTIZANSKA ULICA 11  IMT 533 VU652AP  
GAJIĆ VLADIMIR BOROVO PARTIZANSKA ULICA 12  URSUS 1234 VU276CG  
GAJIĆ VLADIMIR BOROVO PARTIZANSKA ULICA 12  ZETOR 6011 VU648AP  
TODORČIĆ BORIVOJ BOROVO PARTIZANSKA ULICA 16  IMT 558 VU653AC  
ČAOVIĆ JOVICA BOROVO PARTIZANSKA ULICA 17  IMT 533.020 VU879CD  
POPOVIĆ NEMANJA BOROVO PARTIZANSKA ULICA 22  IMT 565 VU710AC  
POPOVIĆ NEMANJA BOROVO PARTIZANSKA ULICA 22  IMT 539 VU923AT  

 



Prilog 11. POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 
 

                 POPIS TRAKTORA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

PUŠKAR SRĐAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 26  ZETOR 2011 VU751AH  
TODORČIĆ SLOBODAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 27  IMT 542 VU534CR  
ĐERMANOVIĆ RADOSLAV BOROVO PARTIZANSKA ULICA 32  IMT 540 VU729AC  
ILIĆ JOVAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 37  IMT 549 VU164AM  

ILIĆ SLOBODAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 37 
 MASSEY FERGUSON 

3635 VU237CJ  
ILIĆ SLOBODAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 37  JOHN DEERE 6210 VU316CJ  
ILIĆ SLOBODAN BOROVO PARTIZANSKA ULICA 37  JOHN DEERE W650 VU252CG KOMBAJN 
BOGDANOVIĆ MILENKO BOROVO PETRA KOČIĆA 4  IMT 533 VU513AF  
BOGDANOVIĆ SLAĐAN BOROVO PETRA KOČIĆA 4  IMT 540 VU227AF  
KOVAČIĆ OSTOJA BOROVO RATARSKA 34  URSUS C 355 VU682AC  
MITROVIĆ VELEMIR BOROVO RATARSKA 60  IMT 539 VU723AC  
CICVARA MIODRAG BOROVO SREMSKA 2  IMT 558 VU111AE  
JARČEVIĆ DUŠAN BOROVO SREMSKA 11  IMT 539 VU914AC  
VUKOTIĆ BRANISLAV BOROVO SREMSKA 23  IMT 539 VU568AC  
SENTIVANAC SLOBODAN BOROVO SREMSKA 24  IMT 558 VU790AC  
SENTIVANAC PETAR BOROVO ŠKOLSKA ULICA 4  IMT 560 VU694AD  
SENTIVANAC PETAR BOROVO ŠKOLSKA ULICA 4  IMT 577 VU941CL  
GAJIĆ MIRJANA BOROVO ŠKOLSKA ULICA 7  TORPEDO TD 4506 VU504CR  
JANKOV ISAK BOROVO ŠKOLSKA ULICA 13  URSUS C 360 VU611AC  
BOĐIRKOVIĆ ŽIVOJIN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 14  IMT 542 VU257AD  
MITROVIĆ DRAGAN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 22  IMT 558 VU247BB  
MITROVIĆ DUŠKO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 22  IMT 539 VU137AE  
SREMAC BRANISLAV BOROVO ŠKOLSKA ULICA 24  IMT 539 VU686AC  
MARKOVIĆ BOŠKO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 31  IMT 560 VU343AD  

 



Prilog 11. POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 
 

                 POPIS TRAKTORA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

SREMAC VOJISLAV BOROVO ŠKOLSKA ULICA 33  TORPEDO TD 4506 VU144AD  
KOVAČEVIĆ NIKOLA BOROVO ŠKOLSKA ULICA 34  IMT 540 VU651AC  
STOJŠIĆ NIKOLA BOROVO ŠKOLSKA ULICA 38  RAKOVICA 60 VU685AD  
KOLAREVIĆ DRAGAN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 48  IMT 558 VU627AZ  
ERIĆ ZORAN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 54  IMT 560 VU942CL  
SREMAC MILAN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 59  TORPEDO 4506 VU500AF  
MANDIĆ JOVAN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 76  IMT  578 VU239CJ  
PETKOVIĆ MLADEN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 101  IMT 533 VU743AH  
ROKNIĆ ŽELJKO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 112  BELORUS MTZ52 VU341AS  
RISTIĆ MILORAD BOROVO ŠKOLSKA ULICA 112  IMT 542 VU835AC  
MAKRIĆ MLADEN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 117  IMT 533 VU417AR  
MAKRIĆ MLADEN BOROVO ŠKOLSKA ULICA 117  FERGUSON MF283A VU574AC  
MAKRIĆ RADOSLAV BOROVO ŠKOLSKA ULICA 117  IMT 549 VU951CB  
KOVAČEVIĆ PERO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 132  URSUS C VU910CJ  
DRAGIČEVIĆ MARKO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 141  ZETOR 5011 VU628AC  
ERIĆ MILENKO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 171  IMT 533 VU515AN  
ERIĆ MILENKO BOROVO ŠKOLSKA ULICA 171  ZETOR 7011 VU982CO  
MIROSAVLJEVIĆ DRAGOMIR BOROVO TRG PALIH BORACA 1  IMT 539 VU585AC  
RADOJČIĆ PERICA BOROVO TRG PALIH BORACA 5  IMT 539 VU659AC  
PETROVIĆ MILAN BOROVO TRG PALIH BORACA 7  IMT 539 VU601AC  
PETROVIĆ DEJAN BOROVO TRG PALIH BORACA 7  FENDT 512/C VU583CN  
PETROVIĆ DEJAN BOROVO TRG PALIH BORACA 7  JOHN DEERE 1140 VU872CD  
JAKOVLJEVIĆ BORIVOJ BOROVO TRG PALIH BORACA 9  ZETOR 4511 VU997AD  
OBRADOVIĆ SLAVKO BOROVO TRG PALIH BORACA 16  IMT 549 VU669AC  
JAKOVLJEVIĆ DUŠAN BOROVO TRG PALIH BORACA 23  IMT 533 VU326AD  
ĆIRIĆ SAVO BOROVO TRG PALIH BORACA 25  IMT 533 VU623AC  
ĆIRIĆ SAVO BOROVO TRG PALIH BORACA 25  IMT 588 VU610AC  

 



Prilog 11. POPIS DAVATELJA MATERIJALNO-TEHNIČKIH SREDSTAVA 
 

                 POPIS TRAKTORA S PODRUČJA OPĆINE BOROVO 
 

PRAVNA/FIZIČKA OSOBA 
MJESTO 

SJEDIŠTA 
ADRESA TEL./MOB. MARKA VOZILA 

REG. 
OZNAKA 

NAPOMENA 

PETROVIĆ STEVAN BOROVO TRG PALIH BORACA 28  IMT 560 VU653CF  
PETROVIĆ STEVAN BOROVO TRG PALIH BORACA 28  BELORUS MTZ VU150AM  
JOVIĆ DANILO BOROVO VESELINA STOJAKOVIĆA 5  IMT 542 VU599AC  
ERIĆ RISTO BOROVO VESELINA STOJAKOVIĆA 7  IMT 539 VU662AC  
ERIĆ VLADO BOROVO VESELINA STOJAKOVIĆA 11  IMT 539 VU934CL  
GREBIĆ TOMISLAV BOROVO VINOGRADSKA 1  IMT 542 VU576CN  
TODOROVIĆ DUŠAN BOROVO VINOGRADSKA 1  IMT 539 VU165AM  
POZNANOVIĆ SIMO BOROVO VINOGRADSKA 11  IMT 539 VU646AC  
ŠULJAK IGOR BOROVO VLADIMIRA NAZORA 4  LTZ 60AB VU320AL  
ŠULJAK IGOR BOROVO VLADIMIRA NAZORA 4  FORD DEXTA VU874AC  
MILIĆ SIMO BOROVO VUKA KARADŽIĆA 14  BELARUS MTZ-82 VU412AR  
VUJKOVIĆ PAVLE BOROVO ŽELJEZNIČKA 3  IMT 539 VU750AU  
VUJKOVIĆ BRANISLAV BOROVO ŽELJEZNIČKA 3  IMT 560.458 VU935CL  
VUJKOVIĆ PAVLE BOROVO ŽELJEZNIČKA 3  IMT 539 VU626AC  
BOŽIĆ LJILJANA BOROVO ŽELJEZNIČKA 9  IMT 549 VU959AD  
BOŽIĆ LJILJANA BOROVO ŽELJEZNIČKA 9  IMT 549 VU881AT  
BOŽIĆ LJILJANA BOROVO ŽELJEZNIČKA 9  IMT 577 VU495AF  
KRNJAJIĆ JOVO BOROVO ŽELJEZNIČKA 9  YANMAR YM 1500 VU298CG  
ŠARKIĆ SINIŠA BOROVO ŽELJEZNIČKA 19  IMT 539 VU693AC  
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  DEUTZ-FAHR 3580 VU300CJ  
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  IMT 549 VU303CJ  
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  ZTS D 9031 VU274CG VILIČAR 
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  IMT 539 VU626AZ  
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  IMT 539 VU916CJ  
PRERADOVIĆ ŽELJKO BOROVO ŽELJEZNIČKA 27  FENDT 312/2 VU921AT  
ĐUKIĆ VOJISLAV BOROVO ŽELJEZNIČKA 102  IMT 549 VU747AH  
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  SKLANJANJE STANOVNIŠTVA,  
MATERIJALNIH I KULTURNIH DOBARA 

 
 

 
1.  SKLANJANJE STANOVNIŠTVA 
 
 
Sklanjanje stanovništva je nužna mjera civilne zaštite koja se provodi u slučaju: 
 
- prirodnih katastrofa i velikih nesreća, obilnih i naglih padalina i visokih razina 
   podzemnih voda (obrađeno u mjeri poplava - točka 3.2.1. mjere) 
- tehničko – tehnološke katastrofe i velike nesreće kod operatera sa opasnim tvarima (obrađeno 
   u mjeri tehničko tehnološke nesreće - točka 4. i točka 12.3.  mjere)  
- u slučaju požara (obrađeno u mjeri zaštite od požara – točka 6. mjere) 
- nuklearne i radiološke katastrofe i velike nesreće 
- epidemiološke ili sanitarne katastrofe i velike nesreće 
- ratnog djelovanja ili terorizma. 
 

 
Provodi se u okviru samozaštite (stanovništvo je provodi samostalno) ili organiziranim 
mjerama  civilne zaštite (uz pomoć povjerenika civilne zaštite i aktivista crvenog križa). 
 
Stanovništvo će se sklanjati u pogodne objekte : 
- po mjestu stanovanja- u najbliža i najpogodnija skloništa ( kućna skloništa i 
  podrume) 
- po mjestu rada- u prostore za sklanjanje, podrume, a u nedostatku istih u najbliže 
  javne prostore, 
- na javnom mjestu- u najbliže pogodne prostore za sklanjanje sve stanovništvo koje 
  se na znak opasnosti nađe izvan mjesta rada ili boravka.  
 
Kako na prostoru općine nema namjenskih skloništa , stanovništvo će se sklanjati u druge 
adekvatne prostore za sklanjanje kao što su podrumi, zaštićenije suterenske prostorije, 
prostorije bez prozora ili prostorije udaljene od otvora.  
 
U organizaciji sklanjanja koristiti Prilog 4. (Pregled prostora za sklanjanje na području 
općine.) 
 
Ostalo stanovništvo sklanjanje će vršiti u okviru samozaštite sklanjanjem u postojeće 
obiteljske prostore u individualnoj stambenoj izgradnji. 
 
Pored umanjivanja broja žrtava i težine fizičkih trauma, skloništa imaju izuzetan psihološki 
značaj. 



2. PREGLED NOSITELJA  SKLANJANJA SA ZADAĆAMA 

 

RADNJE I POSTUPCI RUKOVOĐENJE 
IZVRŠENJE 
/SURADNJA 

KONTAKT PRIPOMENA 

 
Praćenje situacije na terenu 
Donošenje Odluke o privremenim premještanju (sklanjanju)  
stanovništva 
Obavješćivanje stanovništva o Odluci (najpogodnijim načinom 
uzbunjivanja) 
 

 
Načelnik općine 

 
Načelnik Stožera 
 
 
Vinkovačka TV 
 
 
Radio Vukovar   
 
 
ŽC 112 

 
439-255   
099/439 59 88 
 
098/270-311 
491-111  
  
450-454 
091/506 48 05 
 

 

 
Davanje naloga za provođenja  mjera i kontrola provođenja istih 
Određivanje odgovorne osobe za svaki smještajni objekt 
Praćenje tijeka sklanjanja 
Izdavanje zapovijedi za prestanak opasnosti 
Poduzimanje mjera za otklanjanje posljedica 
Dostavljanje izvješća načelniku općine 
 

 
Načelnik Stožera 
ZIS-a 

 
Član stožera zadužen 
za sklanjanje 
 

 
 
439-313 
 

 
Prilog 4. Pregled prostora za sklanjanje 
s popisom voditelja 
 
 

 
Pregledavanje prostora  za sklanjanje i njihovo dovođenje u 
funkciju 
Prikupljanje podataka o broju ljudi koje je potrebno skloniti,  
posebno broju nepokretnih i slabo pokretnih osoba 
Izrada pregleda razmještaja stanovništva po mjestima  i  
objektima 
Davanje uputa stanovništvu  za sklanjanje u nadolazećoj opasnosti 
(obavijesti stanovništvu istaći na nekoliko mjesta u svakom naselju) 
 

 
Povjerenici CZ 
 
Prilog 2.  popis 
povjerenika CZ s 
kontakt podacima 

 
Voditelji prostora za 
sklanjanje 
 
Ekipe za prihvat 
osoba 

 
Prilog 4.  
 
 
Prilog 6.  

 
Prilog 4.  pregled prostora za sklanjanje 
s popisom voditelja 
 
Prilog 6. Upute o formiranju ekipa za 
prihvat osoba u prostore za sklanjanje. 
 



2. PREGLED NOSITELJA  SKLANJANJA SA ZADAĆAMA 

 

RADNJE I POSTUPCI RUKOVOĐENJE 
IZVRŠENJE 
/SURADNJA 

KONTAKT PRIPOMENA 

 
Izvješćivanje Stožera ZiS-a o prikupljenim podacima, te o 
problemima koji bi se mogli pojaviti prilikom sklanjanja 
Provjera obaviještenosti stanovništva o znacima uzbunjivanja  
i mjestima sklanjanja 
Upoznavanje stanovništva o poduzimanju potrebnih mjera 
zaštite i spašavanja i mjestima sklanjanja (letke s uputama 
 

 
Povjerenici CZ 
 
Prilog 2.  popis 
povjerenika CZ s 
kontakt podacima 

 
Voditelji prostora za 
sklanjanje 
 
Ekipe za prihvat 
osoba 

 
Prilog 4.  
 
 
 

 
Prilog 7. Upute o izradi pregleda 
razmještaja.  
 
Primjerak popunjenog obrasca za svaki 
prostor za sklanjanje povjerenik CZ 
dostavlja  voditelju prostora 
 

 
Imenovanje i osposobljavanje ekipa za prihvat i organizaciju 
sklanjanja 
Upućivanje građana u skloništa 
Organiziranje mjera samopomoći i uzajamne pomoći 
Održavanje veze sa Stožerom ZiS-a 
 

 
Povjerenici CZ 

 
Voditelji prostora za 
sklanjanje 
 
Ekipe za prihvat 
osoba  
 
Ekipe CZ 
 

 
Prilog 4.  
 
 
 
 
 
Prilog 1.  

 
Prilog 4.  pregled prostora za 
sklanjanje s popisom voditelja 
 
 
 
Prilog 1.  popis ekipa u tablici Osobni 
ustroj tima CZ  
 

 
Dovoz pijeska i zemlje (mobiliziranim vozilima iz svog voznog 
parka) za punjenje vreća za ojačavanje prostora za sklanjanje 
Osiguranje prijevoznih sredstva i nedostajućeg alat (ašovi, lopate i 
dr.), 
Uređenje i  dovođenje prostora za sklanjanje do spremnosti za 
uporabu  
Dostavljanje izvješće Stožeru ZiS općine 
 

 
Član stožera 
zadužen za 
sklanjanje 
 
Voditelji prostora 
za sklanjanje 
 

 
Prijevozničke tvrtke 
 
Građevinske tvrtke 
 

 
Točka 4.  
 
 
 

 
Prilog 4.  pregled prostora za 
sklanjanje s popisom voditelja 
 
Točka 4. pregled pravnih osoba koje 
pomažu u pripremi sklanjanja 



2. PREGLED NOSITELJA  SKLANJANJA SA ZADAĆAMA 

 

RADNJE I POSTUPCI RUKOVOĐENJE 
IZVRŠENJE 
/SURADNJA 

KONTAKT PRIPOMENA 

 
Pomaganje građanima u prilagođavanju podruma i drugih objekata 
za sklanjanje, 
Sudjelovanje u izvođenju radova na ojačavanju objekata za 
sklanjanje 
Pomoć u sklanjanju nepokretnih i slabo pokretnih osoba 
Osiguranje pristupnih putova od eventualnih prepreka (ruševina) za 
nesmetani tijek provođenja sklanjanja. 
Raščišćavanje ulaza i izlaza iz skloništa. 
Osiguravanje dopreme  osnovnih životnih namirnica. 
 

 
Član stožera 
zadužen za 
sklanjanje 
 
Povjerenici CZ 

 
Voditelji prostora za 
sklanjanje 
 
Ekipe Tima CZ 
 
Po potrebi uključit i 
stanovništvo 

 
Prilog 4. 
 
 
Prilog 1. 

 
Prilog 4.  pregled prostora za sklanjanje 
s popisom voditelja 
 
Prilog 1. popis ekipa u tablici Osobni 
ustroj tima CZ  
 

 
Uspostavljanje veze sa povjerenikom civilne zaštite 
Vođenje ažurnog popisa osoba koje su predviđene za sklanjanje (po 
skloništima) 
Priprema prostor za sklanjanje uključujući i sva potrebna 
obilježavanja 
Pomaganje građanima prilikom odlaska u skloništa i prostore za 
sklanjanje, prihvat i raspored. 
Davanje uputa i kontroliranje odlaska u skloništa i prostore za 
sklanjanje 
Održavanje reda i sigurnosti građana pri provođenju mjere 
sklanjanja, 
Izvješćivanje povjerenika CZ o poduzetim mjerama i aktivnostima.  
Vođenje evidencije ulaska i  izlaska osoba u sklonište i prostore za 
sklanjanje 
Informiranje osoba u skloništu o stanju, poduzetim mjerama i 
narednim aktivnostima. 
 

 
Voditelji prostora 
za sklanjanje 

 
Ekipe za prihvat 

  
Voditelj skloništa i prostora za 
sklanjanje angažirat će ekipu za prihvat 
koja će mu pomoći u prihvatu osoba u 
sklonište te u organizaciji reda i boravka 
u istom. 
 
Prilog  4.  Pregled prostora  za 
sklanjanje 
 
Prilog 6. Upute o formiranju ekipa za 
prihvat osoba u prostore za sklanjanje 



3. ORGANIZACIJA SKLANJANJA I BORAVKA U PROSTORIMA ZA 
SKLANJANJE 

 
3.1. PRIPREMA ZA SKLANJANJE 
 
U okviru priprema za sklanjanje stanovništva treba poduzeti organizacijske, materijalne i 
druge mjere i postupke kako bi se stvorili uvjeti za siguran odlazak u prostore za sklanjanje, 
boravak u njima i sigurno napuštanje istih. Zadaće nositelja sklanjanja navedene su u točki 
1.2. mjere. 
 
Prije upotrebe, prostore za sklanjanje u javnim i drugim objektima, podrumske prostorije i 
druge objekte za sklanjanje, potrebno je dovesti u stanje funkcionalnosti. 
U tom kontekstu potrebno je objekte očistiti, ojačati stropove, zatvoriti sve vanjske otvore, te 
ih ojačati i zaštititi vrećama pijeska (zemlje), osigurati uvjete za dugotrajniji boravak za 
vrijeme neposredne opasnosti (ležajevi, suhi obroci, rezervne pitke vode i sl.). 
 
Prostore za sklanjanje većeg broja građana, potrebno je opremiti   sredstvima za 
samospašavanje (krampovi, pijuci, lopate, drvene posude s pijeskom, kao i sredstvima za 
pružanje prve pomoći – samopomoći i uzajamne pomoći),  u slučaju ako dođe do zarušavanja 
objekata, a samim tim i do ozljeđivanja osoba koje borave u tim prostorima.  
 
Povjerenici civilne zaštite u suradnji s voditeljima prostora za sklanjanje će od osoba koje su 
određene za sklanjanje formirat ekipu za prihvat. Povjerenik civilne zaštite popunit će Prilog 
6. i vratiti ga načelniku stožera zaštite i spašavanja, koji će ustrojiti evidenciju svih ekipa za 
prihvat osoba predviđenih za sklanjanje. 
 
Povjerenici civilne zaštite sukladno dobivenim uputama odredit će osobe koje će se sklanjati 
po prostorima za sklanjanje , popuniti Prilog 7. te jedan primjerak dostaviti voditelju prostora 
za sklanjanje a drugi načelniku stožera zaštite i spašavanja. 
 
Aktiviranje snaga i sredstava po nalogu Načelnika općine vrši Stožer zaštite i spašavanja koji 
u suradnji s povjerenicima civilne zaštite definira zadaće i izvršitelje po mjestu i vremenu, 
sukladno utvrđenim potrebama. Kontrolu provođenja mjera i aktivnosti na uređenju prostora 
za sklanjanje provode povjerenici civilne zaštite i voditelji skloništa. 
 
U točki 2. Pregled nositelja sklanjanja sa zadaćama,  definirani su operativni postupci u 
pripremi sklanjanja i izvršitelji. 
 
U svrhu efikasnog i učinkovitog sklanjanja  u slučaju opasnosti kao što su: zračna opasnost 
uslijed ratnih djelovanja, kemijska ili biološka opasnost i slično, stožer ZiS-a općine izdati će 
Upute građanima o načinu sklanjanja i boravka u prostoru za sklanjanje za vrijeme 
nadolazeće opasnosti (Prilog 5.)  
 
3.2. SKLANJANJE 
 
Odlazak u  prostore za sklanjanje treba izvršiti prije nastupanja opasnosti. Od davanja znaka 
za uzbunu do odlaska u prostore za sklanjanje ne smije proteći više od 5 minuta, što znači da 
navedeni prostori ne smiju biti udaljeni više od 250 metara od krajnjeg korisnika. Odluku o 



davanju znaka za sklanjanje donosi Načelnik općine ili Područni ured za zaštitu i spašavanje 
Vukovar (preko Centra 112 putem sirene za uzbunjivanje u ovisnosti od hitnosti i izvora 
informacija o ugrozi) 
Na znak nadolazeće opasnosti (uzbunjivanje vatrogasnim sirenama), stanovnici napuštaju 
svoja mjesta boravka i mjesta rada, te organizirano, bez panike, odlaze u  prostore za 
sklanjanje, podrume i druge pogodne objekte za sklanjanje.  
 

Prihvat i raspored osoba u prostor za sklanjanje vrši ekipa za prihvat. Rukovoditelj ekipe  će  
pomoći voditelju prostora za sklanjanje u prihvatu  te u organizaciji reda i boravka u istom. 
 
Ponašanje u prostoru za sklanjanje propisuje se kućnim redom koji predviđa: 
 
- smještanje ljudi u prostore za sklanjanje mora započeti od najudaljenijih prostorija 
- nije dozvoljena buka, uznemiravanje drugih, paljenje svjetala i neovlašteno rukovanje 
  s  instalacijama, 
- zabranjeno je unošenje domaćih životinja, kabastih predmeta, lako zapaljivih 
   materijala, nadražujućih i jako mirisnih materijala, 
- zabranjeno je pušenje i unošenje alkohola u prostor za sklanjanje. 
 
Napuštanje prostora za sklanjanje vrši se po prestanku opasnosti po odobrenju voditelja. 
Prvo izlaze izvidnici radi utvrđivanja stvarnog stanja izvan prostora za sklanjanje. Na osnovi 
izvješća izvidnika, voditelj prostora za sklanjanje izdaje određene upute sukladno trenutnoj 
situaciji, pravac kretanja i sl. 
 
U prostorima za sklanjanje kakvim raspolaže Općina Borovo na dva metra kvadratna može se 
smjestiti jedna osoba – vrijedi za dulji boravak u prostoru, a za kraća zadržavanja moguće je 
u navedenim prostorima na jedan metar kvadratni smjestiti jednu osobu. 



4. PREGLED PRAVNIH OSOBA KOJE POMAŽU U PRIPREMI SKLANJANJA 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

VINKOVAČKA TELEVIZIJA 
VINKOVCI,  
DR. F.TUĐMANA 2 

491-111 
494-129 

DRAGUTIN 
VESELČIĆ 

VINKOVCI  098/270-311 

RADIO VUKOVAR 
VUKOVAR, DR. F. 
TUĐMANA 13 

450-454 
450-465 

JANOŠ KERY   091/506 48 05 

RADIO BOROVO BOROVO, GLAVNA 5 440-833 SRĐAN TATIT BOROVO, GLAVNA 5 440-833 099/246-0660 

PP VUKOVAR 
VUKOVAR 
S.RADIĆA 64 

342-002 
ŽELJKO 
ŠIMUNDIĆ 

VINKOVCI  098/470-664 

DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB 091/4502516 
SLOBODAN 
MADŽAREVIĆ 

BOROVO, GLAVNA  20 438-017 098/901 73 06 

MATURUS D.O.O. 
DRVOPRERAĐIVAČKA DJELAT. 

BOROVO, OZRENSKA 80 439-300 LUKIĆ NEDELJKO BOROVO, OZRENSKA 80 439-300 098-346537 

PRIJEVOZNIČKI OBRT “KUŽETA” 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

098/270-621 KUŽETA 
BOROVO 
ŠKOLSKA 151 

 098 270-621 

KRSTONOŠIĆ D.O.O.- 
MEĐUNARODNI TRANSPORT 

BOROVO 
I.L.RIBARA 16 

439-548 
MITAR 
KRSTONOŠIĆ 

BOROVO 
I.L.RIBARA 16 

439-550 098/270-720 

OŠ SA SPORTSKOM DVORANOM 
BOROVO,TRG PALIH 
BORACA 32 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 

LOVAČKO DRUŠTVO BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

438-973 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973 098/922 5275 

SPORTSKO RIBOLOVNO  
DRUŠTVO „SLOGA” 

      

 



Prilog 4. PREGLED PROSTORA ZA SKLANJANJE 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
Ime i prezime Adresa 

Telefon 

fiksni mobilni 
OSNOVNA ŠKOLA 
BOROVO 

BOROVO, TRG 
PALIH BORACA  31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 
300 osoba,kuhinja,voda, 
struja, grijanje, WC, stolice, 

DJEČJI VRTIĆ 
“ZLATOKOSA“ 

BOROVO 
NIKOLE TESLE BB 

439-542 
RADMILA 
LATAS 

BOROVO 
RATARSKA 23 C 

439-542  
150 osoba,kuhinja,voda,  
struja, grijanje, WC, stolice,  

OŠ BOROVO 
SPORTSKA DVORANA  

BOROVO 
TRG P. BORACA 31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 
400 osoba,voda, struja, 
 grijanje, WC, stolice,  

OPĆINA BOROVO 
BOROVO,  
GLAVNA 3 

439-598 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021 098/496-103 
100 osoba,voda, struja,  
grijanje, WC, stolice,  

KULTURNI CENTAR 
BOROVO,  
GLAVNA 3 

439-601 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021 098/496-103 
70 osoba,voda, struja, grijanje, 
WC, stolice,  

UO „BIJELI LABUD”  
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130 
MILOVAN 
BORIĆ 

BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130   

SALA ZA SVATOVE 
BOROVO 
GLAVNA 79 

564-923 
POPOVIĆ 
RADOSLAV 

TRPINJA 
GAJČANSKA 2  

 091/523 5712 
300 osobe, Voda, struja, 
grijanje, WC-i, stolice, klupe 

*Vlasnik prostora  za sklanjanje u fazi priprema za sklanjanje i provođenja sklanjanja obnašat će dužnost voditelja prostora za sklanjanje.  
Povjerenik CZ istom će dostaviti popis osoba predviđenih za sklanjanje. Povjerenik CZ i voditelj prostora za sklanjanje će od osoba predviđenih za sklanjanje formirati ekipu za 
prihvat – Prilog 6. 



Prilog 5. UPUTE ZA SKLANJANJE 
 
 
1. Na zvučni znak vatrogasne sirene (nadolazeća opasnost), hitno i bez odgađanja 
    napustite svoje domove i radna mjesta i sklonite se u najbliži objekt za sklanjanje  
    ( podrum, zaklon, rov i slično), 
2. Sa sobom ponesite samo najnužnije stvari (odjeću, hranu, pitku vodu, osobna zaštitna 
    sredstava,radio uređaj, baterijsku svjetiljku, pribor za prvu pomoć  i slično), 
3. Za vrijeme trajanja opasnosti koristite osobna zaštitna sredstva (zaštitne maske, priručne 
    zaštitne maske, zaštitne rukavice, zaštitne gumene čizme, PVC ogrtače) ukoliko se radi o 
    upotrebi kemijskih i bioloških borbenih sredstava prilikom zračnih napada, 
4. Postupajte po uputama povjerenika civilne zaštite i rukovaoca „skloništa“, 
5. Slušajte program lokalnih radio postaja od kojih ćete dobivati sve potrebne informacije, 
6. Nakon prestanka nadolazeće opasnosti, napustite  prostor za sklanjanje i podrume i druge  
    objekte u kojima ste boravili za vrijeme opasnosti, i postupite pružanju pomoći onima koji 
    su ostali u tim objektima, a koji su porušeni prilikom zračnih napada (izvlačenje iz 
    ruševina,  pružanje prve pomoći i slično), 
7. Ukoliko ste ostali zatrpani u ruševinama, pokušajte se, ako je moguće, izvući 
    samospašavanjem, odnosno, probijanjem otvora na vanjskim zidovima. Ukoliko to niste u  
    mogućnosti, pružite pomoć ozlijeđenima u svojoj okolici  i čekate pomoć spasilačkih  
    službi. 
8. Za vrijeme boravka u ruševinama, konstantno šaljite signale spasiocima kako bi mogli 
    utvrditi točnu lokaciju na kojoj se nalaze zatrpani u ruševini (kucanjem o tvrde predmete, 
    vodovodne cijevi, dojavom putem mobitela i sl.) 
 
                                                               

Stožer zaštite i spašavanja  
         Općine Borovo 
     



Prilog 6. PREGLED EKIPA ZA PRIHVAT OSOBA U PROSTORE ZA 
SKLANJANJE 

 

 
URUČITI POVJERENICIMA CZ U FAZI PRIPREME ZA SKLANJANJE 

 
 

EKIPA ZA PRIHVAT OSOBA PREDVIĐENIH ZA SKLANJANJE 

Naselje 

Lokacija prostora za sklanjanje: 

Voditelj: 

Ime i prezime Adresa stanovanja Funkcija u ekipi Kontakt Pripomena 

  Rukovoditelj   

  Član   

  Član   

 
U fazi organizacije sklanjanja  i pripremanja prostora za sklanjanje  Načelnik stožera zaštite i 
spašavanja uručit će  povjerenicima civilne zaštite  nepopunjeni obrazac u dovoljnom broju primjeraka i 
naložiti formiranje ekipa za prihvat za svaki prostor predviđen za sklanjanje 
 
Povjerenik civilne zaštite će za svaki prostor za sklanjanje iz Priloga 6. na području  odgovornosti popuniti  
podatke o prostoru za sklanjanje i  voditelju. U dogovoru sa voditeljem  od raspoloživog ljudstva imenovat će 
tročlanu ekipu za prihvat osoba  koje se sklanjanju. 
 
Popunjeni obrazac povjerenik civilne zaštite dostavlja Načelniku stožera zaštite i spašavanja koji ustrojava 
evidenciju članova svih ekipa pri svakom prostoru za sklanjanje na području općine. 
 
Voditelj prostora za sklanjanje upoznaje članove ekipe sa zadaćama koje će isti izvršavati  u fazi pripreme i 
provođenja sklanjanja. 



Prilog 7. PREGLED RAZMJEŠTAJA OSOBA PREDVIĐENIH ZA 
SKLANJANJE 

 
URUČITI POVJERENICIMA CZ U FAZI PRIPREME ZA SKLANJANJE 

 

POPIS OSOBA PREDVIĐENIH ZA SKLANAJNJE 

Naselje 

Lokacija prostora za sklanjanje 

Ime i prezime Adresa stanovanja Kontakt Pripomena 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 
U fazi priprema za sklanjanje stanovništva Načelnik stožera zaštite i spašavanja uručit će povjerenicima 
civilne zaštite prazne obrasce u dovoljnom broju primjeraka. 
Povjerenici civilne zaštite će za svaki prostor za sklanjanje na području odgovornosti sačiniti popis osoba koje 
će se sklanjati, a sukladno uputama koje daje Načelnik stožera i kapacitetu navedenog prostora. Jedan primjerak 
popisa  povjerenik dostavlja Načelniku stožera zaštite i spašavanja a drugi voditelju prostora za sklanjanje. 
Obveza je povjerenika civilne zaštite da informira osobe da su predviđene za sklanjanje, kao i o svim drugim 
pitanjima bitnim za sklanjanje (lokacija, postupci, oprema koje se nosi i sl.) 
U pripomenu navesti neko zapažanje za osobu (ako postoji) koje joj daje prioritet za sklanjanje ili postoji neka 
otegotna okolnost koja može spriječiti odlazak do skloništa. 



Dokument IV 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



   ZBRINJAVANJE UGROŽENOG, STRADALOG I IZBJEGLOG 
   (PROGNANOG)  STANOVNIŠTVA, STOKE, MATERIJALNIH 

I KULTURNIH DOBARA 
 
 
 
 
 

1. ZBRINJAVANJE STANOVNIŠTVA 

Osobama koje su organizirano evakuirane s ugroženog, ili neposredno ugroženog područja, 
kao i osobama koje su se samo evakuirale do organiziranog mjesta prihvata, odgovorna tijela 
Općine Borovo osiguravaju i organiziraju zbrinjavanje na neugroženom području do 
prestanka okolnosti evakuacije, odnosno do prestanka opasnosti ili neposredne opasnosti koje 
su bile povodom evakuacije. 

Zbrinjavanje podrazumijeva osiguranje boravka, prehrane i najnužnije zdravstvene skrbi. 

Oblik smještaja ovisi o hitnosti, mogućnostima općine i raspoloživim resursima za 
zbrinjavanje, procjeni potreba i trajanja zbrinjavanja, godišnjem dobu i meteorološkim 
uvjetima. 

Ukoliko je boravak organiziran u kombiniranom smještaju, raspored osoba provodi se, prije 
svega, temeljem životne dobi i zdravstvenog stanja osoba. 

Bez obzira na vrstu/oblik zbrinjavanja, uvijek je potrebno osigurati prehranu, optimalne 
sanitarne uvjete, zdravstvenu skrb, sigurnost i javni red i mir (policija), a prema mogućnosti i 
psihosocijalnu potporu. 

Ukoliko Općina Borovo ne bude imala kapacitete u kojima bi sama mogla zbrinuti 
evakuirano stanovništvo, ili treba zbrinuti stanovništvo s područja dviju ili više jedinica 
lokalne samouprave, organizaciju i koordinaciju zbrinjavanja provodi županija. 



2. PREGLED NOSITELJA ZBRINJAVANJA SA ZADAĆAMA 

 
 

RADNJE I POSTUPCI RUKOVOĐENJE 
IZVRŠENJE 
/SURADNJA 

KONTAKT PRIPOMENA 

 
Donošenje odluke o osnivanju prognaničkog naselja. 
Osiguranje potrebite opreme za opremanje i normalno 
funkcioniranje prognaničkog naselja. 
Osnivanje pučke kuhinje i osiguranje potrebitih namirnica i ostalih 
potrepština. 
 

 
Općina Borovo 
Općinsko vijeće 

 
Načelnik općine 
 

 
099/2644492 

 

 
Davanje mišljenja o mogućnosti prihvatu i zbrinjavanja 
stanovništva 
Traženje potrebnih podataka – broj osoba, struktura, odgovorna 
osoba koja provodi evakuaciju. 
Izrada i dostava pregleda razmještaja stanovništava po  objektima. 
Određivanje odgovorne osobe za svaki javni objekt za smještaj 
ljudi. 
Formiranje ekipa za prihvat i zbrinjavanje stanovništva. 
Distribucija informacija o kućnom redu za svaki javni objekt u kom 
se vrši smještaj ljudi. 
Dostava popisa osoba koje se traže Županijskoj organizaciji 
Crvenog križa. 
Obavještavanje domicilnog stanovništva o Odluci o zbrinjavanju. 
 

 
Načelnik općine 
 
 
 
Načelnik Stožera 

 
Stožer ZIS-a 
 
 
 
Član stožera zadužen 
za zbrinjavanje 
 

 
099/439 59 88 
 
 
 
 
439-499 

 

 
Organiziranje radnih skupina i rad sa stradalnicima na 
psihosocijalnoj rehabilitaciji i ublažavanju traumatičnih stanja 
izazvanih katastrofama ili ratnim razaranjima 
Materijalno i druga osiguranja osoba koje podliježu zbrinjavanju. 
 

 
Načelnik općine 

 
Centar za socijalnu 
skrb Vukovar 
 

 
 

 
Točka 5. mjere -  pregled humanitarnih i 
drugih organizacija koje pomažu u 
zbrinjavanju 



2. PREGLED NOSITELJA ZBRINJAVANJA SA ZADAĆAMA 

 

RADNJE I POSTUPCI RUKOVOĐENJE 
IZVRŠENJE 
/SURADNJA 

KONTAKT PRIPOMENA 

 
Osnivanje punktova za prihvat stradalog i prognanog stanovništva. 
Organiziranje razmještaja u objektima namijenjenim za smještaj 
evakuiranog stanovništva. 
Organiziranje postavljanja ležajeva i uređenje prostora. 
Pomoć u procjeni situacije i koordinacija aktivnosti. 
Ustrojavanje potrebite evidencije osoba na zbrinjavanju. 
Pružanje psihološke pomoći  
Pomoć u pripremi prihvatnih centara. 
Pomoć u logističkom osiguranju. 
Organiziranje službe traženja. 
Osiguranje pitke vode. 
Osiguranje komunikacije među članovima razdvojenih obitelji. 
Dostavljanje obavijesti za medije i za službu traženja. 
Tehnička pomoć – distribucija humanitarne pomoći (hrana, 
higijena, neprehrambeni artikli 
 

 
Član stožera 
zadužen za 
zbrinjavanje 

 
Gradsko društvo CK     
Vukovar 
 
 
Povjerenici CZ 
 
Tim CZ 

 
098324246 
441364 
 
 
Prilog 2. popis 
povjerenika CZ 
 
Prilog 1. osobni 
ustroj tima CZ  

 

 
Zbrinjavanje osoba koje su ostale na ugroženom području 
(prehrambeni artikli, higijenske potrepštine i sl.) 
Predlaganje  u koje objekte u privatnom vlasništvu smjestit 
evakuirane građane i pomoć u smještaju (povjerenici CZ na 
području koje nije ugroženo) 
Provođenje svih operativnih postupaka po nalogu Crvenog križa, 
Centra za socijalnu skrb, stožera zaštite i spašavanja. 
Koordinacija sa operativnim snagama, udrugama građana i 
građanima u provođenju zbrinjavanja.  
 
 

 
Načelnik stožera 
 
Član stožera 
zadužen za 
zbrinjavanje 
 
Zapovjednik tima 
CZ 

 
Povjerenici CZ 
 
Ekipe CZ 

 
Prilog 2. popis 
povjerenika CZ 
 
Prilog 1. osobni 
ustroj tima CZ 

 



2. PREGLED NOSITELJA ZBRINJAVANJA SA ZADAĆAMA 

 

RADNJE I POSTUPCI RUKOVOĐENJE 
IZVRŠENJE 
/SURADNJA 

KONTAKT PRIPOMENA 

 
Organizacija medicinskog zbrinjavanja  i skrb o zdravstvenoj zaštiti 
osoba koje podliježu zbrinjavanju. 
Stalno pružanje zdravstvenih usluga primarne zdravstvene zaštite. 
Praćenje situacije i davanje prijedloga u slučaju potrebe angažiranja 
dodatnog medicinskog osoblja 
Poduzimanje mjera higijensko-epidemiološke zaštite. 
 

 
Načelnik stožera 
 
Član stožera 
zadužen za 
zbrinjavanje 

 
Zdravstvena 
ambulanta Borovo 
 
 
Dom zdravlja 
Vukovar 
 
 

 
 
439-313 
 
 
098/194 10 44 
413-391 
 

 
Točka .5. mjere - pregled humanitarnih i 
drugih organizacija koje pomažu u 
zbrinjavanju 

 
Stalno ispitivanje kakvoće namirnica za pripremu hrane. 
Kontrola sanitarno-higijenskih uvjeta u objektima za pripremu hrane 
i stanovanje. 
Kontrola izvorišta-crpilišta za opskrbe pitkom vodom. 
 
 

 
Načelnik općine 

 
Sanitarni inspektor 
 
 
Veterinarski 
inspektor 
 
 

 
098/588 740, 
492-070 (fax) 
 
098/908 28 22 
422-753 
 

 
 
 
 

 
Dovoz cisternama pitke vode iz ispravnih izvora-crpilišta. 
Prijenos bolesnih osoba u transportna sredstva, prijevoz i drugo. 
Osiguranje opreme za grijanje (po potrebi). 
Osiguranje opreme za zaštitu od požara na mjestu zbrinjavanja. 
 

 
Član stožera 
zadužen za 
zbrinjavanje 

 
DVD Borovo 
 

 
098/901 73 06 

 
Točka .5. mjere - pregled humanitarnih i 
drugih organizacija koje pomažu u 
zbrinjavanju 

 
Pomoć u svim fazama provođenja zbrinjavanja 
 

 
Zapovjednik tima 
CZ 

 
Ekipe civilne zaštite 

  
Prilog 1.  



2. PREGLED NOSITELJA ZBRINJAVANJA SA ZADAĆAMA 

 
 

RADNJE I POSTUPCI RUKOVOĐENJE 
IZVRŠENJE 
/SURADNJA 

KONTAKT PRIPOMENA 

 
Osnivanje pučke kuhinje. 
Opskrba pučke kuhinje  dovoljnim količinama namirnica za 
pripremu hrane 

 
Član stožera 
zadužen za 
zbrinjavanje 

Ugostiteljske radnje Točka 5. mjere 

 
Točka 5. mjere - pregled humanitarnih i 
drugih organizacija koje pomažu u 
zbrinjavanju 
 

 
Pomaganje u zadovoljavanju potreba osoba na zbrinjavanju, 
priprema hrane i opsluživanje. 
Organizacija društvenog života u objektima. 
 

 
Član stožera 
zadužen za 
zbrinjavanje 

 
Udruge i 
humanitarne 
organizacije 

 
 

 
Točka 5. mjere - pregled humanitarnih i 
drugih organizacija koje pomažu u 
zbrinjavanju 
 

 
Pružanje vjerske pomoći. 
 

 
Član stožera 
zadužen za 
zbrinjavanje 
 

 
Vjerske zajednice 

 
 

 
Točka 5. mjere - pregled humanitarnih i 
drugih organizacija koje pomažu u 
zbrinjavanju 
 

 
Osiguranje reda i sigurnosti 
Kontrola prometa 

 
Član stožera 
zadužen za 
zbrinjavanje 
 

 
PP Vukovar 
 

 
098/470-664 

 



3. ORGANIZACIJA ZBRINJAVANJA 
 
Potrebu za zbrinjavanjem imaju sve kategorije stanovnika koje su evakuirane unutar ili van 
područja  općine, kao i  stanovništvo koje je ostalo u svom prebivalištu bez osnovnih uvjeta 
za život i kojima je potrebna tuđa pomoć i skrb. 
 
Načelnik Stožera ZiS-a općine predlaže Načelniku općine aktiviranje nositelja i operativnih 
snaga za provođenje zbrinjavanja. Nalozi za aktiviranje prenose se putem stručne službe 
općine ili putem ŽC 112.  
 
Nositelji provođenja zbrinjavanja u kontaktu su s Stožerom zaštite i spašavanja Općine 
Borovo, na kojoj razini se osigurava usklađeno djelovanje kao i potreba angažiranja dodatnih 
snaga i sredstava. 
 
3.1. Smještaj stanovništva na području Općine  Borovo 
 
Stanovništvo koje podliježe zbrinjavanju smještat će se u identificirane javne prostore na 
području Općine. 
Pregled prostora za smještaj stanovništva - Prilog 12. 
 
Smještaj u obiteljske kuće provodi se samo u nepostojanju drugih rješenja i privremenog je 
karaktera dok se ne steknu potrebni uvjeti za smještaj u javne prostore. 
 
Postupak smještaja: potrebe za smještaj određenog broja osoba u privatne objekte utvrđuje 
Stožer zaštite i spašavanja Općine Borovo. Povjerenik civilne zaštite  predlaže objekte u koje 
bi se smjestile evakuirane osobe. Načelnik općine temeljem ovlasti (može mobilizirati 
pokretnine i nepokretnine na području općine) nalaže privremeni smještaj  u dijelu stambenog 
objekta koji vlasnik ne koristi za osobne potrebe, nakon čega počinje razmještaj i trajniji 
smještaj. Smještaj može trajati najviše do 30 dana. 
 
Općina Borovo ne raspolaže materijalno – tehničkim potencijalom za organizaciju 
prihvatilišta za zbrinjavanje većeg broja osoba sa područja susjednih općina. Ukoliko 
nadležna tijela donesu odluku o formiranju privremenih šatorskih naselja neophodno je da za 
ista osiguraju i izvore opremanja potrebitom opremom i materijalno – tehničkim sredstvima. 
Na prostoru općine postoje lokacije na kojima je moguće podizati šatorska i druga 
privremena naselja. Lokacije posjeduju osnovne infrastrukturne sadržaje (voda, struja) a 
moguća je organizacija poljske sanitarije, poljske kuhinje i sl. Ovakav način zbrinjavanja bio 
bi moguć u slučaju povoljnih meteoroloških uvjeta i na kraći vremenski rok. 
 
Pregled mogućih lokacija za podizanje šatorskih naselja - Prilog 13. 

 
3.2. Zadaće ekipa za prihvat i zbrinjavanje 
 
Da bi se izvršio prihvat osoba koje je potrebno zbrinuti, načelnik stožera zaštite i spašavanja 
će u fazi pripreme za sklanjanje formirati  ekipu za prihvat i zbrinjavanje. Ekipu za prihvat 
sačinjavaju predstavnik Crvenog križa, socijalne službe, povjerenik civilne zaštite, 
predstavnik mjesnog odbora (u većini slučajeva su to ujedno i povjerenici CZ) i predstavnik 
objekta u koji se vrši smještaj. Pri formiranju ekipe načelnik općine kontaktirat će Centar za 



socijalnu skrb Vukovar i Gradsko društvo crvenog križa Vukovar, radi dobivanja 
pravovremene pomoći. 
 
Mjesto rada ekipe nalazit će se u objektu u kojem će se  vršiti zbrinjavanje stanovništva. 
 
Pregled prostora za smještaj stanovništva- Prilog 12. 
 
Ako se prihvat osoba bude provodio istovremeno na više lokacija, ekipu za prihvat formirati  
za svako mjesto prihvata i zbrinjavanja. 
 
Po formiranju ekipe, podatke za rukovoditelja i članove unijeti u  prazni obrazac te isti 
uručiti rukovoditelju ekipe - Prilog  14. 
 
Ekipa za prihvat i zbrinjavanje vrši: 
 
- popis osoba koje se zbrinjavaju, 
- raspoređuju osobe objektima i  prostorijama, 
- organizira medicinsku pomoć, psihosocijalnu i drugu pomoć, 
- organizira dostavu hrane, vode i higijenski potrepština, 
- daje informacije o sobama na zbrinjavanju 
 
Izvori i organizacija osiguranja prehrane, vode za piće, sanitarnih potreba, zdravstvene skrbi, 
socijalne pomoći i psihološke pomoći razrađena je u točki 2. Pregled nositelj zbrinjavanja sa 
zadaćama. 
 
U provođenju zbrinjavanja bit će angažirane humanitarne organizacije, društvene i druge 
organizacije i udruge sa područja Općine Borovo i šire zajednice. 
 
Pregled humanitarnih i drugih organizacija  koje pomažu u zbrinjavanju – točka 5. 
mjere  
 
4. VETERINARSKO ZBRINJAVANJE 
 
Nositelj veterinarskog zbrinjavanja na području Općine Borovo je veterinarska ambulanta 
Vukovar,  odgovorna osoba Pejčić Živojin, doktor veterine. 
 
 
Veterinarskom zbrinjavanju na području sa kojeg je izvršena evakuacija stanovništva 
podliježu sve kategorije domaćih životinja, smještajem na sigurna područja ili odvozom u 
najbližu klaonicu, prema procjeni veterinarske struke. 
 
Na području općine Borovo ne postoje klaonice za klanje stoke, ali su identificirani kapaciteti 
za smještaj stoke i stočne hrane. 
 
Pregled lokacija za smještaj stoke – Prilog 15 
 
Pregled lokacija za smještaj stočne hrane - Prilog 16. 
 



Osim nositelja, u veterinarsko zbrinjavanje uključuju se vlasnici i imaoci stoke angažiranjem 
vlastitih kapaciteta i  traktora s prikolicama namijenjenim za prijevoz životinja .  
 
Pregled prometnih sredstava za prijevoz životinja - Prilog 11.  
 
Pripadnici tima civilne zaštite opće namjene uključuju se u veterinarsko zbrinjavanje ukoliko 
nisu angažirani na  namjenskim zadaćama zbrinjavanja stanovništva. 
 
Na području općine ima rashladnih kapaciteta i to u okviru mesno prerađivačkog obrta 
Bođirković.  
 
Pregled lokacija rashladnih kapaciteta - Prilog 17. 
 
Zbrinjavanje materijalnih i kulturnih dobara na području općine provoditi smještajem istih u 
namjenska skladišta i adekvatne prostore. 
 
Pregled lokacija za smještaj materijalnih i kulturnih dobara - Prilog 18.   

 
 



5. PREGLED HUMANITARNIH I DRUGIH ORGANIZACIJA KOJE POMAŽU U ZBRINJAVANJU 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TELEFON 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 
CENTAR ZA SOCIJALNU 
SKRB VUKOVAR 

VUKOVAR,  
ŽUPANIJSKA 13 

450-922 
450-920 

ANA HIRJOVATI    

GRADSKO DRUŠTVO 
CRVENOG KRIŽA VUKOVAR 

VUKOVAR, 204. VUK. 
BRIGADE 45 

441-364 
441-365 

ZORICA GRGIĆ VUKOVAR, OLAJNICA 2  098/324246 

ZZJZ VUKOVAR 
VUKOVAR, DR.F. 
TUĐMANA BB 

414-914 
DANIJEL 
LIPOVČEVIĆ 

VUKOVAR,204. 
VUKOVAR. BR. 85/4 

 091/532 87 29 

DOM ZDRAVLJA VUKOVAR 
VUKOVAR 
SAJMIŠTE 1 

413-391 
413-393 

ANTE LOHINSKI VUKOVAR, SAJMIŠTE 1 413-628 098/1941044 

SANITARNA INSPEKCIJA VUKOVAR 492-068 ZDENKA SUŠAC   098/588-740 

VETERINARSKA INSPEKCIJA VUKOVAR 422-753 ŽELJKA BOSNIĆ   098/908 28 22 

POLICIJSKA POSTAJA 
VUKOVAR 

VUKOVAR 
S.RADIĆA 64 

342-002 ŽELJKO ŠIMUNDIĆ VINKOVCI  098/470-664 

VINKOVAČKA TELEVIZIJA 
VINKOVCI, 
GENSHEROVA 

492-110 
DRAGUTIN 
VESELČIĆ 

VINKOVCI,   

RADIO VUKOVAR 
VUKOVAR, 
DR. F. TUĐMANA 13 

450-454 
450-465 

JANOŠ KERY   091/506 48 05 

DVD BOROVO BOROVO,BULIĆEVA BB 091/450 2516 
SLOBODAN 
MADŽAREVIĆ 

BOROVO, GLAVNA  20 438-017 098/901 73 06 

RADIO BOROVO BOROVO, GLAVNA 5 440-833 SRĐAN TATIT BOROVO, GLAVNA 5 440-833 099/246-0660 

 



5. PREGLED HUMANITARNIH I DRUGIH ORGANIZACIJA KOJE POMAŽU U ZBRINJAVANJU 
 

NAZIV PRAVNE OSOBE A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

Ime i prezime Adresa 
Telefon 

fiksni mobilni 

NK SLOGA BOROVO 
BOROVO 
ŠKOLSKA BB 

439-474 
MILISAV 
CVIJANOVIĆ 

BOROVO 
N. KOVAČEVIĆA 

439-474  

LOVAČKO DRUŠTVO BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

438-973 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973 098/922 5275 

SPORTSKO RIBOLOVNO  
DRUŠTVO „SLOGA” 

      

KUD BRANISLAV  NUŠIĆ BOROVO, GLAVNA 3 438-149 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021  

UDRUGA UMIROVLJENIKA BOROVO, T.P.BORACA 2 438-511 MILICA POPADIĆ 
BOROVO 
PARTIZANSKA 1 

438-668 099/804 0150 

PČELARSKA UDRUGA "MILENA" 
BOROVO 

BOROVO, T.P.BORACA 2 
092/218-

7031 
SAVADINOVIĆ 
LAZO 

BOROVO, PETRA 
KOVČALIJE- PERE 8 

 031/590-275 



Prilog 12. PREGLED PROSTORA ZA ZBRINJAVANJE STANOVNIŠTVA 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
Ime i prezime Adresa 

Telefon 

fiksni mobilni 
OSNOVNA ŠKOLA 
BOROVO 

BOROVO, TRG 
PALIH BORACA  31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 
300 osoba,kuhinja,voda, 
struja, grijanje, WC, stolice, 

DJEČJI VRTIĆ 
“ZLATOKOSA“ 

BOROVO 
NIKOLE TESLE BB 

439-542 
RADMILA 
LATAS 

BOROVO 
RATARSKA 23 C 

439-542  
150 osoba,kuhinja,voda,  
struja, grijanje, WC, stolice,  

OŠ BOROVO 
SPORTSKA DVORANA  

BOROVO 
TRG P. BORACA 31 

439-636 
TIHOMIR 
JAKOVLJEVIĆ 

BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 
400 osoba,voda, struja, 
 grijanje, WC, stolice,  

OPĆINA BOROVO 
BOROVO,  
GLAVNA 3 

439-598 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021 098/496-103 
100 osoba,voda, struja,  
grijanje, WC, stolice,  

KULTURNI CENTAR 
BOROVO,  
GLAVNA 3 

439-601 RADO BOSIĆ 
BOROVO 
GLAVNA 83 

439-021 098/496-103 
70 osoba,voda, struja, grijanje, 
WC, stolice,  

UO „BIJELI LABUD”  
SALA ZA SVATOVE 

BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130 
MILOVAN 
BORIĆ 

BOROVO 
OSJEČKA 5 

438-130   

SALA ZA SVATOVE 
BOROVO 
GLAVNA 79 

564-923 
POPOVIĆ 
RADOSLAV 

TRPINJA 
GAJČANSKA 2  

 091/5235712 
300 osoba, Voda, struja, 
grijanje, WC-i, stolice, klupe 

LOVAČKI DOM BOROVO 
BOROVO 
BALENICA BB 

 LAZAR ČAVIĆ 
BOROVO 
DUNAVSKA 13 

438-973  50 ooba, voda struja,  stolice 

 

Prihvat osoba provoditi na lokaciji prostora u kojem će stanovništvo biti zbrinuto. U tu svrhu u fazi priprema za zbrinjavanje formirati  ekipu za 
prihvat. Ako se prihvat vrši istovremeno na više lokacija, formirati ekipu za prihvat za svako mjesto prihvata. 



Prilog 13. PREGLED MOGUČIH LOKACIJA ZA PODIZANJE ŠATORSKIH  NASELJA 
 

TIP 
NASELJA 

LOKACIJA 
ODGOVORNA 

OSOBA 
KONTAKT KAPACITET STANJE POTREBNI SADRŽAJ 

 
ŠATORSKO 
NASELJE 
 
 

 
NOGOMETNO 
IGRALIŠTE 
BOROVO 

 
MILISAV 
CVIJANOVIĆ 

 
439-474 

 
300 OSOBA 
 
 

 
Nogometno igralište posjeduje 
uređene prostore sa vodom, strujom 
i sanitarnim čvorom. 
 

- šatori za smještaj 
- trpezarijski šator 
- šator za medicinsku trijažu 
- skladište (objekti - svlačionice 
  nogometnog kluba) 
- šator za kuhinju ili objekti  
  nogometnog kluba 
 

 
 

  Dovođenje lokacija i objekata na lokaciji u stanje funkcionalnosti u nadležnosti je Člana stožera ZIS-a zaduženog za zbrinjavanje i  
  odgovornih osoba po klubovima. 
  Za uspostavu šatorskog naselja neophodno je osigurati potrebne sadržaje navedene u tablici – nadležnost načelnika stožera ZIS-a. 
  Za dovođenje naselja u punu funkciju aktivirati humanitarne i druge organizacije koje pomažu u zbrinjavanju – točka 5. mjere    



Prilog 14. EKIPA ZA PRIHVAT I ZBRINJAVANJE 
   

EKIPA ZA PRIHVAT OSOBA PREDVIĐENIH ZA ZBRINJAVANJE 

Naselje: 

Mjesto prihvata i zbrinjavanja: 

Odgovorna osoba: 

Ime i prezime Adresa stanovanja Funkcija u ekipi Kontakt Pripomena 

  Rukovoditelj   

  Zamjenik  

  Pedagog/psiholog  

  Član  

  Član  

   
      Ekipu za prihvat i zbrinjavanje formira načelnik stožera zaštite i spašavanja po nalogu načelnika općine. Ekipu formirati u fazi priprema za  
      provođenje zbrinjavanja. 

 
      Ekipu za prihvat sačinjavaju predstavnik Crvenog križa, socijalne službe, povjerenik civilne zaštite, predstavnik mjesnog odbora (u 
      većini slučajeva su to ujedno i povjerenici CZ) i predstavnik objekta u kojem se vrši zbrinjavanje 
      Pri formiranju ekipe načelnik općine kontaktirat će Centar za socijalnu skrb Vukovar i Gradsko društvo crvenog križa Vukovar, radi dobivanja 
      pravovremene pomoći.  

 
Mjesto rada ekipe nalazit će se u objektu u kojem će se  vršiti zbrinjavanje stanovništva. 
 

     Ako se prihvat osoba bude provodio istovremeno na više lokacija, ekipu za prihvat formirati  za svako mjesto prihvata i zbrinjavanja 
 



Prilog 15. PREGLED LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ STOKE 
 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

OPG KOSIĆ 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372 KOSIĆ ŽARKO 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372  30 krava i junadi,  

OPG ILIĆ 
BOROVO,  
PARTIZANSKA 37 

438-641 
ILIĆ SLOBODAN 
JOVAN 

BOROVO  
PARTIZANSKA 37 

438-641  80 krava i junadi,  

OPG MRĐANOVIĆ 
BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509 
MRĐANOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO B. 
RADIČEVIĆA 13 

438-509  20 krava i junadi,  

OPG MAKRIĆ 
BOROVO  
ŠKOLSKA 117 

439-326 
MAKRIĆ 
RADOSLAV 

BOROVO 
ŠKOLSKA 117 

439-326  30 krava i junadi,  

OPG KRSTONOŠIĆ 
BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

 
KRSTONOŠIĆ 
MITAR 

BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

  40 junadi,  

OPG LUKIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138 LUKIĆ NEDELJKO 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138  60 krava i junadi,  

OPG KURTEŠANIN 
BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867 
KURTEŠANIN 
RADOVAN 

BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867  150 krava i junadi,  

OPG BOĐIRKOVIĆ 
BOROVO 
 ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467  2000 svinja, 

OPG KIŠVALUBAC,  
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 KIŠAVALUBAC 
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 
 Prazna farma 



Prilog 16. PREGLED LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ STOČNE HRANE 
 

SKLADIŠTA OTVORENOG TIPA (za smještaj kabaste stočne hrane) 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
(tona) Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

OPG KOSIĆ 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372 KOSIĆ ŽARKO 
BOROVO 
 I.L. RIBARA 24 

439-372  240 t hrane, 1 uposlen 

OPG ILIĆ 
BOROVO,  
PARTIZANSKA 37 

438-641 
ILIĆ SLOBODAN 
JOVAN 

BOROVO  
PARTIZANSKA 37 

438-641  640 t hrane, 2 uposlena 

OPG MRĐANOVIĆ 
BOROVO  
B. RADIČEVIĆA 13 

438-509 
MRĐANOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO B. 
RADIČEVIĆA 13 

438-509  160 t hrane, 1 uposlen 

OPG MAKRIĆ 
BOROVO  
ŠKOLSKA 117 

439-326 
MAKRIĆ 
RADOSLAV 

BOROVO 
ŠKOLSKA 117 

439-326  240 t hrane, 1 uposlen 

OPG KRSTONOŠIĆ 
BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

 
KRSTONOŠIĆ 
MITAR 

BOROVO 
 I.L.RIBARA 22 

  320 t hrane, 1 uposlen 

OPG LUKIĆ 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138 LUKIĆ NEDELJKO 
BOROVO 
OZRENSKA 56 

439-138  480 t hrane, 1 uposlen 

OPG KURTEŠANIN 
BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867 
KURTEŠANIN 
RADOVAN 

BOROVO 
SREMSKA 6 

438-867  1200 t hrane, 1 uposlen 

OPG BOĐIRKOVIĆ 
BOROVO 
 ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467  497 t hrane, 29 uposlenih 

OPG KIŠVALUBAC,  
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 KIŠAVALUBAC 
BOROVO 
ŠKOLSKA 

 
 Prazna farma 

 
 
 
 
 
 
 
 



Prilog 16. PREGLED LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ STOČNE HRANE 
 

 SKLADIŠTE ZATVORENOG TIPA (za smještaj zrnate stočne hrane) 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

PTO „SOTORIVA“ BOROVO, BULIĆEVA 31  LAZAR ŽIVKOVIĆ 
BOROVO 
BULIĆEVA 34 

438-240  3000 t 

PZ „BRESTOVE 
MEĐE“ 

BOROVO 
BULIĆEVA 31A 

440-844 BRANKO PERIŠIĆ 
BOROVO 
B.MASLARIĆA 28 

438-032 098/980 71 36 1100 t 

Na području općine ne postoji skladište zatvorenog tipa za smještaj zrnate stočne hrane. 



Prilog 17. PREGLED LOKACIJA RASHLADNIH KAPACITETA 
 

 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
Ime i prezime Adresa 

Telefon 
fiksni mobilni 

„BOĐIRKOVIĆ” – MESNO 
PRERAĐIVAČKI OBRT 

BOROVO, 
ŠKOLSKA 14 

438-467 
BOĐIRKOVIĆ 
ŽIVOJIN 

BOROVO 
ŠKOLSKA 14 

438-467 098/195 9111 
2000 grla, 497 t hrane, 
29 uposlenih 

 



Prilog 18. PREGLED LOKACIJA ZA SMJEŠTAJ MATERIJALNIH I KULTURNIH DOBARA 
 

 

NAZIV PRAVNE 
OSOBE 

A D R E S A TEL. 
ODGOVORNA OSOBA 

KAPACITET 
Ime i prezime Adresa 

Telefon 

fiksni mobilni 
OŠ SA SPORTSKOM 
DVORANOM 

BOROVO,TRG PALIH 
BORACA 32 

439-636 TIHOMIR JAKOVLJEVIĆ 
BOROVO 
ŽELJEZNIČKA 1 

438-494 099/314 87 76 400 m2 


